Defining all words in these verses used less than 80 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 1: 4
&v a0T® {wn AV, kai 1) (o v IO &G TV dvOpdTwV-

@&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

John1:5
Kal TO POG €V Tfj oKOTIQ Paivel, Kai 1 okoTla a0TO 00 KaTéAaev.

@®&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

@ativet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

katéAafev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katoaAappdvw
to overtake, apprehend

John 1: 6
"Eyéveto AvOpwog drneotaApévog mapd 00D, Svoua avt®d Twavvng:

There are no rare words in this verse.

John1:7
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ovtoc NABev gic uaptupiav, va uaptuprion mepi T0d EWTIC, va TdVTEC moTEVOWGLV O
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a0ToD.
Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia

a testimony, evidence

Maptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < yaptupéw
to bear witness, testify

@WTOG: noun, genitive singular neuter < Q&g
light

John 1: 8
0UK NV EKETVOC TO PR, GAN’ Tvar paptuprion mepi 00 wTAG.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

paptupnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

@wtdG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

John1:9
NV 10 PO TO GANOVOV 0 Qwtilel Tdvta dvOpwmov €pxouevov i TOV KOGUOV.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < @®¢

light

aAnBwvov: adjective, nominative singular neuter < &Anivdg
TRUE

ewrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < @wtil{w
to give light, enlighten

John 1: 10
’EV TQ) KOOUW NV, Kal 0 kKOopog d1’ abtod €yéveto, kai O KOGHOG abTOV OUK Eyvw.

There are no rare words in this verse.
John 1: 11
€ig ta IO nABev, kal ot {8101 avTOV 00 TapéAafov.

napéAaBov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadaufavw
to receive, take

John 1: 12
Soo1 8¢ EAaPov avtdv, Edwkev avTolg e€ovoiav Tékva B0 yevéaBat, TOIG TTIOTEVOVGLY EiG
70 dvoua avtod,
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There are no rare words in this verse.

John 1: 13
ol 0UK €€ aludtwv ovdE £k BeAUaTOq 0opkOG 00d€ €k BeANuUaTOg AvOpog GAN’ €k BeoD
gyevvnonoav.

PeAnuatog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

PeAnuatog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

John 1: 14
Kai 6 Adyog oap€ €yéveto kai E0kNVWoeV €V Nuiv, Kal éBeacdueda thv d6&av avtod, d6&av
WG HOVOYEVODG Tapd Tatpdg, TANpNG Xap1tog kKol aAndeiag:
€oknvwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < oknvow
to spread a tent, dwell

€0eaodueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8edouat
to behold

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < uovoyevrig
only begotten, only

mArpng: adjective, nominative singular masculine < mAnpng
full

John 1: 15
(Twdvvng paptupel mepi adtod kai kékpayev Aéywv: 00Tog Av OV gimov: ‘0 dmtiow pov
EPXOUEVOC EUTPOCOEV Hov YEYOVEV, OTL TPOTAOC HoL RV°)
UapTupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

kékpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <«kpd(w
to cry out

Omiow: preposition < omiow
behind, after (gen)

gunpocBév: preposition < EunpocOev
in front of, before (gen)

John 1: 16
Ot €K T0D TANpWUATOG adToD MUELG TTavTeG EAGPopeV, Kal XdpLv avTl X&pitog:

TANPWUATOG: noun, genitive singular neuter <mAnpwua
fullness
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avti: preposition < avti
instead of, for (gen)

John 1: 17
0t1 6 vopog d1ax Mwicéwg €600n, 1) xdpig kai 1 dAnOeix d1ax 'Incod Xpiotod £yévero.

There are no rare words in this verse.

John 1: 18
B0V 0VOELG EDPAKEV TWOTIOTE" UOVOYEVHG O€0G O WV €i¢ TOV KOATOV TOD TaTpOG EKETVOG
g&nynoarto.

nwmnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevr|g
only begotten, only

KOATOV: noun, accusative singular masculine <«dAnog
a bosom, breast

¢&nynoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < é&nyéouo
to relate, explain

John 1: 19
Kai avtn €otiv 1] paptupia 100 Twdvvou 8te anéoteilav ol Tovdalot €€ TepocoAVUwV 1pES
Kal Aevitag iva €pwTrowoty adTtoév: Iu TiG €1

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

‘TepocoAOuwV: noun, genitive plural neuter < ‘TeposéAvpa
Jerusalem

lepelc: noun, accusative plural masculine < iepeig
a priest

Aegvitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

gpwtnowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 1: 20
Kal WUOAGYNoeV Kal 00K NpVHoato, Kai wpoAdynoev 6t 'Eyw ovk eiui 6 Xp1oTdq.

wuoAdyneev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 6poAoyéw
to confess, profess

npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéouat
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to deny

wuoAdyneev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 6poAoyéw
to confess, profess

John 1: 21
Kal npwtnoav avtdv: Ti ovv; oL 'HAlLaG £1; kal Aéyer OUk eiul. ‘O mpo@ritng €1 60; Kal
dmekpidn’ OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"HAlag: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah

OU: particle < o0
no, not

John 1: 22
ginav ovv aLT®’ Tig €l Tva Andkpiotv dOueV Tol¢ méEuPaoty NUa¢ ti Aéyeig mepi oeavtod;

andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpioig
an answer

néupaotv: verb, aorist active participle dative plural masculine <méunw
to send

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

John 1: 23
€pn  'Eyw ewvn Podvtog év Th €pruw’ EDBUVaTe v 680V kupiov, kabwg einev "Hoatag 6
TPOPHTNG.
£on): verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine < podw
to cry aloud

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

EVOUvarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <e080vw
to make straight

"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hooiog
Isaiah
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John 1: 24
Kal dreotalpévol Aoav €k TV dapioainv.

There are no rare words in this verse.

John 1: 25
Kal pwdtnoav adtov Kal einav avt®: T1 ovv Pantilelg €1 6L 0VK €1 6 Xp1oTOG 00OE "HAlnG
o0d¢ 6 TPoPNTNG;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

Pamtieic: verb, 2nd person present active indicative singular < Banti{w
to baptize

"HAlag: noun, nominative singular masculine <’HAlag
Elijah

John 1: 26
amekpiOn adtolg 0 Twdavvng Aéywv: Eyw Pamtilw év Udatt péoog DUV E6TNKEV OV DUELG
OUK 0100TE,
Pamtilw: verb, 1st person present active indicative singular < fantiw
to baptize

Udarti: noun, dative singular neuter < 98wp
water

uécog: adjective, nominative singular masculine < uécog
middle, in the midst

John 1: 27
0 Omiow pov €pxdUEVOG, 0L 0UK gipl &E10¢ Tva AVow avTod TOV 1udvta To0 DTOdHUATOC.

Omiow: preposition < dmicw

behind, after (gen)

&&1oc: adjective, nominative singular masculine < &&tog
worthy

AOow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <Adw
to loose

tudvta: noun, accusative singular masculine < iudg
a thong, strap

vnodnpatog: noun, genitive singular neuter < védnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tadta €v BnBavia évéveto ménav 100 ‘Tooddvouv. dmov nv O Twdvvnc Barntilwv.
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BnBaviq: noun, dative singular feminine <Bnbavia
Bethany

mépav: preposition < tépav
beyond (gen)

‘lopddvou: noun, genitive singular masculine <’lopddvng
the Jordan

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < panti(w
to baptize

John 1: 29
Tfj énavpiov PAEnet OV Inoodv Epxouevov mpog avTdv, kal Aéyel’ "1de 6 apvog tod B0 O
afpwv TNV apaptiov Tod kdouov.
gnavpiov: adverb < énavpilov
on the morrow, on the next day

"10¢: particle < i8¢
see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < duvog
alamb

John 1: 30
0UTAC £0TIV LTEP OV €yw eimov: 'Omiow pov Epxetat avhp 0G Eunpoodév pov yéyovev, OtL
TPOTAG Hov NV*
‘Omntiow: preposition < onicw

behind, after (gen)

EUnpocOév: preposition < Eunpocev
in front of, before (gen)

John 1: 31
k&yw olk fide1v adTdv, AAN Tva @avepwdii T@ Topan did todto AABov éyw év Gdatt
Pamtilwv.

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

‘lopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA
Israel

Udartu: noun, dative singular neuter < 08wp
water

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantiCw
to baptize
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John 1: 32
Kol Euaptupnoey Twdvvng Aéywv 6t TeBéapar to Tvedua KataPaivov w¢ Teptotepav €€
oUpavoD, Kal EueLvev € aLTOV*
guaptopnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

Tebéayatr: verb, 1st person perfect middle indicative singular < 8edouat

to behold

TEEPLOTEPAV: noun, accusative singular feminine < mepiotepd
adove

John 1: 33
K&yw ovk AoV abTOV, GAN’ 6 Téupag pe Bantilerv €v UdaTL EKETVOG ot einev: E@’ Ov av
10n¢ to mvedua katafaivov kai pévov £’ avtdv, ouTdg €ottv O Pantilwyv v mveduatt ayiy:

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <méunw
to send

Pamtilerv: verb, present active infinitive < pantifw
to baptize

Udarti: noun, dative singular neuter < 08wp
water

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pamntiCw
to baptize

John 1: 34
KAYW EQPAKA, KAl LEPAPTUPNKA GTL 0UTOG €0TIV O EKAEKTOG TOD Be0D.

Uepaptypnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

€kAextog: adjective, nominative singular masculine < éxAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énavplov A eloThKeL 0 Twdvvng Kal €k TOV Ladntdv avtod dvo,

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

John 1: 36
Kal EUPAEPag t@ 'Tnood mepimatobv Aéyet "18e 6 duvog tob BoD.

euPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < ¢upAénw



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 9
to look at

"18¢: particle < d¢
see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < dauvog
a lamb

John 1: 37
Kal fikovoav ol 0o padntal avtod Aadodvtog kal koAovOnoay T® 'Incod.

There are no rare words in this verse.

John 1: 38
otpaelg d¢ 6 ’'Inoolc kai Osacduevog avToLg dkoAovBoivtag Aéyet avtoig Ti {nteite; ol d¢
eimav adt®’ Paffi (6 Aéyetar uebepunvevduevov Atddokale), mod uéveig;

oTpa@elg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < otpépw
to turn

Beacduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8gdopot
to behold

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

pedepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pefepunvedw
to translate, to interpret

MddokaAe: noun, vocative singular masculine < S18dokaAog
a teacher

nod: adverb < oD
where? whither?

John 1: 39
Aéyet avtolc "Epxeabe kal SPeabe. NABav o0V kai eidav mod pévet, kol map’ adT® Euervav
THV NUEPAV EKELVNV (pa NV WG deKATH.
no0: adverb < o0
where? whither?

dekdtn: adjective, nominative singular feminine < d¢ékatog
tenth

John 1: 40
Nv 'Avdpéag 6 adeApog Zipwvog IETpou €1 €k TV dV0 TV AKOLGAVTWYV Tapa TWAVVOU Kal
daxoAovBnodviwyv avTd’

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
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Andrew

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

John 1: 41
€0PIOoKEL 0UTOG TIPDOTOV TOV AdEAPOV TOV 1810V Tipwva Kol Aéyet abT®* EpriKauey TOV
Meootav (6 £otiv puebepunvevduevov xp1otdq).

Tlpwva: noun, accusative singular masculine <Ziywv
Simon

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meootag
the Messiah, Anointed One

uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < uebepunvedw
to translate, to interpret

John 1: 42
fiyayev aUTov mpdg ToV Incodv. EuPAépac avTtd 6 'Inoodc einev: TV &l Ziuwv 6 vidg
Twdvvov, o kAnBron Knedc (6 épunvevetat MéTpog).

flyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

guPAéPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < é¢ufAénw
to look at

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Kneag: noun, nominative singular masculine < Kneag
Cephas

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

John 1: 43
Tfj énavpiov NOéAnoev €eABeTV i tv Taddaiav. kai evpiokel iAoV kai Aéyet avT® O
'Incodg ’AkoAovbet pot.

gnavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAala
Galilee

®i\rov: noun, accusative singular masculine < ®{Annog
Philip
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John 1: 44
v 8¢ 6 ®iAimrog dnd Bnboaidd, ék Thg moAews Avdpéou kal MTéTpov.

®iMinnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida

‘Avdpéou: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew

John 1: 45
guplokel @iAimmog Tov NabavanA kai Aéyet avt®: “Ov &ypapev Mwiiofi¢ £v T® VO Kai ol
Tpo@fital evpAKaueV, Tncodv viov Tod Twor@ TOV &ro NalapEt.

®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

NabavarnA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"lwon@: noun, genitive singular masculine <’Iwong
Joseph

Nadlapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
Kal einev avt® NabavanA: Ex Nalapet dovatal ti ayabov givar; Aéyel avtd 6 iAo
"Epxov kai {0e.

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nalapet: noun, genitive singular feminine <Nalapét
®iMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

John 1: 47
€1dev 0 'Inood¢ tov Nabavan £pxduevov mpdg adtov kai Aéyel tepi avTod: "18e dANODG
TopanAitng év @ d6Aog ovk €oTiv.
NaBavarnA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"18¢: particle < {0

see! behold!

aAnB&g: adverb < aGAnO&g
truly
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‘lopanAitng: noun, nominative singular masculine <’lopanAitng
an Israelite

d6Aog: noun, nominative singular masculine <3§6Aog
guile

John 1: 48
Aéyel a0T® NabavanA- TI60ev ye yivaoKelg; drnekpidn 'Incod¢ kat einev adt®’ [Ipo Tol o€
diAmmov wviicatl Gvta LIO TV GUKAV €100V ot.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

[160¢ev: adverb < n60ev
whence?

[1po: preposition < mpd
before (gen)

®iA\rov: noun, accusative singular masculine < ®{Airmog
Philip

ewviioat: verb, aorist active infinitive < @wvéw
to call

GUKAV: noun, accusative singular feminine < ovkfj
a fig tree

John 1: 49
dmekpiBn adT®d NabavariA: Pappi, ov i 6 vidg Tod B£00, oU PactAed €1 T00 TopanA.
NabBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 1: 50
anekpiOn 'Inood¢ kai inev abT®* “Ot1 €indv oot 6Tt €106V o€ UOKATW TAHG GUKAG TOTEVELC,
ueilw tovtwv 8.
UTOKATW: preposition < LTTOKATW
under, below, down at

OUKf|G: noun, genitive singular feminine <ovki
a fig tree
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John 1: 51
Kal Aéyer abT®  Aunv aunv Aéyw OUly, 6Peade TOV 00pavov Gvewydta Kal Toug dyyEAoug
t00 Be0D avaPaivovrag kat katafaivovtag ént TOV VIOV ToD AvOpWTOU.

avewydta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < avotyw
to open

John 2: 1
Kai T quépa Th tpitn yduog éyéveto &v Kava thg Tahihaiag, kai v 1} uftnp 100 ‘Incod kel
tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog

third

Ydpog: noun, nominative singular masculine < yd&pog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine <Kavd
Cana

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee

John 2: 2
EKANON 8¢ kal 0 'Inood¢ kal ol padntal avtod €i¢ TOV yduov.

ydpov: noun, accusative singular masculine <yduog
a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kal Voteprioavtog oivou Aéyet 1 urtnp tod 'Incod mpog avTdv: Oivov OUK EXOUGLY.

votepricavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < votepéw
to lack, need

ofvou: noun, genitive singular masculine < oivog
wine

Oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

John 2: 4
Kol Aéyet aOth 0 'Inoodg’ Ti éuol kai ool, yovat; oUmw fKeL 1) pa Hov.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

ket verb, 3rd person present active indicative singular < fjkw
to have come
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John 2: 5
Aéyer 1 untnp adtod toig Srakdvoig ‘O T av Aéyn UiV mooate.

dakdvoig: noun, dative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon

John 2: 6
noav d¢ €kel AMbwvat Odpiat £€ katda OV kabapiopov TdOV Tovdaiwv keipeval, xwpoboat avi
petpntag dVo A TPeis.
AMBwat: adjective, nominative plural feminine <AiBivog
of stone

0dpiat: noun, nominative plural feminine < 03pia
a water pot, jar

€& adjective, nominative plural feminine < €¢
six

kaBapiopdv: noun, accusative singular masculine < ka®apioudg
a cleansing, purification

kelpevatr: verb, present middle participle nominative plural feminine < keipat
to lie, be laid

xwpodoat: verb, present active participle nominative plural feminine <yxwpéw
to make room for; to hold

ava: adverb < ava
upwards, up (acc); each (with numerals)

UETPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpntrg
a liquid measure

Tpelc: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three

John 2: 7
Aéyel avtoic 6 Inood¢ Fepioate tag VIpiag VATOG Kal EyEuiony adTa¢ £WG dvw.

Tepioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <yeuiCw
to fill

08piag: noun, accusative plural feminine < Odpia
a water pot, jar

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill
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dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kol Aéyet avTolg AvTArioate VOV Kal QEpETe TR ApXITPIKAIVQ® 01 O€ fveyKav.
‘AvtAfoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < avtAéw

to draw (water)

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxitpikAiv: noun, dative singular masculine < dpyitpixAtvog
headwaiter, butler

fveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 2: 9
wg O¢ €yedoato O apxLTpikAtvog To Udwp oivov yeyevnuévov, Kal ovk 1jdel tébev €otiv, ol 6
didkovot fdetoav ot NVTANKAITEG TO VWP, PWVETL TOV vuu@iov O dpXLTpikAvog

éyevoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ysbopat
to taste

apxttpikAvog: noun, nominative singular masculine < &pyttpikAivog
headwaiter, butler

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

d0ev: adverb < tdOev
whence?

didkovor: noun, nominative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon

NvTAnkdtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < &vtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

QWVEL: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

vupgiov: noun, accusative singular masculine <vougiog
a bridegroom
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apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyer abt®: T1ag &vOpwog TpdTOV TOV KAAOV oivov tibnotv, kai dtav uedvobhotv tov
EAGO0W" oV TETAPNKAG TOV KAAOV 0ivov Ewg &pTL.
oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

pebuadhatv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < pefdw
to be drunken

é\doow: adjective, accusative singular masculine comparative < éAdoowv
lesser

tetnpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < tnpéw
to keep

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvog
wine

dptu: adverb < dptt
now, just now

John 2: 11
TaUTNV €MoiNnoev &pxnV TtV onueiwv 6 'Inoodc £v Kava thg TaAhaiag kal Epavépwaoey TV
d6&av avtoU, kai niotevoav £1¢ adTOV ot pabntal avtod.
&pxnVv: noun, accusative singular feminine < &pyn
a beginning

onueiwv: noun, genitive plural neuter <onuelov
asign

Kava: noun, dative singular feminine < Kavd
Cana

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

gpavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 2: 12
Meta to0to KatéPn gig Kapapvaoby adtog Kal 1] uftnp avtod kai ol &deAgol Kal ol
pabntal avtod, Kat kel Euetvay oL TOAAXG NUEPQG.

Kagapvaouy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaooy
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Capernaum

John 2: 13
Kal £yyvg fiv 10 Tdoxa TV Tovdaiwv, kal &véPn eig TeposdAvpa 6 Tnoodc.
€yyvg: adverb < £yyuig

near

Tdoxa: noun, nominative singular neuter <ndaoya
passover (indeclinable)

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

John 2: 14
Kal €0peV €V TQ 1ep® Toug TwAoDvTag Péag kail mpdPata Kol TEPIOTEPAG KAl TOUG
KEPUATIOTAC KAONUEVOUG,
iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

nwAodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

TEEPIOTEPAG: noun, accusative plural feminine < mepiotepd
a dove

KEPUATLOTAG: noun, accusative plural masculine < kepuartiotnig
a money-changer

John 2: 15
Kal To1oag @payéAAiov €k oxoviwv rdvtag €EEPadev €k oD 1epol Té te mpdfata Kol Tovg
Bbag, kal TV KOAALPLOTOV EEExeeV TA KEPUATA KAl TAG TPATECHG GVESTPEYEV,

@payéAAiov: noun, accusative singular neuter < @payéAAiov
a whip, lash, scourge

oxowviwv: noun, genitive plural neuter <oyowviov
arope, cord

iepo0: adjective, genitive singular neuter <1iepd¢
holy, sacred

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
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a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine <Bo0g
an ox, a cow

KOoAALPLoT@V: noun, genitive plural masculine < koAAvPiotrg
a moneychanger

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxxéw
to pour out

képpata: noun, accusative plural neuter < képpa
a piece of money, coin

tpanélag: noun, accusative plural feminine < tpdnela
atable

avéotpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaotpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G TG TepLoTepag mwAodoty einev: "Apate tadta évtedOev, Ur) TOlEITE TOV OIKOV TOD
TATPAG LOL 0iKOV EUmopiov.
TEEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine < mepiotepd
adove

nwAolowv: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

éumopiov: noun, genitive singular neuter < éundpiov
a market

John 2: 17
guvnoOnoav ol padntai adtod dtt yeypapuévov éotiv' ‘0 {fiAog ToD oikov cov Katagdayetai
LE.

éuvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <pipviokopot
to remember

(filog: noun, nominative singular masculine < {fjAog
zeal, jealousy

katagayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular < katesbiw
to eat up, devour

John 2: 18
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dmnekpiBnoav odv oi ‘Tovdator kai einav avT®: Ti onueiov derkvielg fulv, St Tadta TOLELG;
onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov

a sign

dekvoelc: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvout
to show

John 2: 19
amexpidn 'Incod¢ kal einev abTOlG AVGATE TOV VOOV TOUTOV KAl £V TPLoLV NUEPALS EYEPD
a0TOV.
Avoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Abw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 20
ginav ovv ol Tovdaior Teooepdkovta Kai £€ £teotv oikodounn 6 vadg ovTog, Kal ov €v
TpLotv Muépaig Eyepeic avTdv;

Teooepakovra: adjective, dative plural neuter <tecoepdkovta
forty

€& adjective, dative plural neuter < é£g
six

£teotv: noun, dative plural neuter < €tog
a year

oikodoundn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oikodouéw

to build, edify

vaog: noun, nominative singular masculine <vadg
atemple

tproiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 21
gkelvog d¢e ENeyev ept ToD vaod tod cwpatog avtod.

vaoD: noun, genitive singular masculine < vadg
atemple

John 2: 22
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8te o0V NyépOn €k vekp@v, EuvricOnoav oi padnral adtod &t1 todto #Aeyev, kai Eniotevoav
T Ypaf] kal Td Adyw OV inev 0 'Incodg.

guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokopat

to remember

Ypa@fj: noun, dative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 2: 23
Q¢ 8¢ Nv &v 101G TepocoAVoIC £V TG Tdoxa €V T £0pTij, ToANol émiotevoav €i¢ TO Svoua
a0ToD, Bewpodvteg avToD T onuela & Emoier
‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

ndoxa: noun, dative singular neuter <ndoxa
passover (indeclinable)

€0ptij: noun, dative singular feminine < é¢optn
a feast

Pewpolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <6ewpéw
to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter <onueiov
a sign

John 2: 24
a0T0G 8¢ 'INcolg 0K EMIoTEVEY AUTOV AVTOIG O10 TO AOTOV YIVWOKELY TAVTAG

There are no rare words in this verse.

John 2: 25
Kal OTL o0 Xpeiav €ixeV Tva TI§ HapTLPNOT TtEPT TOD AVOPWTOL, ADTOG Yap EYIVWOKEV Ti NV
€V TQ avOpWTW.

Xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

paptuphon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 3: 1
"Hv 8¢ dvBpwmog €k TV dapioaiwv, Nikddnuog Svoua adt®d, &pxwv t@v Tovdaiwv:

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nixddnuog
Nicodemus

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler
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John 3: 2
oUTo¢ NABEV TIPS AbTOV VUKTOG Kol eimev avT®’ PafPi, oidapev 6t aro B0 EANALOag
d1ddokatog o0delg yap SUvatal tadta T onuela TOIETY & 6L TOLETG, EavV UM ) O Oedg UeT’
a0To0.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v&

night

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokadog
a teacher

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 3:3
amekpidn 'Incodg kat einev abT@' Aunyv aunv Aéyw oot, €av un ti§ yevvnoi dvwbev, ov
dvvatat 1delv v PaociAeiav tod Oeod.

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 4
Aéyet mpog avTov 6 Nikddnuog: TIk¢ dUvatal dvBpwmog yevvnOival yépwv v; un dvvatat
€1g TNV KolAiav TG untpog avtol devtepov eloeABeTY Kal yevvnoOivat;

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

YépwvV: noun, nominative singular masculine <yépwv
an old man

kotAlav: noun, accusative singular feminine < xoi\a
the belly, womb, stomach

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgUtepog
second

John 3: 5
anekpidn Incolc Aurv dunv Aéyw oot, £&v ur tic yevvndi €€ Gdatog Kol mveduatog, ov
dUvatat eloeABelv €ig thv Pacilelav tod Ogod.

Udatog: noun, genitive singular neuter < Gdwp
water
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John 3: 6
TO YEYEVVNUEVOV €K TG 0apKOG 0dpE £0TLY, Kal TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TVEVUATOG TVEDUA
€0TLV.

There are no rare words in this verse.

John 3: 7
un Oavudong 6t eindv oot Ael Dudg yevvnoival &vwodev.

Bavudong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <8avudlw
to marvel, wonder at

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 8
70 Tvedpa Omov B€AEL TVET, Kal TNV @wviv avTod akovEelg, AN ok oidag mdbev Epyetal Kal
o0 Umdyel 00TwG €0Tiv TAG O YEYEVVNUEVOG €K TOD TVEVHATOG.
nvel: verb, 3rd person present active indicative singular < nvéw
to blow

né0ev: adverb < néOsv
whence?

no0: adverb < oD
where? whither?

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 3: 9
amekpiOn Nikddnuog kal ginev avtd’ MG dvvatot tadta yevésDa,

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

John 3: 10
anekpidn 'Inood¢ kai inev abT®" Zu €1 6 Siddokadog ToD TopanA kal tadta oV YIVWOKEILG;
dddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokaiog

a teacher

‘lopan: noun, genitive singular masculine <’lopanA
Israel

John 3: 11
QunV Gunv Aéyw oot 8t 0 oidapev AadoDueV Kal O EWPAKAUEV HaPTUPODUEY, KAl TNV
paptuplav UV o0 AauPdverte.
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Haptupoduev: verb, 1st person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€1 T €miyela €imoV LTV Kal 00 TIOTEVETE, TG EXV EITIW VUTV TA EMOVPAVIX TIIOTEVCETE;

éniyela: adjective, accusative plural neuter < éniyeiog
of the earth, earthly

émovpavia: adjective, accusative plural neuter < émovpdviog
heavenly

John 3: 13
Kal 00delg GvaPEPrkev €ic TOV 00pavoV el un O €k ToD 00pavol kataPdg, 6 vidg tod
avOpwmov.

There are no rare words in this verse.

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic VPpwoev TOV 8@ty €V Tij £pMuw, oUTwg LPWOTvat Sl Tov VIOV ToD
avOpwmov,
Uwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0{ow
to lift up, exalt

d@1v: noun, accusative singular masculine < 6@ig
a serpent

épnuw: adjective, dative singular feminine <é€pnuog
a desert, wilderness

UYwbfivat: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt

John 3: 15
Va TG O TOTEVWV €V aLTQ €XN (WTV K1DVIOV.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 3: 16
OUtwG yap Nydnnoev 0 B€0G TOV KOGUOV (IOTE TOV VIOV TOV HOVOYEVH] EdWKEV, Tva A O
TOTEVWV €1 A0TOV Un GroAnTat GAAX €xr {wrv aidviov.
povoyevij: adjective, accusative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only
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aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

John 3: 17
oV yap dméotetAev 6 Be0g TOV VIOV €ig TOV KOOHOV Tva Kpivr TOV KOGUOV, GAN Tva 6wOf O
KOOUOG O’ ahTOD.

There are no rare words in this verse.

John 3: 18
0 TOTEVWYV €1 ADTOV OV KpiveTal O O¢ U ToTeVWV {1 KEKPLTAL, OTL Ur) TEMIOTEVKEV £1G TO
dvoua tod povoyevodg viod tob Beod.
non: adverb < fidn
now, already

povoyevoOg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

John 3: 19
abtn 8¢ €otiv 1 kploig Gt1 TO PO EANRALOEV €ig TOV KOOUOV Kal Rydnnoav ol dvOpwrot
UGAAOV TO 0KOTOG 1| TO PG, NV Ydp AVTOV TOVNPX TX EpyQ.
Kpioig: noun, nominative singular feminine < «kpioig
judgment

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

okdTOG: noun, accusative singular neuter <okdtog
darkness

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

novnpa: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 3: 20
TAG yap O @abAa Tpdoowv UIoeT TO POG Kal 0UK EpXETAL TPOG TO PAG, Tva un EAeyxOf T
€pya abTod:

¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npdoowv: verb, present active participle nominative singular masculine < npdoow
to do, perform

Hio€l: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
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to hate

¢@®G: noun, accusative singular neuter < @@g
light

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

é\eyx01i: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <éAéyxw
to convict, reprove

John 3: 21
0 8¢ otV TNV aAnBetav €pxetal mpog To PAG, v @avepwdij abTol ta €pya 6Tl €V Be®
goTiv gipyacuéva.

@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

elpyaouéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < épydalopat
to work

John 3: 22
Meta tabta NABev 0 'Incodg kal ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal kel SiétpiPev
UeT’ x0TV Kol ERdmTilev.

diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < datpifw
to continue

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fantifw
to baptize

John 3: 23
nv 8¢ kai 6 Twdvvng Banti{wv €v Ailvav £yyug tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €KeT, Kal
napeyivovrto kal épamntifovro

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantiCw
to baptize

Aivwv: noun, dative singular feminine < Aivwv
€YYUG: preposition < £yylg
near

Taleiy: noun, genitive singular neuter < ZaAeiy
Salim

Udata: noun, nominative plural neuter < 0dwp
water
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napeyivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < napayivouat
to come, arrive

¢Pamntifovro: verb, 3rd person imperfect passive indicative plural < pantifw
to baptize

John 3: 24
oUmw yap Av PePAnuévog ig thv @uAaknv 6 Twdvvrg.
oUnw: adverb < oUnw

not yet

@UAakMV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch

John 3: 25
"Eyéveto obv {HTtnolg €k TV uadnt@v Twdvvou petd Tovdaiov mept kabapiopod.
{ntnoig: noun, nominative singular feminine < {ftnoig

a debate, controversy, discussion

kaBapiopod: noun, genitive singular masculine < kabapioudg
a cleansing, purification

John 3: 26
Kal NABov pog TOV Twdvvny Kal einav avt®: PaPpi, 6¢ Nv peta 6od épav tod Topdavov,
® OV PHEHAPTUPNKAG, 10€ ovTog Pantilel kail mavteg EpxovTat Tpog avTOV.
‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

népav: preposition < épav
beyond (gen)

‘lopddvou: noun, genitive singular masculine <’lopddvng
the Jordan

pepaptOpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < uaptopéw
to bear witness, testify

ide: particle < id¢

see! behold!

Pamtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < pantifw
to baptize

John 3: 27
dmekpiOn Twdvvng kai einev: OV dOvatat EvBpwmoc Aaupdverv ovdE v édv un f dedouévov
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a0TQ €k ToD 0VPaAVOD.

There are no rare words in this verse.

John 3: 28
a0TOL DUETG Hot HapTLPETTE GTL €lmov: OUK €ipl £yw 6 XP1oTdg, GAN’ 6Tt AeoTaApévog el
gunpocBev €kelvou.

Maptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

gunpoodev: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

John 3: 29
0 €XWV TNV VOUPNV vuugiog éotiv’ 0 8¢ @ilog ToD Vup@iov 0 £6TNKWG Kal AKoVwWV avToD,
Xap@ xaipet d1a Thv @wvnv tod vopgiov. altn o0V 1] Xapa 1) EUn TEMANPWTAL

vOu@nv: noun, accusative singular feminine < vouen
a bride, a young woman

vopgiog: noun, nominative singular masculine < vougiog
a bridegroom

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

vupgiov: noun, genitive singular masculine < vougiog
a bridegroom

Xap@: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

xaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < yaipw
to rejoice

vuugiov: noun, genitive singular masculine <vougiog
a bridegroom

Xapa: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

John 3: 30
gkelvov del avEdvery, gue d¢ éAattodobdal.

av&averv: verb, present active infinitive < ad€dvw
to cause to grow; increase

éAattodobar: verb, present middle infinitive < éAattéw
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to make lower, decrease, diminish

John 3: 31
‘0 dvwBev €pXOUEVOG EMAVW TAVTWYV €0TIV. 0 WV €K TG YAG €K TAG Y €0Ttv Kol €K THS VG
AaAET 6 €k ToD 0VpavoD €pXOUEVOS EMAVW TTAVTWY E0TIV"

dvwOev: adverb < FvwOev
from above, again

Endvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

Endvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

John 3: 32
0 £DPAKEV Kal HKOVOEV TOUTO HAPTULPET, KAl THV paptupiav adtod ovdeic Aaupavet.

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaprtupia
a testimony, evidence

John 3: 33
0 AaBwv avtod TV paptuplav éo@pdyloev OTL 6 Be0G AANONG EoTv.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

€o@pdytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

John 3: 34
Ov yap dréotetev 6 0e0g ta pripata tod 00D Aalel, o0 yap €k pétpov didwotv To vedua.

pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
a word

p€tpou: noun, genitive singular neuter < pétpov
a measure

John 3: 35
0 TaTnp dyand tov vidv, kal dvta SEdwWKEV €V Tfj XeLpl aOTOD.

There are no rare words in this verse.



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 29

John 3: 36
0 TOTEVWV £1¢ TOV LIOV Exel {WNV aiwviov’ 6 O AelBOV T@ LI oVk SPetal {wrv, GAN' 1)
0py™ to0 Og0D uével €’ avTOV.
aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

anel®®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dnel0éw
to disbelieve, disobey

0pyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger

John 4: 1
Qg oLV €yvw 6 'Inoodc 6t1 fikovoav ol dapioatot 6t 'Incols mAelovag uadntag motel Kat
Pamtiler A Twavvng—

Pantiler: verb, 3rd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

John 4: 2
Kaitorye Tnool¢ adtog ovk éRdntilev GAA’ ol padntai avtod—

Kaitolye: conjunction < kaitorye
and yet

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fanti{w
to baptize

John 4: 3
dofikev v Tovdaiav kal GrAABev T&Awv €ig thv FahAaiav.

‘Tovdatav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

TaAtAaiov: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 4: 4
£0e1 8¢ avTov diépyecbat diax Thg Tapapeiag.

d1épxeabar: verb, present middle infinitive < diépyopat
to pass through

Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela
Samaria

John 4: 5
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€pxetan o0V gi¢ mOAv thic Zauapeiag Aeyouévnv Zuxap mAnciov tod xwpiov 6 £dwkev
TakwP t@ Twore T® LR avTod

Tapapeioag: noun, genitive singular feminine < Zapdpeia
Samaria

Tuxap: noun, accusative singular feminine < Zuyxdp
Sychar

TAnelov: preposition < tAnciov
near; a neighbor (as a noun)

Xxwpiov: noun, genitive singular neuter < ywpiov
a place, field

"TakwP: noun, nominative singular masculine <’lak®p

Jacob

‘lwor@: noun, dative singular masculine <’lwon
Joseph

John 4: 6
NV 8¢ €kel tnyn 100 Takwp. 6 00V Incods KeEKOTAKWG €K THG 0dotmoplag EkabEleTto 0UTwW
ML T TINYT]* Wpa NV WG EKTN.
TINYN: noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

KEKOTILAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < xomadw
to toil, labor

odomopiag: noun, genitive singular feminine < 6doirmopia
a walking, journey

gkabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféCopon
to sit down

mnyfi: noun, dative singular feminine <mnnyn
a spring, fountain

€kt adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

John 4: 7
“Epxetal yuvn €k g Zapapeiag avtAfjoat Udwp. Aéyet avtii 6 'Inool¢ AG¢G pot Telv:

Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela
Samaria
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avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < avtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

TETV: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

John 4: 8
ol yap padntai avtod dreAnAvbeicav €ic trv TOALY, TV TPOPAG AYOPAGWOLY.

TPOYAG: noun, accusative plural feminine < tpoen
food

ayopaowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
to buy

John 4: 9
Aéyet o0V a0T® 1 yovi 1) Zapapitig’ IdG o Tovdatog Gv map’ £uod TElV aitelg yuvaikog
Tapapitidog olong; ov yap suyxpdvtat Tovdaiot Tayapitaig.
Tapapitic: noun, nominative singular feminine < Zapoapitig
Samaritan

TETV: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

aitelc: verb, 2nd person present active indicative singular < aitéw
to ask

Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Zapoapitig
Samaritan

ovyxp&vrtat: verb, 3rd person present middle indicative plural < ovyxpdouat
to associate with, have dealings with

Tapapitaig: noun, dative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

John 4: 10
anekpidn 'Inood kai einev aOTH El 1jde1¢ Thv dwpedv T0o0 B0 Kal Tig éoTiv 0 Aéywv oot
AdG pot melv, oL AV fTNoag aLTOV Kal EdwKeV v cot Bdwp (MV.

dwpeav: noun, accusative singular feminine < dwped
a gift

TelV; verb, aorist active infinitive < mivw
to drink
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ftnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < aitéw
to ask

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

John 4: 11
Aéyer avT® 1 yuvh' Kopie, oUte dvtAnua €xeig kai to @péap éotiv Babi: tébev o0V £xelc To
VOwp T (DV;
&vtAnua: noun, accusative singular neuter < &vtAnua
abucket

@péap: noun, nominative singular neuter < @péap
awell

Pab: adjective, nominative singular neuter < pafig
deep

d0ev: adverb < tdOev
whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

John 4: 12
un ov peilwv €l Tod Tatpdg UV Takwp, 6¢ Edwkev NUIV TO @péap Kal avTodg € avTod
€miev kal o1 viol avToD Kal T& Opéupata avtod;

Tak®P: noun, genitive singular masculine <’Takwp

Jacob

@péap: noun, accusative singular neuter < péap
awell

émev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mivw
to drink

Opéupata: noun, nominative plural neuter < 8péupa
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
anekpidn 'Inood kai einev aOTh [1&¢ 6 Tivwy €k Tod Bdatog TovToL dYrioet TTAALY”

mivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6éwp
water
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duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

John 4: 14
0¢ & av min €k To0 VOaTog oL £yw dWow aVTR, oV ur dPricet €i¢ TOV ai@va, GAAX TO Udwp O
dbow adT® yevroetal £v abTt® TNyt Bdatog aAAouévou eig {wiv aiwviov.

nin: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 0dwp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdaw
to thirst

Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

TNy": noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

Udatog: noun, genitive singular neuter < 63wp
water

aAAopévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < &A\Aopat
to leap, spring up

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

John 4: 15
Aéyel mpoOg avTOV N yuvh Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, tva un i@ pnde diépxwpot évOade
AVTAELV.

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

dup@®: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

diépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < diépyopot
to pass through

¢v0dde: adverb < év0ade
within, here, hither

avtAelv: verb, present active infinitive < dvtAéw
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to draw (water)

John 4: 16
Aéyel avtii' "Ymaye @wvnoov tov dvdpa cov kai ENBE EvOAde.

“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdayw
to depart

@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < pwvéw
to call

¢v0dde: adverb < év0ade
within, here, hither

John 4: 17
dmekpin 1 yuvr kal ginev adT®: 00k Exw &vdpa. Aéyel avTh 6 Tnoodg KaA®g eimag 8Tt
"Av3pa 00K Exw’
KaAQg: adverb < kaAQg
well

John 4: 18
TéVTe Yap &vdpag €oxeg, Kal vOv Ov €xelg oUk €0Tiv 6ov avrp* To0To GANOEC elpnkac.
névte: adjective, accusative plural masculine < névte

five

aAnBeg: adjective, accusative singular neuter < dAn0rg
TRUE

John 4: 19
Aéyer abT® 1) YovA' Kopie, Bewp® 8Tt mpogritng €1 60.

Bewpd: verb, 1st person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

John 4: 20
Ol TATEPEC NUAV €V TR SpeL TOUTW TPOSEKDVNOAV* Kol DUEIG AEyeTe OTL €V TepocoAvpolg
€0TIV 0 TOTOG OOV TPOCKULVETV €.

Spet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

npooekvvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookuvéw
to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem
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TIPOOKULVELV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 21

Aéyet avTij 6 'Inood¢’ [Tioteve pot, yoval, 6t €pxetal pa GTe oUTE €V TQ) GpelL TOUTW OUTE £V

‘TepocOAVUOLE TPOGKUVACETE TG TATPL.

8pet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

‘TepocoAvuoig: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npookvvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <mpookvvéw
to worship

John 4: 22
UUETG TPOOKLVETTE O 0UK 0100 TE, NUELC TPOTKLVODUEV O OIdaUEV, OTL 1] cWTNPIX €K TOV
"Tovdalwv éotiv*

TPOOKUVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural < mpookvvéw
to worship

npookuvoluev: verb, 1st person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

owtnpla: noun, nominative singular feminine < owtnpia
salvation

John 4: 23

GAAG Epxetat Wpa kol VOV €0TL, OTe 01 AANO1VOL TPOGKLVNTAL TIPOCKVVNGOUGLY TG TATPL €V

nvevpatt kai GAnOeia, kai ydp 6 matrp tolovtoug (Ntel Tovg TPookuvobvTag adToV:

aAnbwoi: adjective, nominative plural masculine <&An6ivég
TRUE

mpookvvntai: noun, nominative plural masculine <mnpookvvnthg
a worshiper

npooKuvricovolv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

toloUtovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < toiodtog
such

TPooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookuvéw
to worship

John 4: 24
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nvedpa 0 0€d¢, kal TOLG TPOOKLVODVTAG ADTOV €V TTVEDUATL Kol GANOel ST TpOOKUVETV.
npookuvodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookvvéw

to worship

TIPOGKUVETV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1} yovA Oida &t1 Meooiag Epyetat, 6 Aeyduevog xpiotdg: Stav #A0n ékeivog,
avayyeAel nuiv anavra.

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiag
the Messiah, Anointed One

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <davayyéA\Aw
to announce, report

anavta: adjective, accusative plural neuter < dmag
all

John 4: 26
Aéyet avtij 6 'Incod¢ Eyw gipt, 6 AaA®v oot.

There are no rare words in this verse.
John 4: 27

Kai émi toUtw AAOav oi padnrai adtod, kai é0adualov 8Tt uetd yuvarkdc EAdAer obdeig
uévrot ginev: Ti {nteig; 1 T AaA€lg pet’ avThig;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <6avualw
to marvel, wonder at

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 4: 28
dofikev o0V TV 08piav avTAG 1} yuvi kal dAABeV gl TV TOAV kol Aéyet To1g dvBpwmolg:

Udpiav: noun, accusative singular feminine < 0dpia
a water pot, jar

John 4: 29
Agbrte 1dete &vOpwTov 0 €iné yot mavta Goa énoinoa’ untt ouTdG €0TLV O XPLoTAC;

Aelte: adverb < delte
come!

untu particle < uAt
interrogative particle in questions expecting a negative answer
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John 4: 30
€EAADOV €k Tfig TOAEWS Kal FjpXoVTO TPOG AVTOV.

There are no rare words in this verse.
John 4: 31
"EV T® petal Npwdtwv abtov ol yadntai Aéyovteg PaPpi, pdye.
petagv: adverb < petagv

between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

John 4: 32
0 8¢ einev abTolg Eyw Ppdotv €xw Qayelv v DUEIS OUK O1dATE.

Ppdoiv: noun, accusative singular feminine <Bp®oig
eating, food, rust

John 4: 33
E\eyov oDV oi padnrai mpdg GAAAAOLG MT| TiG fiveykev aUT @ayely;

fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 4: 34
Aéyer a0tolg 6 'Incods Epov Ppddud éotiv tva motjow to BéANUa tod méppavdg pe kai
TeAelwow avTod TO €pyov.
'Epov: adjective, nominative singular neuter < éudg

my, mine

Pp&ud: noun, nominative singular neuter < ppoua

food

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

éuPavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <néunw
to send

tedeldow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeldw
to fulfill, make perfect
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John 4: 35
oUX LPETG Aéyete Ot "ETL TETpdunvog €0ty Kal O Ogpionog Epxetat; idov Aéyw Ouly, éndpate
TOUG 0BaAUOUG DGOV Kal Bedoaobe Tag xWpag 8Tt Asvkal elotv Tpog Oepioudv: 7dn

teTpaunvog: adjective, nominative singular masculine < tetpaunvog
lasting four months

Bepioudg: noun, nominative singular masculine < 0gpiopdg
harvest

éndparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énaipw
to lift up

Bedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <®edopat
to behold

XWpag: noun, accusative plural feminine < xwpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Agvkdg
white

Bepiopdv: noun, accusative singular masculine < 0epiopdg
harvest

non: adverb < fidn
now, already

John 4: 36
0 Oepilwv pobov AapuPdver kal suvayetl Kapmov €ig {wnVv aildviov, tva 6 onelpwv Opod
xaipn kai 6 Bepilwv.
Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
to reap

Wo00ov: noun, accusative singular masculine < pio8d¢
wages, reward

ouvdayet: verb, 3rd person present active indicative singular <cvvdyw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

oneipwv: verb, present active participle nominative singular masculine < omneipw
to sow

opod: adverb < opod
together
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xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < xaipw
to rejoice

Oepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gepilw
to reap

John 4: 37
€V Yap ToUTW 0 Adyog €0ty dANO1vOg 8Tt "AANOG £oTiv O omelpwv Katl GAAoG 6 Oepilwv:

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An01vdc
TRUE

onelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < oneipw
to sow

Oepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
to reap

John 4: 38
gyw anéotella UUAG Oepilely O 00X LUELG KeKOTILAKATE: AANOL KEKOTILAKAGLV, Kol DUELS €ig
TOV KOOV aLTOV gloeAnAvdarte.

Bepilerv: verb, present active infinitive < 0gpilw
to reap

kekomidkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

kekomidkaolv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < komidw
to toil, labor

KOTOV: noun, accusative singular masculine < kémog
labor, trouble

John 4: 39
’Ek 8¢ Tig mOAew( ékelvng ToANol énlotevoav €i¢ abTOV TOV Zapaptt®v did TOv Adyov Tfg
YUVaKOG papTupovong Ott Einév yot mdvta & émoinoa.
Tapapit@v: noun, genitive plural masculine < Tapapitng
Samaritan

HapTupovong: verb, present active participle genitive singular feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 4: 40
WG oLV NABoV TTPdG abTOV Ol Tapapitat, NPWTWYV abTOV Helval Tap’ adTOIG Kol EUELVEV EKET
dvo Nuépac.

Tauapltal: noun, nominative plural masculine < Zauapitng



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 40

Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 4: 41
Kal TOAA® TAgioug Emiotevoav d1d tOv Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.
John 4: 42

Thi Te Yuvaiki EAeyov 6Tt OUKETL 1 TV o1V AaAL1v TOTEVOUEV” AUTOL YAp AKNKOAUEV, KAl
otdapev 8Tt 0UTOG €TV AANOQRG 6 cwThp TOD KOGHOU.

Ovkétu: adverb < oUkétTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < od¢
your

AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAid
speech, way of talking

aAnB&g: adverb < aGAnO&G
truly

owTrp: noun, nominative singular masculine < owtrp
Savior

John 4: 43
Metd 8¢ tag 8o Nuépag e€fAOev ékelbev €ig thv TahiAaiav

¢ke10ev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

TaAtAaiov: noun, accusative singular feminine <TaAaia
Galilee

John 4: 44
a0TOG Yap 'Incods éuaptipnoev Oti TpoPrTng €V T 181a matpidt Tiurv oUK ExeL.

guaptopnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

natpidu: noun, dative singular feminine < matpig
of one's fathers, fatherland

TIUNV: houn, accusative singular feminine <tiun
honor, price
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John 4: 45
8te o0V NAOev €i¢ Thv Tahihaiav, £8é€avto avTov ol TaAihalor, Tdvta Ewpakdteg Soa
¢noinoev €v TepocoAlpoig &v Tff £0pt, kal adtol yap NABov ig trv optv.

ToaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAata
Galilee

£86¢€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < déyopat
to receive

TaAAaior: adjective, nominative plural masculine <TaAiAaiog
Galilean

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

€optfj: noun, dative singular feminine < ¢optr
a feast

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < éoptn
a feast

John 4: 46
"HAOev ovv néAwv €ig trv Kava tig TaAthaiag, Smov énoinoev to Bwp oivov. Kal v Tig
PactAikog oL 0 vIOG RoBével v Kagapvaolp.
Kava: noun, accusative singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

PaciAikog: adjective, nominative singular masculine < BaciAikdg
royal

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

Kagapvaoou: noun, dative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

John 4: 47
oUTo¢ dkovoag 6t 'Inoolc fiket €k th¢ Tovdaiag €ig trv TaAdaiav &niABev mpog avTOV Kai
Npwta tva kataPf kat idontat abtod TOV VIOV, AUEAAEV yap dToBVHoKELY.

ket verb, 3rd person present active indicative singular < flkw
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to have come

"Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

npwra: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

idontau: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < idopot
to heal

John 4: 48
€lmev oLV 0 'INool¢ mpog abTéV* Eav pr) onuela kol tépata idnte, oL ) ToTEVONTE.
onuela: noun, accusative plural neuter < onueiov

a sign

TEPATA: noun, accusative plural neuter < tépag
awonder

John 4: 49
Aéyel mpoOg avToV 0 PactAikdg Kopie, kataPnOr npiv drobavelv to matdiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine < BactAikdg
royal

Tplv: conjunction < mpiv
before

nadiov: noun, accusative singular neuter <noidiov
an infant, child

John 4: 50
Aéyetl a0T® 0 'Incoi¢’ Topevov* O L1AG 6oV (fj. EmioTevoeV 0 AvOpwTOg T® Adyw OV ginev
a0T® 0 'INoo0¢ KAl EMOPEVETO.

There are no rare words in this verse.

John 4: 51
non d¢ avtod katafaivovtog ol dobAot avtod Unvinoav adtd Aéyovteg 6Tt O maig "adTod
¢i.

non: adverb < fidn
now, already

vnrvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdw
to meet
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Talg: noun, nominative singular masculine < ol
a boy, girl, child, servant

John 4: 52
€nUOETO 00V TNV Dpav Tap’ abT®V €V 1) Koupdtepov EoxeV” inav ooV abT® 6t 'Ex0eq wpav
€POOUNV dPRiKeEV AVTOV O TUPETOG.
énoBeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <muvB&vopat
to inquire

koppotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < koppdtepov
better

"Ex0£c: adverb < éx0ég
yesterday

€POOunv: adjective, accusative singular feminine < €Bdopog
seventh

TUPETOG: noun, nominative singular masculine < mupetdg
a fever

John 4: 53
£yvw ovv 0 matnp 6t €kelvy T Opa v 1) €inev abT® 0 'Incodg ‘0 vidg cov {fj, Kal
gnioTevoev avTOC Kal 1) oikia avtod 6An.

There are no rare words in this verse.
John 4: 54

to0t0 d¢ maALv devtepov onuelov Emoinoev 6 'Inoodg EABwV €k tiig Tovdaiag €ig trv
TaAthaiav.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < detvtepog
second

onuegiov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign

"Tovdatag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia
Judea

ToaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAlaia
Galilee

John 5:1
Metd tadta Av £optn T@V Tovdaiwv, kai &véPn Incods i TeposdAvua.

£0pTr|: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast
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‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

John 5: 2
€oTv O¢ év 101G TepocoAvuoig émt tfj mpoPatiki) koAvuPriBpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
B10e0dd, mévte 6TOAG Exovon”

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npoPatikii: adjective, dative singular feminine <mnpoPatikdg
pertaining to sheep

KoAvuPriBpa: noun, nominative singular feminine <koAvupri@pa
a pool

émAeyopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

BnBecdd: noun, nominative singular feminine <Bnfesdda
névte: adjective, accusative plural feminine < mévte
five

0TOAG: noun, accusative plural feminine < otod
a portico

John 5: 3
£V TAUTAIG KATEKELTO TARBOC TV GoOevoUVTWY, TVPADV, XWAQV, ENpQV.

Katékelto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdkeipat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

mA00¢: noun, nominative singular neuter <mAfj6og
a multitude

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

TopAQ®V: adjective, genitive plural masculine <tvpAdg

blind

XxwA®V: adjective, genitive plural masculine <xwAdg
lame

Enpdv: adjective, genitive plural masculine <&npdg
dry, withered
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John 5: 5
NV 8¢ t1g AvOpwog €KET TpIdKOVTA OKTW £TN EXwV €V Tfj dobevelq adTod:

tprakovta: adjective, accusative plural neuter < tpidkovra
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter < Oktw
eight

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

acBevelq: noun, dative singular feminine < dobéveia
weakness

John 5: 6
to0toV 10wV 0 'INc0T¢ KATAKEIUEVOV, Kal Yvoug OTt oAUV 1idn xpdvov €xet, Aéyer abTH"
@¢Ae1g Uy yevéaDar,

katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdkeipot
to lie down, lie sick, recline (at meals)

fon: adverb < #{dn
now, already

Xpdvov: noun, accusative singular masculine < xpdvog
time

Uy ¢: adjective, nominative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

John 5: 7
amekpiOn abT® O doBevv: Kopie, AvOpwmov oUk €xw Tva dtav tapaxOij to Véwp PaAn pe
glg TV koAvupriBpav: év @ 8¢ Epxopat éym GANog Tpd £uod kataPaivet.

acBeviv: verb, present active participle nominative singular masculine < GoBevéw
to be weak, sick

tapaxdij: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdoow
to trouble

Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

KoAvuPriBpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvupnopa
a pool

TpO: preposition < mpd
before (gen)
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John 5: 8
Aéyer a0T® 6 'Incolg "Eyelpe apov TOV KPAPATTOV GOV Kal TEPLTATEL

KpaPattov: noun, accusative singular masculine < kpdfattog
a mattress, pallet, bed

John 5: 9
Kol €00£wG gyéveto LING O GvBpwToG KAl Npe TOV KpdPattov avtod Kal tepiendtel. "Hv d¢
odpPatov €v Ekeivn Th NUEPQ.
€00€wG: adverb < e0BEwG
immediately

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

kpa&Battov: noun, accusative singular masculine < kpdapatrog
a mattress, pallet, bed

oaPPatov: noun, nominative singular neuter < odppatov

the Sabbath

John 5: 10
g\eyov ovv o1 Tovdatotl T@ tedepanevuév: TaPPatdv €otiv, Kai ovk EEoTiv ool Apat TOV
KpaPattov.

tebepanevuévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < Ogpanedw
to heal

TapPatdv: noun, nominative singular neuter < odfBatov
the Sabbath

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < &eoti(v)
it is lawful, right

KkpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpaPattog
a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ amekpin avtoic ‘O motoag ue UYL €KeIVOg pot eitev Apov TOV kpdPattdv couv Kal
TEPIMATEL.

Uy1fi: adjective, accusative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

kp&Battdv: noun, accusative singular masculine < kpdapatrog
a mattress, pallet, bed

John 5: 12
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fpdTNnoav odv avTév: Tic otiv O dvOpwTog O einwv oot Apov kal mepindret;

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

John 5: 13

0 8¢ 1abeig ovk fdel Tig €oTLy, 0 Y&p 'Incodg e€évevoev ExAov Evtog €V TQ TOTW.

iaDelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < idopat
to heal

g€évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékvedw
to turn aside, withdraw

John 5: 14

Page 47

petd tadta ebpiokel abTOV 6 'INoodc év T iepd kal einev adT®: "18 VYNNG Yéyovag: UnkéTL

apaptave, tva pr Xelpdv oot ti yévnrat.

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

"18¢: particle < {d¢
see! behold!

Uy ¢: adjective, nominative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

unkétt adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < auaptavw
to sin

XElpdv: adjective, nominative singular neuter comparative < xeipwv

John 5: 15

anAABev 0 dvBpwmog kai dvryyeilev to1g Tovdaioig 6t1 'Incods éotiv O motfoag abTOV LYIA.

avnyyetlev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéAAw
to announce, report

Uy adjective, accusative singular masculine < Uyig
whole, healthy, well

John 5: 16
Kol d1a TobTo €diwkov ot Tovdaiot Tov Incodv 0t talta énoiel €v caPPatw.

€dlwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < dikw
to pursue, persecute

caPPdtw: noun, dative singular neuter < odafpatov
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the Sabbath

John 5: 17
0 d¢ amekpivarto avTolg ‘O matnp pov €wg dptt Epydletat Kayw Epyaloual.

dptu: adverb < &pti
now, just now

épydadetar: verb, 3rd person present middle indicative singular < épydalopon
to work

épyalopar: verb, 1st person present middle indicative singular < épydalopon
to work

John 5: 18
31 todto ovv uaAAov éCftouy avToV ol Tovdatot armoktelvat 8Tt o0 uévov EAve TO
oappatov, GAAX kai atépa idtov Eleye TOV Oedv, Toov EquTOV TTOIDOV TR BED.

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Adw
to loose

oaPBatov: noun, accusative singular neuter < odpfatov
the Sabbath

{oov: adjective, accusative singular masculine < icog
equal

John 5: 19
‘Antekpivato o0V 6 'Inoodg kai EAeyev avTolq Aunv dunv Aéyw Oulv, ob SUvatal 6 viog
TOLETV AQ’ £avToD 00deV €4V un T1 PAENY TOV TATEPA TOLODVTA® & Y&p AV EKETVOC TTOt],
TabTa Kat 0 LG OpOiwG TTOLET.
Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

John 5: 20
0 Yap athp QIAEL TOV LIOV Kal TdvTa deikvuoty abT® & aLTOG TOLET, Kal Yeilova ToOTwV
deifer avt® Epya, Tva Uuelg Bavpdlnte.

@1Ael: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

deikvuaorv: verb, 3rd person present active indicative singular < deikvow
to show

deier: verb, 3rd person future active indicative singular < deikvout
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to show

Bavudlnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < 6avudlw
to marvel, wonder at

John 5: 21
WOTEp Yap O Tathnp €Yelpel TOUG VEKPOULG Kal {WoToleT, 0UTWE Kal 0 V10G oU¢ OéAeL {womoled.

womep: conjunction < Womep
just as, even as

{womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnotéw
to make alive

{womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnotéw
to make alive

John 5: 22
00d¢ yap O Tathp Kpivel o0dEVA, GAAG TNV Kploty TacaV SESWKEV TQ LI,

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

John 5: 23
VO TAVTEG TILQOL TOV VIOV KABWE TIUADGL TOV TTATEPA. O UH) TIMAOV TOV LIOV OV TIUY TOV
natépa ToV TEppava avtov.

Tipu®ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural < tipdw
to honor

Tipu®ot: verb, 3rd person present active indicative plural < tipdw
to honor

Tiu@®V: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tud: verb, 3rd person present active indicative singular < tiudw
to honor

néuavta: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 5: 24
Aunv aunv Aéyw DUV 6Tt 0 TOV Adyov Hov dkoVwV Kal ToTeVWwV TQ TéuPavti pe €xet (wnv
aiwviov, Kal €ig kpiotv oUk €pxetat aAAa petaPéPnkev €k Tod Bavdartov €ig Thv {wnv.

néudavti: verb, aorist active participle dative singular masculine < néunw
to send
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aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

petaBéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < petafaivw
to depart

John 5: 25
ANV Gunv Aéyw vuty 0Tt €pxetal Opa Kol VOV €6TLV GTE 01 VEKPOL AKOVGOUGLY THG PWVTG
100 V100 T00 B£0D Kal o1 dkoVoAVTEG (NoOVGLY.

There are no rare words in this verse.

John 5: 26
Womep yap 0 Tathp Exel {wnV £V £AUTY, 0UTWE Kol TO VIR Edwkev {wNV EXELV €V EQVTH"

woTmep: conjunction < Womep
just as, even as

John 5: 27
kol €€ovolav £dwkev adT® kplotv olelv, 6Tt L1dg AvOpWTOL £oTiv.

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < «kpioig
judgment

John 5: 28
un Oavudlete todto, 8t1 EpxeTar Mpa £V 1) TAVTEG Ol €V TOIG UVNUELOLC GKOVOOVGLY TG
PWVHG avToD

Bavpalete: verb, 2nd person present active imperative plural < 6avudalw
to marvel, wonder at

uvnueiowg: noun, dative plural neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 5: 29
Kol €EKmopedoovTal ol Ta &yabd motjoavTeg £i¢ avaotaotv {wiig, ot 8¢ T padAa mpaavteg
€1g AvdoTacty Kploewg.
gkmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < éxmopedopat
to go out

&vdotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 51

npd€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mpdoow
to do, perform

avdotaoctv: noun, accusative singular feminine < dvaotaoig
resurrection

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 30
OV d0vapat €y molelv &1t éuavtol o0dév: kKabBwg dkovw Kpivw, Kal 1 kpiolg 1 un dikala
€0Tiv, 011 00 {NT® T BEANUQA TO €UOV GAAX TO BéAN U TOD TEUPAVTOG VE.
guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod

of myself

Kploig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

€un: adjective, nominative singular feminine <é&udg
my, mine

dikala: adjective, nominative singular feminine < dikatog
right, just, righteous

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

€uov: adjective, accusative singular neuter < £€udg
my, mine

PéAnua: noun, accusative singular neuter <6éAnua
will

méupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

John 5: 31
"EQV €y® paptup®d Tept EPavTtoDd, 1] paptupia pov ovk €0tV GANOTg:

paptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < uaptupéw
to bear witness, testify

éuautod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

paptupio: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
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TRUE

John 5: 32
&ANOG €0Tiv 6 HaPTLPQV Tepl €UoD, Kal 01da 8Tt dANndr|g £oTiv 1) paptupia fiv Haptupel mepl
€uod.
paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

Uaptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

John 5: 33
OUETS dneotdAKate Tpog Twdvvny, Kal HepapTOpnKe T dAnOeiq:

UepaptUpnke: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 34
€yw ¢ oL mapa avOpwmov TV paptuplav Aapufavw, GAAa tabta Aéyw Tva DuelG cwbite.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 5: 35
EKETVOG 1V 0 AOXVOG O Katduevog Kal paivwy, DUEIS de RBeArioate dyaAAadivatl mpog dpav
€V T® PwTl a0Tov"
Abxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
alamp

Ka1dpevog: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn

eaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @aivw
to shine, appear

ayaAiabfjvat: verb, aorist passive infinitive < &yaAAidw
to exult, rejoice

@wTtl: noun, dative singular neuter < &g
light
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John 5: 36
gyw d¢ Exw TNV paptupiav peilw tod Twdavvov, ta yap €pya & dESwKEV Yot O matnp va
TEAEIWOW AT, a0TA Td €pya "a TO1®, HapTLpEL tepl Epod OTL O TATHP UE AMEGTAAKEY,

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

tedeldow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeldw
to fulfill, make perfect

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 37
Kal O TEPPAC UE TIATHP EKETVOG UEHXPTOPNKEV TEPL £UOD. OUTE PWVTV AVTOD TWTOTE
dxknkoate oUTe €id0¢ avTOD £WPAKATE,
néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Uepaptupnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

nwnote; adverb < nnote
ever yet, any time

£100G: noun, accusative singular neuter < €i8og
form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV Adyov a0ToD oUK EXETE €V DUTV UEVOVTA, OTL OV ATEGTEIAEV EKETVOG TOVT( VUEIG OV
TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.
John 5: 39

"EpauVATE TAG YPXPEG, GTL DUELS dokelte v abtalc {wnv aiwviov Exelv: Kal €kelval elotv al
HapTupoloat TEpt EUoD"

"Epavvare: verb, 2nd person present active indicative plural <£pavvaw
to search, examine, inquire

Ypagdag: noun, accusative plural feminine <ypaen
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural <3dokéw
to think; seem

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal
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paptupoloat: verb, present active participle nominative plural feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 40
Kol o0 BéAete ENDETV PG e Tvar (v EXNTE.

There are no rare words in this verse.
John 5: 41
d6&av mapa avOpWTWV 00 Aaufdvw,
There are no rare words in this verse.
John 5: 42
GAAG Eyvwka DUAG OTL TV aydmny To0 B0l oUk EXETE €V EXVTOIG.
There are no rare words in this verse.
John 5: 43

£yw EANALOA €v T@ dvouatt Tod matpdg pov Kol o0 AauPdvete pe éav dANog EAON €V T@
Ovopatt T 1diw, ékelvov ANupecbe.

There are no rare words in this verse.
John 5: 44

n&G dvvaohe Ouelg motedoat, d6&av map’ GAANAwWY AapPdavovteg, kal thv d6&av v mapa
00 pdvou Beod ov (nreits;

There are no rare words in this verse.
John 5: 45

un Sokelte GTi £y KATNYOPNow DUV TTPOG TOV TATEPA* E0TLV O KATNYOP®V DUOV MwUoig,
€1g OV DUEIG NATHKATE.

dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < 3dokéw
to think; seem

Katnyopnow: verb, 1st person future active indicative singular < katnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine < katnyopéw
to accuse

NArikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <éAnilw
to hope

John 5: 46
el yap émotedete MwUoeT, émioteVete av Euot, Tepl Yap £UoD EKETVOG Eypatev.

There are no rare words in this verse.



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 55
John 5: 47
€l O¢ TO1¢ EkelVOUL YPAUUAGLY 00 TIOTEVETE, TQG TOTG EUOIG PUAOLY TILOTEVOETE;

ypdupaotv: noun, dative plural neuter <ypdupa
a letter; writings (plural)

€uoig: adjective, dative plural neuter < €udg
my, mine

pripaotv: noun, dative plural neuter < pfjua
a word

John 6: 1
Meta tabta &riABev 0 'Incolg népav tiig Oadoong thic FaAthaiag thig Tifepradog.
mépav: preposition < épav

beyond (gen)

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine <TaAiAaia
Galilee

T1fepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepiag
Tiberias

John 6: 2
NkoAoVBeL 8¢ adT® BxAog TTOAUG, GTL €0edpouv T onueia & énolel £nti TOV dobevodviwy.

£0edpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter <onueiov
a sign

acbevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dofevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviiABev 8¢ gig TO 8pog 'Incodg, kai Ekel EkaONTO YeTa TOV HabNTOV aOTOD.
avijABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avépyopat

togoup

&pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

John 6: 4
fv 8¢ &yylg 10 Tdoya, i £optr) T@V Tovdaiwv.

€yyvg: adverb < éyyog
near
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Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€0pTh): noun, nominative singular feminine <éoptn
a feast

John 6: 5
éndpag o0V Tovg dpBaAuovs 6 'Incodg kai Osacduevog 6t ToAvg 8xAog €pxetal Tpodg adTOV
Aéyel po¢ diAmmov: [0V dyopdowUeV &pTOUG TVa PAYWStV oUTOL,

€ndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < érnaipw
to lift up

Peacdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 0edouat
to behold

diMmnov: noun, accusative singular masculine < ®iArmog
Philip

[160¢ev: adverb < n60ev
whence?

ayopdowuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < ayopalw
to buy

John 6: 6
t0070 3¢ EAeyev melpdlwv abTOV, avTOC yap Fidet Ti EueAAev molelv.

nelpdlwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nelpdw
to test, tempt, attempt

John 6: 7
anekpin abt® ®IAmog Alakooiwv dnvapiwv Gptot 00K GpKodOLY aVTOIG VX EKAGTOG
Bpax0 "t Aapn.

diAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

Makooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdorot
two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter <dnvapiov
a denarius

apkodotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &pkéw
to assist, suffice

Ppax: adjective, accusative singular neuter < ppayig
short, little
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John 6: 8
Aéyer a0t €1¢ €k TV HadnT@Vv avTod, Avdpéac O d8eA@dg Ziuwvog MéTpov:

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Ti{pwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

John 6: 9
"Eotiv maiddpiov wde 0g Exet mévte dptoug kp1Bivoug kal d0o oPapiar GAAG tadta Tl 0TIV
€1¢ T0GOUTOUG;
na1ddpiov: noun, nominative singular neuter <mnaiddpiov

a child, young boy

®de: adverb < Hde
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine <mnévte
five

kp1Oivoug: adjective, accusative plural masculine <«kpibivog
made of barley flour

OPdpia: noun, accusative plural neuter < dydpiov

fish

toooUtovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 6 'Inoo0¢’ Motoate ToLG AvOpWITOLG Gvameselv. Nv d¢ x6pTog TOAUG €V TQ TOTW.
Gvéneoav ovv ol dvdpeg TOV Ap1dudv WG mevTakioyiAiot,

dvameoelv: verb, aorist active infinitive < dvanintw
to recline

X0pTog: noun, nominative singular masculine < xdéptog
grass, hay

avéneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vanintw
to recline

ap1duov: noun, accusative singular masculine < ap1Oudg
a number

nevtakioyilot: adjective, nominative plural masculine < mevtakioyxiAio
five thousand
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John 6: 11
EAafev o0V ToUG dpToug 0 'INcodG Kal EVXAPLETAGNG SIESWKEV TOTG GVAKELUEVOLG, OHOIWG
Kal €K TV OPapiwv 6oov rj6elov.

evyapilotroag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < evxapiotéw
to give thanks

d1édwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d1adidwpt
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < dvdkeipot
to recline (at meals)

opolwg: adverb < opolwg
likewise

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdapiov
fish

John 6: 12
wg O¢ évemAniobnoav Aéyet To1¢ LabnTalc adTod* ZuVaydYETE TA TEPLOCEVOAVTA KAGOUATA,
tva un Tt droAntat.

évemAnodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < éuniumAnut
to provide, fill, satisfy

Tuvaydyete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <cvvayw
to gather together

neplooeboavTa: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepiooedw
to abound, be rich

kAdopata: noun, accusative plural neuter <kAdoua
a broken piece

John 6: 13
GUVAYQYOV 0VV, Kai £yéutoav dwdeka KOPIvoug KAACUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
kpOivwv a énepicoevoav toig Pefpwkrdoty.

ouvryayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ovvdayw
to gather together

gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuifw
to fill

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

Ko@ivoug: noun, accusative plural masculine < kd@ivog
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a basket

KAaopdtwv: noun, genitive plural neuter < kAdopa
a broken piece

névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

kp1Bivwv: adjective, genitive plural masculine < kpifivog
made of barley flour

éneplocevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nepiooedw
to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
ol o0V dvBpwmot iddvteg 6 énoinoev onueiov EAeyov 6t OUTAG 0TV GANOQDG 6 TpoPrTNG O
EPXOUEVOG E1G TOV KOGUOV.
onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
asign

GAnOG&C: adverb < GANOG&C
truly

John 6: 15
'Inool¢ o0V yvoug 6Tt uéAAovoty Epxeabat kai aprdletv avTov Iva motowotv PactAéa
AVEXWPNOEV ALV €1¢ TO 8pog adTOG HOVOC.

apmalerv: verb, present active infinitive < apndw
to seize

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
to depart, withdraw

8pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

John 6: 16
Qg 8¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntai adtod ént thv OdAacoayv,
Oyia: adjective, nominative singular feminine < oyia
evening (opp. 8pBpog)

John 6: 17
Kal éuPdvteg €ig mAolov fipxovto mépav thc Oaldoong €ig KapapvaoUy. kai okotia 1{dn
gyeyovel kail o0mw éAnAUBeL TpoOg adToUg 0 'Tnoodg,
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gupavrec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

Kagapvaolu: noun, accusative singular feminine <Kag@apvaoOu
Capernaum

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness

fon: adverb < #dn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 6: 18
1] te OdAacoa avépov peydAov mvéovtog dieyeipeto.

avépouv: noun, genitive singular masculine < Gvepog
a wind

TvEéovTog: verb, present active participle genitive singular masculine <nvéw
to blow

deyeipero: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyelpw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
EANAakoTeG 0UV WG otadiovg eikoot évTe 1 TprdkovTa Bswpodotv TOV 'Tnoodv
nepnatodvta éni thig Oaddoong kal €yyvg tod mAoiov yivduevov, kai EpoPridnoav.

gAnAakdtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < éAatvw
to drive or push, row

otadioug: noun, accusative plural masculine < otddiog
a stadia (about 600 feet)

eikoot: adjective, accusative plural masculine < eikooi(v)
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte

five

tprakovrta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Bewpodotv: verb, 3rd person present active indicative plural <8swpéw
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to look at, behold

€yyUg: preposition < éyyog
near

mAolov: noun, genitive singular neuter <mAolov
a boat

John 6: 20
0 8¢ Aéyer a0Toi¢" "Eyw €ipt, ur| @oPeiode.

There are no rare words in this verse.

John 6: 21
v 3 ~ k) \ b \ ~ \ b} 4 bl 7 \ ~ P ~ ~ b [
I’]GS)\OV ovv )\(XﬁElV auTOV €1C TO T[)\OlOV, KOl EUGS()JQ EYEVETO TO mAolov €mi ™mG¢ yng €1¢ nv
vmiiyov.
mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
aboat

€00€w¢: adverb < e00wg
immediately

mAolov: noun, nominative singular neuter <mAolov
a boat

vmfjyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Omdyw
to depart

John 6: 22
TR énavpiov 6 ExAog 6 Eotnrwg mépav Thg OaAdoong eidov 8Tt mAodpiov &AAo o0k v ékel
gl un €v, kal 6t1 o0 ouveloHABev Tol¢ pabntaic adtod 6 'Incodg €ig to 'mAolov aAAX povot ol
padntat avtod anifAbov:
énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

mépav: preposition < épav
beyond (gen)

mAowdptov: noun, nominative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

ouvelofiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuvels€pyouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

John 6: 23
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A AABev mAodpra €k Tifeprddog £yyc Tod témov Smov Epayov Tov dptov
€0XaPLOTNOAVTOG TOD Kupiov.

mAowdpia: noun, nominative plural neuter < mAoiwdpiov
a small boat

Tifepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

€YYUG: preposition < €yyog
near

evxaplotoavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <eUxapiotéw
to give thanks

John 6: 24
Ote ovv €idev 0 8xAog 6Tt 'Incodg ovk €0ty €kel 0VOE ol pabntat adtod, EvEPnoav avtol €ig
ta mAowdpia kai NABov gig Kagapvaovu {ntodvteg tov Incodv.

gvéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éufatvw
to embark

mAoldpia: noun, accusative plural neuter <mAowdpiov
a small boat

Kagapvaovy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaody
Capernaum

John 6: 25
Kai ebpdvteg avtov népav tiig Oaddoong eimov avt®’ PaPpl, mdte wde yéyovag;
mépav: preposition < tépav

beyond (gen)

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

nidte; adverb < wdte
when?

®d¢: adverb < (e
here, hither

John 6: 26
amekpiOn adtolg 0 'Incodg Kal eimev: AunVv Gunv Aéyw vulv, (NTETE pe o) Ott eldeTe onpeia
AN OT1 EQAyeTe €K TV ApTWV Kal Exoptdcbnte:

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

gxoptdoOnre: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yoptdlw
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to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
€pyalecBe un v Ppddotv thv aroAAvuévny GAAG thv Ppddotv thv pévovoav eig (wnv
aidviov, fjv 0 V¢ ToD GvBpwWTOL LIV dWoeL, ToTTOV YAp O TaThp E0pdytoev O Oedc.
€pydleade: verb, 2nd person present middle imperative plural < épydlopat
to work

Ppdoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

Ppdaoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

goppayioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payifw
to seal

John 6: 28
1MoV 00V PO¢ avTéV* Ti mordpev va épyaldueda ta €pya tod Oeod;

gpyalwpeda: verb, 1st person present middle subjunctive plural <épydopat
to work

John 6: 29
amekpiOn 0 'Inood¢ kal einev avTolg ToOTO €0Tiv TO €pyov ToD B0l Tva mioTevNTE €iG OV
ATMECTEINEV EKETVOG.

There are no rare words in this verse.
John 6: 30
gimov o0V abT®’ Ti 00V TO1ELG 6L oNueToV, Tva IdWHEV Kal TIOTEVOWUEVY 60t; Ti €pydln;
onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov

asign

épyadn: verb, 2nd person present middle indicative singular <épydalopon
to work

John 6: 31
ol TaTEPEG NUAV TO HEVVA EQayov €V Tfj £prjuw, KAOWG €0tV yeypappévov: "Aptov €k ToD
oVpavod EdwKeV aOTOIG PAYETV.
Uavva: noun, accusative singular neuter < udavva
manna
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épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

John 6: 32
€lev oLV avTO1G 0 'Tnoodg Aurnv aunv Aéyw OUly, o0 Mwiofi dédwkev DUTV TOV dpTov €K
T00 0Vpavod, AN’ 6 matrp pov didwaotv LIV TOV dpTov €k TOD 0VPAVOD TOV GANOIVOV:

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < dAndwvog
TRUE

John 6: 33
0 yap dptog tod Beob €otv 0 kataPaivwv €k Tob oUpavoD kal {winv 81800G TR KOGHW.

There are no rare words in this verse.
John 6: 34
€lMoV oVV P0G abTOV Kiptie, mavtote d0G Nuiv Tov dptov TodTov.

navtote: adverb < mdvrtote
always

John 6: 35
Einev a0toig 6 'Inoodc Ey eipt 6 dptog thg {wfic 6 £pxduevog mpdg £ue ob un metvdon, kal
0 ToTEVWV €1¢ EUE 0 ) "ol wmoTE.

mewvdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nervaw
to hunger

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

nwmnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

John 6: 36
GAN’ eimov LUTV OTL KAl EWPAKATE UE KAl OV TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.
John 6: 37
nav 0 8idwoiv pot 6 matnp mpog EUE féet, kai TOV EpxOpeVOV TPAG Ue 0V ur) EKPIAw £€w,

fi&e: verb, 3rd person future active indicative singular < fikw
to have come

£Ew: adverb < £€€w
without; outside (gen)
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John 6: 38
ot kataféPnka amno tod oVpavod ovy tva mold to OEANUa TO EUoV GAAX TO BEANUa TOD
néuPavtdg pe:

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 8éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter < gudg
my, mine

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 6: 39

10070 3¢ £€0T1v TO OéANUa To0 TEUPavTAG e Tva &V O SE8wWKEV Hot un droAéow €€ avToD

GAAG dvaoTriow avTo Tf EoXATh NUEPQ.

PéAnua: noun, nominative singular neuter < 0éAnua
will

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <néunw
to send

goydrtn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 40

t00T0 Ydp €0Tiv TO OéANUa ToD matpdg Hov Tva TG O Oewp@v TOV LIOV Kl TOTEVWV €1G

a0TOV XN (WNV aldviov, Kal dvaoTriow avTov £yw Tij €oXATn NUEPQ.
BéAnua: noun, nominative singular neuter <8éAnua

will

Bewp®v: verb, present active participle nominative singular masculine <08ewpéw
to look at, behold

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

goxartn: adjective, dative singular feminine < éoyartog
last

John 6: 41
"Eydyyuvlov ovv ot 'Tovdaiot mept avtod Ot eimev: "Eyw iyt 0 Gptog 0 kataPdg €k oD
ovpavoD,

"Eydyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyydlw
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to mutter, murmur

John 6: 42
kol Edeyov: 00y 00TéG €oTiv 'INcodc O vidg TworP, 00 NUELS oldapEV TOV TATEPA Kol THV
untépa; TddG vov "Aéyet 6t1 ’Ek oD o0pavod kataPéPnka;
‘lwong: noun, genitive singular masculine <’lwong
Joseph

John 6: 43
dmekpin ‘Inoolg kai einev adTolg Mr| yoyyolete pet’ SAAAAwV.

YoyyUlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

John 6: 44
o0delg dUvatat EAOETV PG pe €av pr| 6 athp O TEPPag pe EAkOoN aLTOV, KAYW AVAOTHOW
a0TOV €V Tij €oXdTr NUEPQ.
néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€Akvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <é&\kw
to drag

goxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyatog
last

John 6: 45
£0TLV YEYpappévoV €v Tolg mpogntalg’ Kat ésovtat tavteg didaktol 000’ mag 6 dkovong
Tapd To0 Tatpog Kol pabwv Epxetal mpog EYE.

d1dakrol: adjective, nominative plural masculine < d1daktdg
instructed, taught

pabwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pav6dvw
to learn

John 6: 46
0UY OTL TOV TATEPA EDPAKEV TIG €1 UM O WV TTapd To0O B£00, 0UTOG EDPAKEV TOV TATEPA.

There are no rare words in this verse.
John 6: 47
QunVv Gunv Aéyw vuly, 0 motedwv €xet {whv aiwviov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < ai)viog
eternal
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John 6: 48
£yw iyt 0 Gptog th¢ {whig

There are no rare words in this verse.

John 6: 49
Ol TATEPEC VUQV €QayoV €V Tfj €pMUw TO UAVVA Kal aéBavov:
épnuw: adjective, dative singular feminine < &pnuog

a desert, wilderness

udvva: noun, accusative singular neuter < pdvva
manna

John 6: 50
0UTOG 0TIV 0 &pTOG O €k TOD 00pavod kataPaivwy tva tig €€ adtod @dyn Kai pr drobdvn:

There are no rare words in this verse.

John 6: 51
EyW iyt 0 Gptog 0 {OV 0 €k ToD 00pavol KataPdg: £Gv Tig edyn £k TovToL TOD dptov (Hoet
€1¢ TOV al®Vva, Kal 0 Gptog 8¢ OV Eyw dow N 0dpé pov €otiv e Th¢ Tod Kdouov LwiC.

There are no rare words in this verse.

John 6: 52
"Eudovto odv mpog GAAAAoUG oi Tovdator Aéyovteg TIR¢ dUvatat o0Tog Ay dodvat Trv
OapKA AUTOD PAYELY;
"Epdyovrto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < udyopat
to fight, quarrel

John 6: 53
eV 0LV aUTO1C 0 'Tnoodg Aurv Gurv Aéyw OUlY, €4V un @aynte TV odpka tod viod tod
AvBpwmoL Kat minte avToD TO alpa, 0UK EXETE (WHV €V £AVTOIC.

ninte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <nivw
to drink

John 6: 54
0 TPWYWV HOL TV 0ApKA KAl VWV Hov TO aipa €xel {whV aldViov, KGYw dvaoTHow avTov
THi éoxatn NUépQ.
TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
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eternal

goyartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 55
1] Y&p 6dp€ pov dAndrig £ott Ppdoig, kai TO aiud pov &Andrc éoti mdoig.
aAnOng¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig

TRUE

Pp&oig: noun, nominative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

aAnOng¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

no01G: noun, nominative singular feminine <mndoig
a drinking, a drink

John 6: 56
0 TPWYWV HOL TNV GAPKA KAl VWV LU0V TO aipd €V EUOL UEVEL KAYW €V AVTQ.
TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpoyw

to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

John 6: 57
KaBwg anéotelAév ue 0 {OV matnp kKayw (O Sk TOV Tatépa, Kai 0 TpWywV Ue KAKETVOG {fioet
O €ué.
TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog

John 6: 58
0UTOG 0TIV 6 &pTog 0 £€ 0VpavoD KataPdc, o0 kKabw Epayov ol Tatépeg Kal anébavov: 6
TpWYwV TodTOV TOV dpToVv "{Noel €ig TOV aiddva.
TpWYywV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpyw
to gnaw, crunch, eat

John 6: 59
tabta einev v ouvaywyf Siddokwv v Kagapvaoly.

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue
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KagapvaoOy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovu
Capernaum

John 6: 60
[ToAAo1 0UV GKOUGAVTEG €K TGOV UABNT@V avTOD einav: TkAnpdg oty 0 Adyog oUTOG" Tig
duvatar avtob dkovey;

TkAnpdg: adjective, nominative singular masculine <okAnpdg
hard, rough, strong

John 6: 61
€10wg 8¢ 6 'Tnool¢ £v Eaut® Gt1 yoyyblovoty mept TovTov ol pabntat adtod ginev avTolg!
Tobto LUag okavdaAilet,

yoyyUlovotv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

okavdaAilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw
to cause to stumble

John 6: 62
€av o0V Bewpfite TOV VIOV TOD AvOpWTOL dvafaivovta 6mov AV TO TPdTEPOV;

Bewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npdtepog
former; before (as adverb)

John 6: 63
70 TVeDUd €0ty TO {womo10Dv, 1] 6dpE 0VK WPEAET 00EV" T priHATA & YW AeAGANKA DUTV
TvelUd €0ty Kal {wr] €0TLV.
{womolo0V: verb, present active participle nominative singular neuter <{womotéw
to make alive

W@eAeL: verb, 3rd person present active indicative singular < O@eAéw
to help, aid

pripata: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

John 6: 64
GAAG glotv €€ UGV TIveg ot 00 TioTebovotv. Tidet yap €€ dpxfig 0 'Tnoodg tiveg elotv ol un
TOTEVOVTEG Kal TG £0TLV 0 Tapadwowv avTdVv.

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
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a beginning

John 6: 65
Kal EAeyev’ A to0to elpnka DUTV 6Tt 00deig dUvatat EAOETV TpdG pe €av un 1 dedopévov
a0T® €K ToD TaTPdC.

There are no rare words in this verse.
John 6: 66

"EK TOUTOV TOAAOL €K TV HabnT®V adtod iAoV €ig T dmicw kal 0UKETL YeT’ adTOD
TEPLEMATOLV.

dmicw: adverb < dmiow

behind, after (gen)

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

John 6: 67
ginev ovv 6 'Inoodc To1¢ Schdekar M1 kal Ouegic OéAete Undyery;

dddeka: adjective, dative plural masculine < ddeka
twelve

unayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 6: 68
amexpidn avT® Tlpwv Métpog Kupte, mpog tiva aneAevodueda; pripata (wiic aiwviov €xelg,

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

aiwviov: adjective, genitive singular feminine <aiwviog
eternal

John 6: 69
KAl NUELG TEMOTEVKAUEY KAl EYVWKAUEV OTL OV €1 O (y10G To0 B0D.

There are no rare words in this verse.
John 6: 70
anekpidn avtolg 6 'Incodg OV éyw LUAG ToLG dWdeka E€eAeauny; kal € UGV €ig
d1aBoAdg €otv.

dwdeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve
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¢Zele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
diaPoAde: adjective, nominative singular masculine < diaBoAog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
E\eyev O TOV Tovdav Zipwvog Tokapldtou’ o0Tog Yap EueAdev mapadiddvar avtdv, €i¢ €k
TV dWoEK.

"lovdav: noun, accusative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

‘[oKapLToL: noun, genitive singular masculine <’lokapidtng
dddeka: adjective, genitive plural masculine < 3hdeka
twelve

John 7:1

Kol peta tadta nepiendrel 0 'Incodg év tf) TaAtdaiq, o0 yap fi0elev év T ‘Tovdaiq
nepnately, 6t £{iTovv avTov ol Tovdalot droKTelval.

TFoaAAaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaia
Galilee

‘Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’Tovdaia
Judea

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 2
v 8¢ £yyug 1) £optr) T®V Tovdaiwv 1) oknvomnyia.
€yyvug: adverb < £yyug

near

€optr|: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvomnnyia
the Feast Booths or Tabernacles

John 7: 3
1OV 00V TPOG abTOV ol adeA@ol avtod MetdPnOt Evrebbev kal Umaye €ig trv Tovdaiav,
tva kat ol padnrai cov Bewpricovotv 60D ta €pya a TOLELG”

MetaPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < petafaivw
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to depart

évtebOev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

Unaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

Bewpricovoiv: verb, 3rd person future active indicative plural <0ewpéw
to look at, behold

John 7: 4
0VJELG Yap TL €V KPUTTH TOLET Kal {NTET avTOG €V mappnola eivar €l tadta TOIELS,
PAVEPWOOV GEAVTOV TG KOGUW.

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

Qavépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

oeavtoVv: personal pronoun, accusative singular masculine <ceavtod
of you

John7:5
o0d¢ yap ol &deA@ol avtod EnlotevoV €ig aUTOV.

There are no rare words in this verse.

John 7: 6
Aéyet o0V aTo1g 6 'Inood¢” ‘O Katpdg 6 EUOG 0UTW TAPESTLY, O d& KALPOG O DUETEPOG TTAVTOTE
€0TLV £TOLUOC.
€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

oUnw: adverb < oUnw
not yet

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < ndpeiut
to be present; to have arrived

vuétepog: adjective, nominative singular masculine < vpétepog
your
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ndvtoté: adverb < ndvtote
always

£rowdog: adjective, nominative singular masculine < €roipog
ready, prepared

John 7: 7
o0 dVvatatl 6 KOOUOG ULoelv DUAG, Eue O Wioel, OTL £yw HapTLP® Tept abToD OTL T Epyat
a0TOU TOVNPA E0TLV.

Mioelv: verb, present active infinitive < picéw
to hate

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

HapTup®: verb, 1st person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

novnpd: adjective, nominative plural neuter <movnpdg
evil

John 7: 8
UUETG avaPnrte €i¢ TV €0pTAV: €y 00K dvaPaivw gig TV optrv TadTnV, 6TL O EUOG KALPOG
0UTW TMEMAPWTAL.

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optr
a feast

£uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 7: 9
tadta ¢ einwv avtodg Euetvey €v tf Talidaiq.

TaAthaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaia
Galilee

John 7: 10
Qg 8¢ avéPnoav ot ddeA@ol adtod £ig TNV £0pTNV, TOTE Kal abTog AVERN, 00 PavePOS GAAX
WG €V KPUTITQ.

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
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a feast

eavep®g: adverb < @avepdg
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 7: 11
ot ovv Tovdaiot £(rjTovv avTOV €V Tfj £0pTi Kal EAeyov: [ToT £0TIvV €KEIVOC;
£0ptij: noun, dative singular feminine < ¢optr]

a feast

[To0: adverb < mod
where? whither?

John 7: 12
kol yoyyvoudg mepi avtod Av moAvg €v Tolg SxAoig oi ugv #Aeyov 8t Ayabdc £otrv, EANot
d¢e ENeyov’ O0, GAAX mAavd Tov SxAov.
YOYYULOUOG: noun, nominative singular masculine <yoyyvoudg
grumbling, murmuring, complaint

OU: particle < o0
no, not

mAav@: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavdw
to lead astray

John 7: 13
o0delg uévrol mappnoia eAdAel ept adTol 1k TOV POPov TV Tovdaiwv.

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

nappnoio: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

@o6Bov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

John 7: 14
"HOn d¢ tiig £optiig uecoong aveéP Inooic eig TO 1epOv Kal £didaokev.

“HOn: adverb < f{dn
now, already

£0pTiC: noun, genitive singular feminine < &optr
a feast
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Hesovong: verb, present active participle genitive singular feminine < ueséw
to be in the middle, in the midst

iepov: adjective, accusative singular neuter <1iepdg
holy, sacred

John 7: 15
£0avualov o0V oi Tovdaiot Aéyovteg TIOG 00TOG YPAUUATA 0108V UT| LEMXONKWG;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

ypdupata: noun, accusative plural neuter <ypduua
a letter; writings (plural)

Uepadnkg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pavOdvw
to learn

John 7: 16
dmekpiBn o0V adTolg 6 'Incodc kai eimev' ‘H £ur) Sidaxn 0Ok €otiv éur dAAG To0 TéuPavTig
ue
éun: adjective, nominative singular feminine <£uég
my, mine

d1daxr): noun, nominative singular feminine < &1daxn
teaching

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

néudavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 7: 17
gav T1¢ 0€AN T0 OEANUA avTol Totely, yvwoetat Tepl Th¢ d1daxfig tdtepov €k tod Beod oty
M €yw &’ éuautod AaA®.
PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

ddaxfic: noun, genitive singular feminine < ddayn
teaching

nétepov: adverb < dtepov
whether

guavtol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself
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John 7: 18
0 @’ €avtol AaA®v thv 36Eav TV idlav {ntel” 6 8¢ {nTdv v dd6&av tol MéEUPavtog adToOV
0UTOG GANOTG €0ty Kal Gdikia v adT® OUK EoTLv.
néudavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine < adixia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiofic d€dwkev DUV TOV vOUoV; Kai 00deig €€ UGV To1eT TOV vOuov. Ti pe {nTelte
GTOKTEIVAL;

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 20
amekpibn 0 GxAog' Aapdviov €xelg’ tig oe {NTel amokTelval,

Aoipdviov: noun, accusative singular neuter < doipdviov
a demon

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 21
anekpiOn 'Incodg kai inev adtolg “Ev €pyov énoinoa Kol mdvteg Oavudlete.

Bavudalete: verb, 2nd person present active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

John 7: 22
d1a To0T0 Mwiicfig 0€8wkeV LUTV TNV TEPLTOUNV— 0VX OTL €k ToD Mwicéwg éoTiv GAN’ €k
OV Tatépwv— Kal €v caPPdatw mepitéuvete &vOpwmov.
TEPITOUNV: noun, accusative singular feminine < nepiroun
circumcision

cafBdtw: noun, dative singular neuter < cdppatov
the Sabbath

nepLtépverte: verb, 2nd person present active indicative plural <mnepitéuvw
to circumcize
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John 7: 23
el meprrounv AdapPdaver avBpwmog v caPPdtw tva pn Avbij 6 vopoc Mwicéwg, €éuol xoAdte
0t 6Aov dvBpwmov Oyifj énoinoca v caPPdrw;
TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepitoun
circumcision

cafPBatew: noun, dative singular neuter <oappatov

the Sabbath

Avbfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <Adw
to loose

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural <xoAdw
to be angry

Uyi: adjective, accusative singular masculine < Oying
whole, healthy, well

cafBdtw: noun, dative singular neuter < oappatov
the Sabbath

John 7: 24
un kpivete kat’ Sy, GAAG thv dikaiav kpiolv Kpivete.

SYv: noun, accusative singular feminine < 6yng
outward appearance, face, countenance

dikatav: adjective, accusative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xpioig
judgment

John 7: 25
“EAeyov ovv TIveg €k TOV ‘TepocoAvptt@v: OV 0UTOG €0TLV OV (NTODOLY ATOKTEIVAL

‘TepocoAvuit@v: noun, genitive plural masculine < ‘TeposoAvuitng
an inhabitant of Jerusalem

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw
to kill

John 7: 26
Kal 1de mappnoia AaAel kai 00dev avT® Aéyovorv: unmote AANOOG €yvwoav ol dpxovteg 0Tl
0UTAC €0TLV O XPLOTOG;

id¢: particle < 1d¢
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see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

unmote: particle < pyrimote
lest perchance

aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

&pxovteg: noun, nominative plural masculine < dpywv
aruler

John 7: 27
dAAa tobtov oidapev OOev €ativ: O O€ Xp1oTOg STV EpXNTal 0UELG YIVWOKEL TTOOEV €oTiv.

d0ev: adverb < tdOev
whence?

d0ev: adverb < tdOev
whence?

John 7: 28
€kpatev oLV £v T 1ep® N1ddokwv 6 Tnoodg kai Aéywv: Kaue oidate kal oidate ndbev gipl”
Kal &1t €uavtol ovk EANALOa, AN’ €oTiv AANBIVOG O mEUPaAG pe, OV DUETC oUK ofdarte’

€kpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kp&lw
to cry out

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

1é0ev: adverb < néOsv
whence?

éuautod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg
TRUE

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 7: 29
€yw oida avTdv, 8Tt map” adTOD el KAKETVOG Ue GTEOTEIAEV.

KakeIVOG: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog
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John 7: 30
€{fitouv o0V aUTOV TIdoaL, Kol 0VdEeLG EmEPaev € abTOV TNV Xelpa, OTL oUW EANAVOEL 1)
Wpa adTod.
mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpaAiw
to lay upon

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 7: 31
€k T00 SxAov 8¢ oAMol énlotevoav €i¢ abTOV, Kai EAeyov’ ‘O xp1otog Stav EABN un mAsiova
Fonuela TOINoEL WV 0VTOG £MOINGEY;

onueioa: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

John 7: 32
"Hkovoav ol @apioaiol Tod SxAov yoyyvlovtog mept abtod tadta, kai anéotetlay ol
dpx1ePETS Kal o1 Paploaiol LTNPETAG VA TEOWOLY AUTOV.

yoyyulovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

mdowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John 7: 33
ginev oLV 0 'INoo0¢’ "ETt Xpdvov uikpov ued’ DUV it Kal OTAyw TPOG TOV TEUPAVTA LE.

XpOvov: noun, accusative singular masculine < XpOVOg
time

Uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 7: 34
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{NtNoeté pe Kal ovy eVPNOETE, Kal Omov il €y LUETG oL dUvVacOe ENDETV.

There are no rare words in this verse.

John 7: 35
gimov oDV ol "Tovdator mpdg £avtovg: MTod o0tog uéAAEL Topeveadat 8Ti NuELC oUY eVpricopeV
a0TOV; un €i¢ thv draomopav t@wv EAAvwv uéAAet mopeveaBat kal §18dokeLy ToUg
“EAAnvag;

[To0: adverb < oD
where? whither?

draomopav: noun, accusative singular feminine < diaomopd
diaspora, a dispersion

‘EAAfjvwV: noun, genitive plural masculine < EAAnv
a Greek

“EAANvag: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
Ti¢ €0T1v 0 AGY0G 0UTOG OV €lrme’ ZNTHOETE Ue KAl 0UY EVPNGETE, KAl OOV €l £Y® LUEIC 00
d0vacOe ENOETY;

There are no rare words in this verse.

John 7: 37
’Ev 8¢ T] éoxdtn NUépq Th peydAn tiig €optiig elothkel 0 'Incolc, kai ékpalev Aéywv' Edv
1§ M@ €px€adw PG e Kol TVETW.

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

£0pTiC: noun, genitive singular feminine < &optr
a feast

gkpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <kpdlw
to cry out

dupq: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

mvétw: verb, 3rd person present active imperative singular < mivw
to drink

John 7: 38
0 TOTEVWV €1 EUE, KABWG €IMEV 1] Ypa@r], ToTapol €K ThG Kothlag avtod pedoovoty Udatog
(®vTog.
ypagr|: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture
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notapoi: noun, nominative plural masculine <mnotaudg
ariver

kol lag: noun, genitive singular feminine < xoi\ia
the belly, womb, stomach

pevoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6éwp
water

John 7: 39
to0Tt0 d¢ eimev mept To0 MveLHATOG OV EpeAlov AauPdvely ol mioTeboavTeg €1 aLTOV: OUTTW
Yap NV 'mvedpa, 8t ’Incods fovdénw £80&aab.
oUnw: adverb < oUnw
not yet

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&(w
to glorify

John 7: 40
"Ex T00 8xAov 00V dkovcavteg TV Adywv tovtwy EAeyov: 0UTSG £o0Ttv dANBRG 6
TpOPTNG:
aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 7: 41
&Aoot #Aeyov: 00TAG éoTiv 6 Xp10TdG: oi 8¢ #Aeyov: M) yap &k Thg Tadhaiog O xp1oTog
€pxetat,

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@r einev 811 éx ToD onépuatog Aavid, kal &md BnOAéey thic kwung 8mov Av Aavi,
EpXETAL O XPLOTAG;

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

OTEPUATOG: noun, genitive singular neuter < omépua
a seed
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Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David

BnOAéey: noun, genitive singular feminine <BnOAéeu
Bethlehem

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxlopa ovv €yéveto €v T SxAw d1 avTdv.

oxiopa: noun, nominative singular neuter < oxlopa
a tear, division

John 7: 44
Tveg Oe ifedov €€ avT@V mdoat abToV, GAN 00deic EnEPadev € aLTOV TAC XETPAG.
mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw

to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpdaAiw
to lay upon

John 7: 45
"HABov oVV ol OTINpETal PG TOUS dpXIEPEIS Kol Dapioaiovg, Kal einov adTolg ékelvol: Al T
OUK Nydyete avTdV;
vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < d&yw
to lead, bring, go

John 7: 46
dnekpiOnoav ol vnpétar OvdEnote EAdAnoev oUtwg GvOpwmog.

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

0vdénote; adverb < o0démote
never

John 7: 47
anekoidOnoav ovv a0Tolc o1 Paoiocalor Mn kal VUELC TEMAGVNoDE:
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nemAdvnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdw
to lead astray

John 7: 48
Ur TIG €K TOV apXOVTWYV EMICTEVOEV €1¢ AVTOV 1] €K TOV dapiloaiwv;

apxdvtwv: noun, genitive plural masculine < &pxwv
aruler

John 7: 49
GAAG O BXA0G 0UTOC O N YIVWOKWV TOV VooV éndpatol elotv.

éndpartoi: adjective, nominative plural masculine <éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nik6dnuog mpog adtovg, 6 EAOmV mpdg adTdV TpdTepov, £i¢ WV € abT@V

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < pdtepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M1 0 vOuog NuV Kpivel Tov dvBpwmov €av pr dkovon Tp@ToV map” avTod Kal yv Tl TOlET;

There are no rare words in this verse.
John 7: 52

dmekpiBnoav kai eimav adT®" M1 kai oL éx Th¢ TahAaiag £1; épavvnoov kai 10e 811 €k Tiig
TaAhaiag Tpogrtng ovk €yeipetal.

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

gpavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ¢pavvdw
to search, examine, inquire

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

John 7: 53
Kal EMopevONoay €KAGTOG €1G TOV 0IKOV a0TOD,

Kal: conjunction < kai
and, even, also
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gnopevOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopgvouat
to go, proceed

avtod: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8:1
'Inoolg 8¢ Emopevdn £1¢ 6 8pog TOV EAAIDV.
d¢: conjunction < 8¢

but, and

€nopevOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvopat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

gAai®v: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree

John 8: 2
SpBpov 8¢ maAv mapey£veTo €1 TO 1epdv Kal TaG O AxOG FpXeTO TPOG avTV, Kol Kabloag
£618aokev avTOUC.

8pBpovu: noun, genitive singular masculine < 8pOpog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < ¢
but, and

ndArv: adverb < mdAv
again

napeyéveto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < mapayivopat
to come, arrive

iepov: adjective, accusative singular neuter < iepdv
atemple

Kal: conjunction < kai
and, even, also

Aaog: noun, nominative singular masculine < Adadg
a people

TpOG: preposition < mpdg
to, towards, with (acc)

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it
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Kai: conjunction < kai
and, even, also

kabicag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < ka8i{w
to seat, sit

¢8idaokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < $18dokw
to teach

John 8: 3
dyovatv 8¢ ol ypapUaTels kai ol daploaiol YOVATKA €Ml MOIXELQ KATEIANUUEVNV KAl
OTNOAVTEG AVTHV €V HEGW

&yovoiv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

d¢: conjunction < &¢
but, and

YPAUUATELG: noun, nominative plural masculine < ypappateig
a scribe

Kal: conjunction < kat
and, even, also

Yuvaika: noun, accusative singular feminine < yovi
a woman, wife

Emi: preposition < énl
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

poixeiq: noun, dative singular feminine < poiyeia
adultery

katetAnuuévnv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < katoAaufdvw
to overtake, apprehend

Kal: conjunction < kat
and, even, also

Uéow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 8: 4
Aéyovotv avt®: dddokale, alth 1) yuv KatelAnmtal én' a0TOPWPW UOLXEVOUEVN

Aéyovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw
to say, speak

avTQ: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0td¢



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 86

himself, herself, itself, same; he, she, it

dddokale: noun, vocative singular masculine < S1d&okatog
a teacher

YUVI): noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

kateiAnmrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kataAaupdvw
to overtake, apprehend

én': preposition < émni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avtopwpw: adjective, dative singular neuter < a0Tépwpog
(caught) in the act

poixevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < potxeow
to commit adultery

John 8: 5
€v 3¢ T® vOuw MUl Mwiofig éveteilato tag totavtag Abdletv. U ovV ti Aéyelg;

d¢: conjunction < 8¢
but, and

vOw: noun, dative singular masculine < vouog
a law, the Law

fUIv: personal/possessive pronoun, dative plural < £y
I

éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopot
to command

tolavtag: demonstrative, accusative plural feminine < toiodtog
such

MBdlerv: verb, present active infinitive < Ai@dlw
to throw stones, to stone

ov: personal/possessive pronoun, nominative singular < 60
you

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
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(tobto 8¢ EAeyov mepdlovteg avTdV, Tva EXWotV KATNYOopeLV abtod.) 6 8¢ Tnoods KdTw
KOG TQ SaKTUAW KATEYPAQEV €1C THV V.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

g\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak

nelpalovTeg: verb, present active participle nominative plural masculine < weipdlw
to test, tempt, attempt

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

KaTnyopelv: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtod: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < ¢
but, and

Kkdtw: adverb < kdtw
down, below

kUYag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kOntw
to bend (oneself) down, stoop

dakTOAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdpw
to write, trace

John 8: 7
WG O¢ EMEUeVoV EpWTOVTEG AVTOV, AVEKLYEY Kal €ITEV AUTOIC O GVAUEPTNTOG DUV TTPDTOG
én' a0tV Padétw Aibov.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

gnéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émuévw
to continue

EpWTOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtdaw
to ask, request, entreat

avTOV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxontw
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to straighten up, stand erect

Kai: conjunction < kai
and, even, also

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avToiG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avapdptnrog: adjective, nominative singular masculine < dvaudptntog
without sin

OUGV: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

én': preposition < émni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

Balétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < BaAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < AiBog
a stone

John 8: 8
Kal TaALY KatakOPag €ypagev ig tnv yijv.

Kal: conjunction < kat
and, even, also

naAv: adverb < dAv
again

KatakLag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katakOntw
to bend down

gypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ypdow
to write

John 8: 9

Page 88

o1 8¢ dkovoavteg EfpxovTo £i¢ kabd' ic dpEduevor dmd TV mpeofutépwv kol KateleipOn

UOVOG Kal 1] yuvh €V H€ow oo,

d¢: conjunction < &¢
but, and

akoVoavTeG: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkovw
to hear
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g&npxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€¢pxouat
to go out, come out

kab'": preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)

amo: preposition < amd
from (gen)

npecfutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < mpesPitepog
elder

Kai: conjunction < kai
and, even, also

KateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataeinw
to leave

uévog: adjective, nominative singular masculine < pévog
alone, only

Kai: conjunction < kai
and, even, also

yuvr: noun, nominative singular feminine < yovr
a woman, wife

péow: adjective, dative singular neuter < uésog
middle, in the midst

o0oa: verb, present active participle nominative singular feminine < eiuf
[am

John 8: 10
avakopag 8¢ 0 ’'Incodg einev abTH* yoval, o0 £101v; 00J€iG 08 KATEKPLVEV;

avakOyag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvakonTw
to straighten up, stand erect

d¢: conjunction < 8¢
but, and

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

aUTfj: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < adtdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yUvat: noun, vocative singular feminine < yovrj
a woman, wife

nod: adverb < oD
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where? whither?

eiotv: 3rd person present active indicative < eiut
Iam

o0deic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < o0
you

KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 ¢ eimev’ 00delc, kUple. Einev 8¢ 0 'Incodg’ 00d¢ £y oe KATAKPivw TOPEVOL, Kal &Ttd Tod
VOV UNKETL AUAPTAVE.
d¢: conjunction < 8¢

but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

o0delg: adjective, nominative singular masculine < 008¢elg
no one, none, nothing, no

KUpLE: noun, vocative singular masculine < k0ptog
a lord, the Lord

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

d¢: conjunction < &¢
but, and

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

£yw: personal /possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

nopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopgVouat
to go, proceed

Kal: conjunction < kat
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and, even, also

amo: preposition < amd
from (gen)

unkét: adverb < unként
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptavw
to sin

John 8: 12
M&Av 00V abtoig EAdAncev 6 Tnoodg Aéywv: Eyd el 0 ¢ 100 kdopov: 6 dxoAovd@V
gUol oV ur| mepinatrion &v tfj okotiq, GAN’ €€e1 TO &G Thig (WG,

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

John 8: 13
€imov o0V abT oi dapioaior TV mepl GEAVTOD HAPTLPEIG' N LapTLPIX GOV OVK E0TLV GANOTG.

oeautoD: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
of you

paptupels: verb, 2nd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

John 8: 14
dmekpidn ‘Inoodg kai einev adTolg K&v éyo uaptup® mepi uavtod, dANOAG éotiv 1
paptupia pov, 8t 0ida téBev RAOoV kal Tob UTdyw: LUETS 8¢ 0VK oidate TdBev Epxopat
100 Undyw.
Kav: adverb < kdv
Uaptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself
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aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

60ev: adverb < tdOev
whence?

nod: adverb < oD
where? whither?

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

né0ev: adverb < néOsv
whence?

nod: adverb < oD
where? whither?

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 8: 15
DUETG KATA THV 0dpKa KPIVETE, £YW 0V Kpivw o0dEva.

There are no rare words in this verse.

John 8: 16
Kal €av Kplvw O€ €Yw, 1) Kpiolg 1 €ur) aAnOivn €otiy, OTt pdvog ovk eipi, aAN éyw kai o
TEUPOG PE TTATHP.
Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 17
Kal €v T vOUw 8¢ T DUeTépw Yéyparrat 6Tt dVo avOpdTWYV 1) paptupia GANONG EoTiv.

Uuetépw: adjective, dative singular masculine < buétepog
your
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Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

John 8: 18
EYW ElYL O HOPTLPQOV TEPL EUALTOD Kal HXPTUPET TPl £U0D O TEUPAG UE TaTHp.
Maptup®V: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw

to bear witness, testify

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < éuavtod
of myself

HapTupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 19
€\eyov oLV avT®’ [1oD €oTiv O maThp oov; Amekpidn Incodg: Ovte ue oidate oUte TOV
TOTEPA HOL” €1 EUE ROELTE, KA TOV TATEPX OV &V HOELTE.

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 8: 20
Tadta td pripata EAGANcev €v T® yalo@uAakiw diddokwv €v TH iep®* Katl oVdELC Eminoev
a0TOV, 0Tt 0UTw EANAUOEL 1] Wpa adTOD.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

yaloguAakiw: noun, dative singular neuter < yalo@uAdxiov
treasury

iep®: adjective, dative singular neuter <igpdg
holy, sacred

éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <madlw
to take

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 8: 21
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Einev o0v mdAv adtoic: Eyw Omdyw kai {NTAoeTé ue, kal év Th auaptigq Vudv drobavelsde:
Smov &yw UMdyw LUETG oL dUVaoOe ENDETV.

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 8: 22
g\eyov ovv o1 Tovdator MATL &TOKTEVET £QUTOV OTL Aéyel “Omov €y OTIAYwW VUEIG 00
dUvacOe ENOETV;
Mt particle <yt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

amokteVvel: verb, 3rd person future active indicative singular < dnokteivw
to kill

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 8: 23
Kal EAeyeV aUTOIG YUELG €K TV KATW £0TE, EYW €K TOV VW il DUETG €k TOOTOUL TOD
KOOUOU £0TE, £YW OVK glpl €k ToD KOGUOL TOUTOV.
Katw: adverb < kdtw
down, below

dvw: adverb < dvw
up, above

John 8: 24
1OV 00V LYV 8T1 AmoBavelode v Taig GpapTialg DUOV' €V YAp U TLOTEVONTE OTL €YW)
gl anobavelode v Taig apaptialg VudV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 25
€Aeyov o0V a0TQ" T TiG £1; €inev avTOIG 0 'INcodg TV dpxnV O Tt Kal AaAQ LUV

&px1MVv: noun, accusative singular feminine < dpyn
a beginning

John 8: 26
TOAAX €xw mepl VPOV AaAelv Kat kpiverv: GAN O méupag pe aAndng €otiy, KAy® & fiKkovoa
nap’ adtod tadta AaA® €ig TOV KOGHOV.

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send
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aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

John 8: 27
oUK €yvwoav 6Tl TOV Tatépa avTOIG EAEYEV.

There are no rare words in this verse.

John 8: 28
ginev oLV 0 'Inood¢ “Otav LPwonte TOV VIOV TOD AvOpWTOL, TOTE YVWoeshe GTi Eyw iy,
Kol &1t €uavtol To1d 00d€v, GAAG KabBwg £31dagév e 6 matnp Tadta AaA®.
OYPdonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0w
to lift up, exalt

éuautod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 8: 29
Kal O TEPPAg pe YET’ EUOD E0TIV' OUK APTKEV e UOVOV, OTL €Y TA GPESTA AVTH TOLD
TAVTOTE.

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

navtote: adverb < mavrtote
always

John 8: 30
tadta abtod Aalobvtog moAdol érniotevoay €ig avTOV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 31

"EAeyev o0V 6 'Inoodc mpdg Tovg memotevkdTac avT® Tovdaiovc Edv OUELS uefvnTe év TQ
AOyw T €u®, GANOOG pabntai pov €ote,

€u®: adjective, dative singular masculine < éudg
my, mine

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 8: 32
Kal yvwoeobe trv aAndeiav, kal 1] dAfBeia EAcvbepoet DUAC.
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€\evBepwoet: verb, 3rd person future active indicative singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

John 8: 33
amekpiOnoav pog avToV: Enépua APpad Eouev Kal o0deVi dedovAetKkapey TWOTOTE TMOG 6L
Aéyeig 6t1 'EAe0Bepot yevroeabs;

Trépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

dedovAevkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <3dovAedw
to serve

nwmnote: adverb < nwnote
ever yet, any time

"EAe0Bepor: adjective, nominative plural masculine < éAe0Bepog
free

John 8: 34
ATtekpiOn a0TOIG 6 'INooTC AUV Gunv Aéyw DIV 8Tt Td¢ O otV TNV duaptioy doOASC
€0TLV THG apaptiag

There are no rare words in this verse.
John 8: 35
0 8¢ d00Aog 0V Yével €v Ti oikiq €ig TOV aidvar O LIOG UEVEL €i¢ TOV aidva.
There are no rare words in this verse.
John 8: 36
€av 00V 0 LIOG LUAC EAeVOEpWOT, GvTwG EAeVBEpOL EoETbE.

gAevbepdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

Svtwe: adverb < dvtwg
really, indeed

gAevBepot: adjective, nominative plural masculine < €\evBepog
free

John 8: 37
oida 0Tt oméppa APpady €oter GAAG CNTEITE pe amokTeIval, 6Tt 0 AGyog 0 EUOG 00 XWPEL €V
Opv.

omépUa: noun, nominative singular neuter <onépua
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a seed

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Xwpel: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
& &yw ERpaka Tapa TH Tatpl AdAQ®" Kol DUELG 00V & NKOVCATE TAPA TOD TATPOG TOLETTE.

There are no rare words in this verse.

John 8: 39
‘AntekpiOnoav kai eirav avT®* ‘O matnp NUOV APpady Eotiv. Aéyel adToig 6 'Incodg Ei tékva
T00 ABpady gote, T €pya oD APpady Enotelte”

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 40
VOV 8¢ {nrelté pe dmokteivat, AvOpwrov O¢ trv aArdeiav DUy AeAdAnka v fikovoa Tapd
100 000" To0To APpady ovk Enoinoev.

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw
to kill

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 41
OUETG molelte T Epya ToD Tatpog DUGV. inav abT®’ ‘HUETS €k mopvelag ov yeyevviuebar
Eva TaTtépa €XOUEV TOV Ogdv.

Topvelag: noun, genitive singular feminine <mopveia
fornication
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John 8: 42
einev avtol( 6 'Inoodg El 6 0£0¢ matrp VUGV Qv fyandte &v Eué, £yw yap €k o0 Be0D
e€AAOOV Kal fikw* 008¢ yap ar’ éuavtod EANALOa, GAN’ Ekelvdg ue dnéotelley.
fkw: verb, 1st person present active indicative singular < fikw
to have come

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

John 8: 43
1 ti TV Aoy TV €unVv 00 YIVWOKETE; 6T 00 d0vaoOe dkoveLY TOV Adyov TOV EUdv.

AaAiav: noun, accusative singular feminine <AaAid
speech, way of talking

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

€uov: adjective, accusative singular masculine < épdg
my, mine

John 8: 44
OUETS €k ToD matpog tod drafdAov €ote kai T émbupiag tod Tatpdg VUGV OéNeTe TOETY.
kelvog avOpwmoktdvog v &’ &pxfg, kai év Tf dAnOeia oVk £otnkev, 81 00K €TV
aAN0s1x €v abT®. Stav AaAf o Peddog, £k TV 1diwv AaAel, 6Tt Pevotng €0Tiv Kal O TATHp
a0ToD.
daBorov: adjective, genitive singular masculine < diafolog
slanderer, accuser, the Devil

é¢mbuuiag: noun, accusative plural feminine <émbvpia
eager desire, passion, lust

avOpwmokToVoG: noun, nominative singular masculine < avOpwmoktdvog
a murderer

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

Peddog: noun, accusative singular neuter < etdog
alie

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yevotng
aliar

John 8: 45
gyw ¢ 6t TNV dAnBelav Aéyw, oL TOTEVETE poL.

There are no rare words in this verse.
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John 8: 46
Tig €€ LUV ENEyXEL ue Tepl apapTiag; €l GARBetav Aéyw, d1& ti LUETS OV MioTEVETE Hot,

gAéyxet: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

John 8: 47
0 GV €k T00 B0l ta pHuata tod Beob dxover did ToTo LUET OVK dKoVETE Tt €K TOD Be0D
OUK E0TE.
pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

John 8: 48
‘AmtekpiBnoav ot Tovdatot Kal einav avT@* OV KAADS Aéyopev el 6Tt Zapapitng €i o kai
darudviov Exerg;

KaA®¢: adverb < kaAd¢
well

Tapapitng: noun, nominative singular masculine < Zapapitng
Samaritan

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

John 8: 49
anekpiOn 'Incods "Eyw daiudviov o0k €xw, AAAX TIUQ TOV TATEPK HOV, Kal DUETS GTiudleTe
LE.

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

Tu®: verb, 1st person present active indicative singular < tipdw
to honor

atipdadeté: verb, 2nd person present active indicative plural < &tipddw
to dishonor

John 8: 50
€y 8¢ 00 {Nt® TtV 36&av pov* €otiv 6 NTQOV Kal Kpivwv.

There are no rare words in this verse.
John 8: 51
AUV Gunv Aéyw OUly, €av TG TOV EUOV Adyov thprioh, Odvatov ol pr Bewpron €ig Tov
ai®dva.

éuov: adjective, accusative singular masculine < éudg
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my, mine

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

Bewprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 0ewpéw

to look at, behold

John 8: 52
gimov a0t oi Tovdaior NOv éyvwkauev 811 doudviov €xeic. ‘APpady dmédavev kai ol
wpo@fital, Kai ov Aéyeig' EQv T1g TOV Adyov oL Tthprion, oV un yevorntat Bavdatou €ig Tov
aidvar
darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

tnpron: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <yedouat
to taste

John 8: 53
un ov pellwv i to0 Tatpog UV APpady, Sotig anédavev; kat ol mpo@iitat dnébavov: tiva
OEAVTOV TIOIELG;

‘APpadyu: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto?
of you

John 8: 54
anekpidn Incolc Eav £yw d0&dow Euavtdyv, 1 §6&x pov 00dév £otiv' 0TIV O TaTHp Yov O
d0&alwv ye, OV UUETg Aéyete 8T1 B£0¢ UQV £0TLY,

do&dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < §o&alw
to glorify

€uavutov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

do&&lwv: verb, present active participle nominative singular masculine <380&alw
to glorify

John 8: 55
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kol 00K Eyvakate adtdv, Eyw 8¢ oida adTtdv: KAV eitw &t1 0UK 0ida avTSV, Esouat §uotog
DUV Pevotng GAAX 0ida abToV Kal Tov Adyov abTtol Tnp®.

Kav: conjunction < k&v

Suotog: adjective, nominative singular masculine < 8uotog

like

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
a liar

™pQ: verb, 1st person present active indicative singular < tnpéw
to keep

John 8: 56
APpady 6 matrp DUV AyaAAidoato Tva 180 Thv fuépav Thv €urv, kai e1dev kal éxdpn.
‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpadu
Abraham

nyaAAdoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyaAAidw
to exult, rejoice

gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

€xapn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < xaipw
to rejoice

John 8: 57
ginov o0V o1 Tovdalot Tpog adToV MevtrkovTa £Tr oUW EXELG Kal ARpady E0paKag;
Mevtrikovta: adjective, accusative plural neuter <mevtrikovta
tifty

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

oUnw: adverb < oUnw
not yet

‘ABpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham

John 8: 58
einev avtol Inoodg Aunv dunv Aéyw Ouly, mpiv APpadyu yevésBat éyw eiui.
mplv: conjunction < mpiv

before

‘APpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham
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John 8: 59

P
5

fpav obv AiBoug Tva fdAworv £’ avTdv: Incodg 8¢ Ekpufn kal €ERAOeV €k ToD igpod.

AiBovg: noun, accusative plural masculine <Aifo¢
a stone

€kpOPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <kpVntw
to conceal

lepoD: adjective, genitive singular neuter <1igpdg
holy, sacred

John 9: 1
Kol tapdywv €idev &vBpwmov TupAdV €k yeveThc.

Tapdywv: verb, present active participle nominative singular masculine < mapdyw
to pass by

\ . . . . . /4
tu@AOV: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

Yevetiig: noun, genitive singular feminine <yevetn

birth

John 9: 2
kol pOTnoav adtodv ol padnrai adtod Aéyovteg Pappi, tic fuaptev, o0tog f ol yoveig
a0Tod, tva TuPAOG yevvnoT;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

\ . . . . . . 4
TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

John 9: 3
amekpidn 'Incods Olte 0VTOG HuapTeV 0UTE ol Yovelg avtol, aAN Tva pavepwbij T €pya
100 0£00 v abTQ.

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Guaptavw
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to sin

YOVETG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

eavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 9: 4
Nuag det £pydadecdat T £pya tod MEUPavTOC ue Ewg Nuépa €otiv: €pxetal VOE Gte 00JEIG
dvvatat épydlecBan.

gpyaleabar: verb, present middle infinitive < épydlouat
to work

éupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

vOE: noun, nominative singular feminine <vo¢g
night

gpydlecOar: verb, present middle infinitive < £pyalouat
to work

John 9: 5
otav €v Td KOOUW W, PG iyt ToD KOGUOV.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 9: 6
TaDTa EIMWV ENTUGEV XAUAL KAl ETTOINCEV TNAOV €K TOD TTUGUATOG, KOl EMEXPLOEV AVTOD TOV
AoV €mt tovg "ogBaApoug,

gntuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ntow
to spit

xapat: adverb < xapai
on or to the ground

TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

TtOoPATOG: noun, genitive singular neuter < ntoopa
saliva, spittle

gnéxpioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
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clay

John 9: 7
Kol elnev avt®® “Ynaye vipat €i¢ Thv koAvuPrROpav tod Zidwdy (6 Epunvevetat
ATteoTaApEVOG). AAABeV 00V Kal éviparto, kal nAOev PAEnwy.

“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

vipau: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

KoAvuPriBpav: noun, accusative singular feminine <koAvupropa
a pool

TiAwdu: noun, genitive singular masculine < ZiAwdy
Siloam

epunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

éviparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 8
ol o0V yeitoveg Kal ol Oswpodvteg avTOV TO TpdTePOV 8Tt Tposaitng v EAeyov: OUY 0UTOG
€01V 0 KaOUEVOS KAl TPOsUITOV;
yeitoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
a neighbor

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0ewpéw

to look at, behold

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npdtepog
former; before (as adverb)

mpoocaitng: noun, nominative singular masculine < mpocaitng
a beggar

npocatt®V: verb, present active participle nominative singular masculine < mpocaitéw
to beg

John 9: 9
dAMot EAeyov 0T1 OUTOG €oTiv' GAAOL EAeyov’ OOXL, GAAX Opotog AT €0TLV. EKETVOG EAEYEV
OTUEyw gl
00Uyl adverb < o0yl
not
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Suotog: adjective, nominative singular masculine < Guotog

like

John 9: 10
Eeyov o0V aUT®* TIRG Nve@yOnodv cov ol d@BaAuof;

nvexOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &voilyw
to open

John 9: 11
amekpiOn €xelvog’ ‘0 AvOpwmog 6 Aeyduevog Tnoods TnAdV Emoinoev Kai EMEXPLoEv HOL TOUG
d@OaApOUG Kal einév pot 8Tt “Yraye €ig 'tov TiAwdp kai viar aneAdwv "oov kai
vipdauevog avéPAea.
TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

gnéxpiloév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

TtAwdap: noun, accusative singular masculine < ZiAwday
Siloam

vipau: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

vipapevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < vintw
to wash

avéPAepa: verb, 1st person aorist active indicative singular < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kal ginav avt®: Mo g0ty €kelvog; Aéyet OVk oida.

[To0: adverb < mod
where? whither?

John 9: 13
"Ayouolv a0TOV Tpog Toug Dapioaiovg TV TOTe TUPAV.

"Ayovotv: verb, 3rd person present active indicative plural < d&yw
to lead, bring, go

mote: particle < moté
at some time, once, ever, formerly
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tu@Adv: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

John 9: 14
v 8¢ odfPatov &v A Nuépa TOV TNAOV €noinoev 6 'Tnoodg kal dvéwev adtod Tovg
OPOaApOUG.

caPParov: noun, nominative singular neuter < cdappatov

the Sabbath

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

avéwEev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &volyw
to open

John 9: 15
TEALY 00V NpWTWV aLTOV Kal o1 Papioaior TG GvERAePev. 0 8¢ ginev avTolg ITNAOV
ENEONKEV UoL EMi TOUC 0POaAUOUG, Kal Evipauny, kol PAENw.

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

[INAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

enédnkév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtifnu
to lay upon

évipaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 16
E\eyov oDV £k TV dapioaiwv Tivég 00k EoTiv oUTog apd B0 6 &vBpwmog, &t1 TO
oaPPatov ov tnpel. &AAot Eleyov: TG dUvatat &vOpwog ApapTwAog Toladta onuela
TOLETY; Kal oxiopa v v avTolC.

oaPPBatov: noun, accusative singular neuter < caffatov
the Sabbath

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

apaptwAog: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)
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towadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < tolodtog
such

onuela: noun, accusative plural neuter < onuelov
a sign

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovotv ovv T@® TVPAD TaAV* Ti o Aéyelg ept adToD, 6TL VEWEEV 60V TOUG OPOAAUOUG; O
d¢ eimev Gt Tlportng €o0Tiv.
ToQA®: adjective, dative singular masculine < tvpAdg

blind

Nvéw&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

John 9: 18
OVk gniotevoav ovv ol Tovdalot mept adToD OTL v TVPASG Kal dvEPAeeV, Ewg GTov
£QPWVNOAV TOUG YOVEIC abToD To0 dvaPAEPavtog

to@AdG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

avéPAepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapAénw
to look up, receive sight

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call

YOVEILG: noun, accusative plural masculine <yovedg
a parent

avaPAéPavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < dvapAénw
to look up, receive sight

John 9: 19
Kal Npwtnoav avtovg Aéyovteg OUTOG €0TLV O LIOG VU@V, OV DUEIC AEyeTe OTL TUPAOG
gyevvnon; g ovv PAémer dpty;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

TUPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAd¢

blind

dpti: adverb < &pti
now, just now
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John 9: 20
anekpiOnoav ovv ot yovelc abtol Kal einav’ Oidauev 6Tt o0TOG €6TLV O LIOG MUV Kal 8Tt
TUPAOC EyevVhOn’
YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

John 9: 21
~ \ ~ 14 2 4 N 7 v k) ~ \ b \ € ~ 2 4
&G d¢ vOv PAémet o0k oidapev, 7 Tig fvoiev avtol Tovg d@OAAUOUS NUETS 0UK oTdaueV”
a0TOV Epwtroate, NAKiav &xel, abTOC ept £avTod AaAT|oEL

fvoi€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

gpwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <é€pwtdw
to ask, request, entreat

NAiav: noun, accusative singular feminine < nAia
maturity, age

John 9: 22
tadta einav ol yoveig avtod 6Tt €époPodvto Tovg Tovdaioug, 1idn yap cuvetédervto ol
"Tovdaiotl Tva €&V TIg aDTOV OpOAOYNGN XPLOTOV, ATOGLVAYWYOG YEVNTAL.

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

non: adverb < fidn
now, already

ouvetéDetvto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural <ovvtiBeuat
to agree, decide

opoloynon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoloyéw
to confess, profess

anoouvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drocuvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
d1& todto ol yoveilg avtod einav 6Tt ‘HAkiav €xel, aOTOV EMEPWTHONTE.

YOVETG: noun, nominative plural masculine <yovevg
a parent
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‘HAkiav: noun, accusative singular feminine < nAia
maturity, age

énepwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énepwtdw
to ask, question, demand of

John 9: 24
"EQOVNoav 0OV TOV AvOpwov €k deUTEPOL 0¢ NV TVPADG Kal eimtav abT®* AdG d6&av t@
O’ NUELG oidapev 0TL 0UTOC 0 AVOPWTOG AUAPTWASG EOTLV.
"E@wvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < puwvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvgAd¢

blind

apuaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

John 9: 25
amekpiOn oV €keTvog” E1 AuapTtwAdg 0TV 00K oida’ v 0ida GtL TuPAOS OV dptt PAENW.

auaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < ayaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

dpti: adverb < dptt
now, just now

John 9: 26
ginov o0V abT®’ Ti £moinoév oot TS Avoi&év cov ToLg 0POaAuovG;

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

John 9: 27
amekpiBn abtolg’ Eimov OUlv fon Kal ok Nkovoate T TdAv OEAeTe GkoVELV; Ur| KAl DUELG
OéAete abTob padntal yevéabat;

non: adverb < fidn
now, already

John 9: 28
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¢Ao1ddpnoav adTodv kal eimov: U uabntig €1 éketvou, fuelc 8¢ To0 Mwicéwg éoutv
pabntair

g\oddpnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aoidopéw
to abuse, revile

John 9: 29
NHeTS oidapev 6Tt Mwioel AeAdAnkev 0 0€dg, Ttoltov 8¢ ovk oidauev 6OV Eotiv.

né0ev: adverb < néOsv
whence?

John 9: 30
amekpiOn 6 &vOpwTog Kol ginev avTolg 'Ev ToUTW y&p TO Oavpaotdv €oTiv 6TL DUETG OVK
oidate mdBev €otiv, kal Vo€V Hov ToUG 0OaApov.
Bavpaotdv: adjective, nominative singular neuter <favpaotdg
wonderful, marvelous

d0ev: adverb < é0ev
whence?

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

John 9: 31
oidapev 0Tt AUaApTWAQV 0 B0 0UK dkovEL, AAN €av T1g Og0o0ePnc N kKal TO OEANUX aOTOD
TO1f] TOUTOV AKOVEL.

auaptwA®v: adjective, genitive plural masculine < auoptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

Beooefrc: adjective, nominative singular masculine < 8gooefrc
god-fearing, devout

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

John 9: 32
€k T0D aldVog 00K NKOVEON 6T AVEWELY TIG 0PBaALOUE TUPAOD YeyEVVNUEVOL”

NvéwEév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &voiyw
to open

tugAod: adjective, genitive singular masculine < tvgAdg

blind

John 9: 33
€1 un NV ovto¢ apd B£0D, ok AOVVATO TTOIETV OVSEV.
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There are no rare words in this verse.

John 9: 34
dmekpiBnoav kai eimav adT®: 'Ev duaptioig ob éyevvidng 8Aog, kai ov 818dokelg fuag; kai
e&éParov avtov E€w.
£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 9: 35
"Hkovoev 'Inoodg 8t £€€Ralov abtov E€w, kal eDpwV abTOV eV’ U MOTEVELS €1 TOV LIOV
100 "dvBpwmov;
€Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 9: 36
amekpiOn €xelvog Kal einev: Kal tig €oTiv, KOp1e, Tva mioTeVowW €1 a0TOV;

There are no rare words in this verse.
John 9: 37
ginev avTQ 6 'Inoodg’ Kal E0pakag adTtov Kol 0 AaAQV HETA 600 EKETVOG E0TLV.
There are no rare words in this verse.
John 9: 38
0 0¢ €pn’ TTioTeVW, KUPLE' KAl TPOGEKVVNOEV ADTQ.

€pn: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

npooekVVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpookuvéw
to worship

John 9: 39
Kal ginev 0 'Inool¢” Eic kpiua éyw €l TOV kdouov todtov NABov, tva ol pur PAEmovteg
PAEnworv kai o1 BAémovteg TugAol yévwvat.

Kpipa: noun, accusative singular neuter < kpipa
judgment

tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

John 9: 40
nxovoav €k TOV dapiloaiwv tadta ol HET’ alTOD OVTEG, KAl EITOV A0TR* M| Kol NUELG
TUQAOL E0EV;
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to@Aotl: adjective, nominative plural masculine <tvpAdg

blind

John 9: 41
ginev adtolg 6 'Inoodg Ei tugAol fite, o0k &v elyete duaptiov: vov 8¢ Aéyete St1 BAémopev:
1 QpapTia VU@V PEVEL
tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

John 10: 1
ANV Gunv Aéyw vuly, 0 un eiogpyouevog dix tiig O0pag €ig tv abAnV TV mpofdtwv dAA
avaBaivwv aAAaxd0ev ekelvog kKAEmTNG €0Tiv Kal ANoTNg
BUpag: noun, genitive singular feminine < 60pa
a door

aUANV: noun, accusative singular feminine < avAn
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter <mpoPatov
a sheep

GAAaxd0ev: adverb < GAAay60ev
at another place, by another way

KAETTNG: noun, nominative singular masculine < kAéntng
a thief

Anotng: noun, nominative singular masculine < Anotrg
arobber

John 10: 2
0 d¢ eloepxOuevog da tig O0pag moLUNVY €0TIV TV TPOPATWV.

BUpag: noun, genitive singular feminine < 60pa
a door

Tounv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 3
ToUTW 0 BupwPOGg dvolyel, Kat T TpdPata THg PwViG adTod dkovel Kai T 1d1a TpdPata
QWVET Kat’ voua Kai dyel avTd.

Bupwpog: noun, nominative singular masculine <8vpwpdg
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a doorkeeper, gatekeeper

avotiyet: verb, 3rd person present active indicative singular < dvotyw
to open

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

¢€dyeu verb, 3rd person present active indicative singular < é€dyw
to lead out

John 10: 4
Stav td 01 mdvta EKBAAN, Eunpocbev aT@V mopeveTal, Kail T& TpdPata x0T GKOAOLOET,
&ti otdaotv TV WV v avTod*
gunpoodev: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

npoPata: noun, nominative plural neuter < npdPatov
a sheep

John 10: 5
GAAoTpiw 8¢ oV pr| dkoAovBricovotv aAAG @evEovtal &’ avToD, 8Tt 0VK 0ldasL TOV
GAAOTPIWV TNV PWVNV.
aAAotpiw: adjective, dative singular masculine < dAAdtpiog
another's, strange, foreign

pev€ovtar: verb, 3rd person future middle indicative plural <edyw
to flee

aAotpiwv: adjective, genitive plural masculine < dAAdtpiog
another's, strange, foreign

John 10: 6
TAUTHV TNV Tapotpiav einev avTolg 0 'INood¢’ €KeTvol de 00K Eyvwoav TIva v & EAGAEL
a0TOIG.
napotpiav: noun, accusative singular feminine < napowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 10: 7
Einev 00V ndAy adtois 6 'Tnoolg Apnv dunv Aéyw Oulv 8ti éyw iyt 1} 00pa T@V TpoPdtwv.
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BUpa: noun, nominative singular feminine < 00pa
a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpoPatov
a sheep

John 10: 8
navteg 6001 NABov o €uod kAEmtan giotv Kat Anotal GAA” oUK fikovoav avT@V Ta
npdPata.
mpo: preposition < mpd
before (gen)

kAémtat: noun, nominative plural masculine <«xAémntng
a thief

Anotai: noun, nominative plural masculine <Anotng
arobber

npoPata: noun, nominative plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 10: 9
Eyw eipt 1) 00pa 8t €uob £4v T1g i€ owbroetan kai eloeAevoeton kol €€geboeTan Kai
VOUNV EVPTICEL

BUpa: noun, nominative singular feminine < 00pa
a door

vourv: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

John 10: 10
6 KAEmTng ok Epxetat el un Tva kAEYn kal O0on kal droAéon: £yw RABov Tva {whv Exwotv
KOl TEEPLOOOV EXWOLV.

KA€mTngG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

KA€Yn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <kAéntw
to steal

Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 60w
to sacrifice, kill

neplooov: adjective, accusative singular neuter < mepioodg
excessive, abundant

John 10: 11
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"Ey® iyt 6 mowunv 0 KaAd¢ 6 motunv 6 KaAog thv Ypuxnyv avtod tibnotv vmep tov
npoPdtwv

TOIUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

TOIUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 12
0 H160WTOG Kal oK OV TOLUNV, 0L 0UK €0TLv Ta TpdPata (d1a, Bewpel TOV AbKoV €pxOpEVOV
Kol Ainotv ta mpdPata kai pevyel— kai O AUkog aprdlel avtd Kai "okopmilel—
Wobwtog: adjective, nominative singular masculine < u66wtdg
a hired servant

Tounv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpopatov
a sheep

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

AUkov: noun, accusative singular masculine < Avkog
awolf

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

@evyeL: verb, 3rd person present active indicative singular < @e0yw
to flee

AUkog: noun, nominative singular masculine <AVkog
a wolf

apmalet: verb, 3rd person present active indicative singular < apra{w
to seize

okopmilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmi{w
to scatter

John 10: 13
0Tt uobwtdg €0Ttv Kal 0V péAEL abTH TEPL TOV TPOPATWV.

wobwtdg: adjective, nominative singular masculine < u1o6wtdg
a hired servant
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uéAew: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAet
itis a care

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < npdBatov
a sheep

John 10: 14
€YW €1yt 0 TOLUNV O KAAG, KAl YIVOOKW TA EUX KA1 YIVWOKOUGT UE TX €U,

TOWUNV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

gud: adjective, accusative plural neuter < éudc
my, mine

€ud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

John 10: 15
KABWG YIVWOKEL PE O TATNP KAY®W YIVWOOKW TOV TATEPQ, KAl THV YPuxrv pov tibnut Omep TtV
npoPdtwv.
npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 10: 16
Kol GAAa TpdPata €xw & oVK E0TLV €K TAC VARG TAUTNG KAKETVA O€l Ue dyayelv, Kal TAG
PWVTG HOL GKOVGOVGLY, KAl YEVIGOVTAL Uia TTOTHVT, €1G TOIUAV.

npdPata: noun, accusative plural neuter < npdfatov
a sheep

aVAfiG: noun, genitive singular feminine <a0OAR
a courtyard, court

Kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdxeivog
ayayelv: verb, aorist active infinitive < dyw
to lead, bring, go

noipvn: noun, nominative singular feminine <moiuvn

a flock

TOUAV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

John 10: 17
d1a To0TO pe 6 matnp dyand 6Tt €yw Tibnut TV Yuxnv pov, iva A AdPw adtnyv.

There are no rare words in this verse.
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John 10: 18
00d¢elg afpet avTNV &1’ oD, GAN éyw TiOnuL avTv an’ éuavtod. é€ovoiav €xw Belvar
avthy, Kol €é€ovoiav &xw Ay AaPelv adthv: tavtny thv évioArnv EAaPov mapd tol natpdg
yov.

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 10: 19
Txlopa mTaAv €yéveto €v tolg Tovdaiorlg dix Tovg Adyoug ToUTOUG.

Txlopa: noun, nominative singular neuter <oyioua
a tear, division

John 10: 20
g\eyov 8¢ moAAol €€ avT@V' Aaiudviov xel kai paivetar ti adTtod GKOVETE;

Aopdviov: noun, accusative singular neuter < doipdviov
a demon

paivetar: verb, 3rd person present middle indicative singular < patvopon
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAMot Eheyov: Tadta td pripata ovk €otiv datpovi{ouévou: ur datudéviov Svvatat TVEALDV
d@OaApovg dvoiéat;

pripata: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

darpovilouévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < doipoviCopat
to be demon possessed

daudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

TopA®V: adjective, genitive plural masculine <tvpAdg

blind

avoi&at: verb, aorist active infinitive < dvoilyw
to open

John 10: 22
"Eyéveto téte Td éykaivia &v 101G TepocoAUpoig: "xetpav v,

€ykaivia: noun, nominative plural neuter < éykaivia
festival of rededication
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‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

XEIHWV: noun, nominative singular masculine < yxeipwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal eplendtel 0 'Incodg év t@ 1€p® €V Tfi 0Tod T0D ZoAoudvog.

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

otod: noun, dative singular feminine < otod
a portico

ToAou®vog: noun, genitive singular masculine <ZoAopwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWoaV oLV adTOV o1 Tovdalot Kal EAeyov avut®: "Ewg Tote TV YPuxnVv NuUdV aipelg; el
o €l 0 xp1otdg, eine NUIv appnoiq.
€kUKAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkvkAéw
to encircle, surround

niéte; adverb < mdte
when?

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

John 10: 25
amekpidn avtolc 0 'Inood¢ Eimov DUTV Kol OV TIOTEVETE" TA €pya  £YW TOLD €V TR OVOUATL
700 TaTpoG LoL TalTa HopTLPET TTEPl EUOD!

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 10: 26
GAAG DUETG 0D TLoTEVETE, OTL OUK £0TE €K TV TPORATWV TOV EUQDV.

npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdéPatov
a sheep

éu@v: adjective, genitive plural neuter < €udg
my, mine
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John 10: 27
Ta TPOPaTa TX EUA THG PWVIG HOL AKODOUGLY, KAY® YIVWOKW aUTd, Kal dkoAovBolaiv pot,

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpopatov
a sheep

€ua: adjective, nominative plural neuter <£udc
my, mine

John 10: 28
Kayw didwut adtoig {whVv aldviov, Kal oL un drdAwvtatl €1 TOV aidva, Kal 00X ApTACEL TIG
a0TA €K THG XEPOG Uo.
aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

aprdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < &pralw
to seize

John 10: 29
0 TaThp HOL O SESWKEV ot TavTwv Pellwv £€oTiv, Kal o0delg SUuvatat aprdletv €k TG
XE1p0¢ T00 "matpdc.
apmalerv: verb, present active infinitive < apndw
to seize

John 10: 30
€y Kol O TaThp £v EOEV.

There are no rare words in this verse.

John 10: 31
"ERdotacav obv mdAwv AiBoug ot Tovdaiot tva AiBdowaoty adTdv.

"EBdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <paotdlw
to bear, carry

AiBovg: noun, accusative plural masculine < Aibog
a stone

MB&owotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <AB&lw
to throw stones, to stone

John 10: 32
anekpidn avtolg 0 'Inoodg MoAAG Epya kaAd £8e1€ax LUV €k ToD Tatpdg St ToTov AVTOV
gpyov gue MBdlete;
£deréa: verb, 1st person aorist active indicative singular < 8eikvout
to show
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notov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <motog
what sort of? what?

AMbadete: verb, 2nd person present active indicative plural <A0dalw
to throw stones, to stone

John 10: 33
anekpiOnoav avt® ot Tovdaior Mepi kaAod €pyov 00 MOGlouév o GANX Tepi PAacenuiag,
Kal 0Tt oL dvOpwWTOG WV TOLETG GeEaUTOV OgdV.

MBa&ouév: verb, 1st person present active indicative plural <A10alw
to throw stones, to stone

PAacenuiag: noun, genitive singular feminine < BAacenuia
reproach, blasphemy

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < oeavto?
of you

John 10: 34
amekpiOn abtolg 0 'Incodg OVK E0TLV YEYPAUUEVOV €V TR VOUW UGV 0Tt 'Eyw eina’ Ool
€0TE;

There are no rare words in this verse.

John 10: 35
€l €kelvoug imev Oeovg mpog oLGg 0 Adyog Tod B0l £yéveto, kai o dUvatal Avbijval 1
ypaem,
AvBfjvar: verb, aorist passive infinitive <Adw
to loose

Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 10: 36
OV 0 T Mylacev Kat AmEGTeIAEV €1 TOV KOopOV DUEIG Aéyete OT1 BAaognuelg, 0Tt eimov:
Y10¢ o0 Og00 el

nylacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayi&{w
to sanctify

BAaopnueig: verb, 2nd person present active indicative singular < pAacenuéw
to revile, blaspheme

John 10: 37
€l 00 To1® T €pya TOD TATPAG HOL, UM TLOTEVETE YOt

There are no rare words in this verse.
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John 10: 38
€l 0€ TO1®, KAV EUOL UM TLOTEVNTE TOTG €PYOLS TLOTEVETE, VA YVAOTE Kol YIVWOKNTE OTL €V
guol O Tathp KAyw v T@ matpl.

kav: adverb < kdv

John 10: 39
€{fitouv o0V TAALY a0TOV Tdoal Kol EEAADEV €k TG XE1pOG AVTAV.

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

John 10: 40
Kol anfiA@ev ndAv népav o0 Topdavou gig tov toémov 6mov nv Twdvvng To TpeToV
Pantiwv, kal Euetvev EKe.
Tépav: preposition < mépav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pamntifw
to baptize

John 10: 41
Kat ToAAol ABovV TTPOg avTOV Kal EAgyov 0Tt TwEVVNG UEV oNuETloV €moinoev o0dEV, mavTa
d¢ Goa einev Twdvvng Tept TovTov GANOH Nv.
onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
a sign

&An6f: adjective, nominative plural neuter <dAn6rg
TRUE

John 10: 42
Kal ToAAol énioTevoay €1¢ AUTOV €KET.

There are no rare words in this verse.

John11:1
"Hv 8¢ 11 doBev@v, Adlapog and Bnbaviag £k th¢ kwung Mapiag kai Mdpbag tfig adeAiig
aUTAG.
aoBev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dofevéw
to be weak, sick

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Ad{apog
Lazarus
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BnBaviag: noun, genitive singular feminine <Bnfavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

Mapiag: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

MdpBag: noun, genitive singular feminine <MdpOa
Martha

adeAfic: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapidu 1 dAeipaca OV kUpLov uopw kai ékudéaca Tovg Tédag avtod Taig Opi€iv
avUTAG, NG 0 48eA@Og Adlapog Nobéver.
Mapriay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

aAeipaoca: verb, aorist active participle nominative singular feminine < dAgipw
to anoint

UOpw: noun, dative singular neuter <udpov
ointment, perfume

ékpud€aoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < ékpdoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 6pi€
a hair

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11:3
anéotethav oV al aded@ai mpog avTov Aéyovoal Kopie, 10 Ov QiAelg aobevel.

adel@ai: noun, nominative plural feminine < &deAon
a sister

ide: particle < ide
see! behold!

@1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

acBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < doBevéw
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to be weak, sick

John 11: 4
akovoag 8¢ 6 ’Inoodg einev: AUTN N dobévera o0k Eoty Tpdg Odvatov AN Umep thg 86ENG
100 000 Tva §0&aabf 6 vidg Tod B0 &1’ avThC.
acBévera: noun, nominative singular feminine < dobéveia
weakness

d0&aadfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John11:5
nyana d¢ 6 'Inood¢ trv MdpOav kai trv &deA@nv avtig kai tov A&lapov.
MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdpBa

Martha

adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adeAer|
a sister

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

John 11: 6
WG 0LV NKOLOEV OTL A0OEVET, TOTE UEV EUELVEV €V ® 1V TOTIW dVO Tuépag:

&obevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11: 7
énerta petd to0to Aéyel To1¢ pabntaic "Aywuev €ig thv Tovdaiav mdAv.
énerta: adverb < éneita

then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdatav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

John 11: 8
Aéyovorv avt® ol padnrai: Pappi, viv élntovv oe AMbdoat ot Tovdalot, kai TaALY OTEYELG
EKET,
‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 124

MO&oat: verb, aorist active infinitive < A0&lw
to throw stones, to stone

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 11: 9
anekpiOn 'Incods OVl dddeka wpai elotv THG NUEPAC; €AV TIG TEPLTATH €V T UEPQ, OV
TPOOKOTTEL, OTL TO YOG TOU KOGUoL ToUTOL PAETEL
Ovxl: particle < ovxi
not

dddeka: adjective, nominative plural feminine < dwdeka
twelve

npookdmteL: verb, 3rd person present active indicative singular <mpookdntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

John 11: 10
gav O€ Tig TepIath €V T VUKTI, TPooKOTTEL, OTL TO POG OVK E0TLV £V ADTR.
VUKT{: noun, dative singular feminine <v0¢g

night

npookdmnrteL: verb, 3rd person present active indicative singular <mnpookéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 11: 11
TabTa €ineV, Kal Heta to0to Aéyel adTolc Adlapog 0 @IA0G NUOV Kekoluntat, AAAG
nopevouat tva Eumviow avTov.

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

¢@1\og: adjective, nominative singular masculine < @iAog
loving; a friend (as a noun)

kekoiuntat verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xowudouat
to sleep, fall asleep

g€umviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < é€vnvifw
to wake up, arouse
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John 11: 12
glmav ovv ol padntal avt®: Kopie, i kekoluntat cworoetal.

kekoipuntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <«kowpdouat
to sleep, fall asleep

John 11: 13
gipnket 8¢ 6 'Inoodg mept To0 Bavdtov adtol. £kelvol d¢ €doav 8T mepl Thg KO oEWG TOD
Unvou A€yeL

£do&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <dokéw
to think; seem

KOIUNOEWG: noun, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Unvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
TOTE 0LV gimev avTOIG 0 'INcol¢ mappnoia’ Adfapog amédavey,
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia

boldness, confidence

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

John 11: 15
Kal xalpw O’ DUAG, Tva mieTtedonTe, OTL 0UK AUNV €KET GAAQ dywUEV TPOG aDTOV.
Xatpw: verb, 1st person present active indicative singular < xaipw

to rejoice

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
einev o0V OWUAG 0 Aeyduevog Aidupog Tol¢ cLUUAONTAIC "AywuEeV Kal HUELS Tva
amoBdvwyev pet’ avtod.
Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

ouppadnTalg: noun, dative plural masculine < cvppadneng
a fellow disciple
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"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 17
"EAB®V 00V 0 ’Tnoodg pev adTOV Técoapag {On Ruépag éxovta év T uvnueiw.

téooapag: adjective, accusative plural feminine < téooapeg
four

non: adverb < fidn
now, already

uvnueio: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1 Bnbavia £yyvg tdV Teposoliuwy wg nd otadiwv dekamévte.

BnBavia: noun, nominative singular feminine <BnBavia
Bethany

€YYUG: preposition < £yyig
near

‘TepocoAOuwV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine < otddiog
a stadia (about 600 feet)

dekanévre: adjective, genitive plural masculine < dekanévte
fifteen

John 11: 19
moAAol 8¢ €k TV Tovdalwv EANAVOeIcav PG TV MdpBav kol Mapiay tva
napapvdiowvTal avtig nepi tod 'adeA@od.

MdpOav: noun, accusative singular feminine <MdpOa
Martha

Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapiap
napapvdniowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural <napapvOéopar
to encourge, comfort, console

John 11: 20
1 00V MdpOa w¢ fikovoev 0Tt 'Tnoode Eépxetal bmnvtnoev adt®* Mapia 8¢ £v T® oikw
gkabEeTo.

MapBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
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Martha

vmfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

ékabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaBéCoua
to sit down

John 11: 21
ginev o0V 1} MdpOa mpdg OV Incodv: Kipte, £l fig e oVk av dméBavev 6 &deA@dg pov:

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

®de: adverb < Hde
here, hither

John 11: 22
Kal vOv oida &t1 Soa av aitrion Tov B0V dwoet oot 6 Bedq.

aitrion: verb, 2nd person aorist middle subjunctive singular < aitéw
to ask

John 11: 23
Aéyel avtij 6 'Tnoodg Avaocthoetat 6 adeApdg cov.

There are no rare words in this verse.

John 11: 24
Aéyer adT® 1 M&pBa- O1da 811 dvaotrcetat év T dvaotdoet £v T éoxdTn NUEPQ.

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

avaotdoel: noun, dative singular feminine < avdotaoig
resurrection

€oxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

John 11: 25
ginev avTij 0 'Tnood¢ Eyw gipt 1] avdotaoctg kai 1) {wh* 6 ToTeVwWV €i¢ e KAV amoddvn
(Noetal,

Gvaotaolg: noun, nominative singular feminine < avdotaocig
resurrection
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kav: adverb < kdv

John 11: 26
Kal TTaG 0 WV Kl TOTEVWV €1 EUE OV un) drobdvn €ig TOV ai®va’ miotevelg To0To;

There are no rare words in this verse.

John 11: 27
Aéyet abT®" Nai, KOpie' €y MeMIoTEVKAX OTL 0V €1 0 Xp1oTog O v1d¢ ToD O£0D 6 €ig TOV KOOUOV
EPXOUEVOC.
Nai: particle < vai
truly, yes

John 11: 28
Kai todto eimodoa driAbev kal épwvnoev Maptay thv ddeA@rv avtiig Aabpq einoboar ‘O
d18dokalog TapeoTV Kol PWVEL OF.

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Maptap: noun, accusative singular feminine < Mapiay
adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adeAen|
a sister

A&Bpq: adverb < AaBpa
secretly

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < ndpeiut
to be present; to have arrived

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

John 11: 29
gkelvn de WG flrovoev NyEpON TayL Kal "MPXETO TPOG AVTOV”

taxVL: adjective, accusative singular neuter < tay0
quick, quickly

John 11: 30
oUmw 8¢ EAnA00EL 6 'Inoodc £i¢ TV kOUNV, GAN Av €11 &V TQ TéTRw STov UTAVTNGEY AUTO 1)
Mdpba.

oUmw: adverb < oUnw
not yet
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KWUNV: noun, accusative singular feminine <xwun
avillage

vnvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Madp6a
Martha

John 11: 31
o1 00V Tovdaiot oi vtec uet’ avTic év Th oikia kai mapauvOovuevor abtrv, 186vTeg Thv
Mapiap 6t taxéwg avéotn kal éERABEV, NroAovOnoav avtfi d6&avteg Ot1 vTdyeL €ig TO
uvnueiov iva kAavor €kel.

napapvBovpuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < mapapvdéopat
to encourge, comfort, console

Mapiap: noun, accusative singular feminine <Mapiay
taxéwg: adverb < taxéwg
quickly

d6&avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dokéw
to think; seem

unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

KAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

John 11: 32
1 o0V Mapiay w¢ NABev 6mov fv 'Incodg idoboa avtov €necev avTol MMpog Toug médag,
Aéyovoa a0T® Kipig, €1 ¢ wde 00K Gv pov anébavev 6 adeA@dc.
Mapiay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

®de: adverb < Hde
here, hither

John 11: 33
'Incodg o0V WG €idev avTNV KAaiovoav Kol Tovg cuveABOvVTag avTi) Tovdaiovg kKAaiovtag
gvePprurioato T mvedpatt Kal Etdpagev Eautoy,
kAatovoav: verb, present active participle accusative singular feminine <kAaiw
to weep

ouveABdvrac: verb, aorist active participle accusative plural masculine < cuvépyxopat
to come together
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kAaiovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <xkAaiw
to weep

évePprunioarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éufpiudopar
to be moved with anger, to admonish sternly

étdapatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdcow
to trouble

John 11: 34
Kal einev: [ToD tebeikate avToV; Aéyovotv avt®: Kopie, €pxou kal 1de.

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 11: 35
€ddkpuoev 6 'Incolc.

€daxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dakpOw
to weep

John 11: 36
£\eyov olv oi ‘Tovdaior "18e TC EpiAel adTV.

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

gpiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

John 11: 37
Tveg O €€ abTV eimav: OOk £8Uvato 00ToG 6 Avoi&ag Tovg 0PBaAUOLG ToD TUEAOD Totfoat
tva kat outog un droddvn;
avoi&ag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < &voiyw
to open

togAoU: adjective, genitive singular masculine <tvgAdg

blind

John 11: 38
'INcodg 00V TdAv uPpiuwuevog év éaut® Epyxetal €ig O uvnuelov: fv 8¢ omfAatov, kai
AiBog émékerto € aOTQ.
guPprudpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < é¢uppiudopat
to be moved with anger, to admonish sternly

pvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
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a tomb, monument

omnAatov: noun, nominative singular neuter < onAaiov
a cave

A1Bog: noun, nominative singular masculine <Aifog
a stone

énékerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < €nikeipat
to lie on

John 11: 39
Aéyet 6 'Inool¢ "Apate Tov AiBov. Aéyer abT® 1) adeAen ol teteAevtnrdTog MdpBa Kiopie,
10N 8et, tetaptalog yap €0TLv.
AiBov: noun, accusative singular masculine <AiBog
a stone

adeA@r): noun, nominative singular feminine < &deAen
a sister

teTeAevTNKOTOG: Verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtdw
to die

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

non: adverb < fidn
now, already

OCe: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptalog: adjective, nominative singular masculine < tetaptaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyer a0ti] 6 'Inoodg OUK eindv oot 8t £av motevong SPn thv d6€av tob Ogod;

There are no rare words in this verse.

John 11: 41

P
5

fpav obv oV AlBov. 6 8¢ "Incodg Apev Tovg dpBaluovs dvw kai einev: MdTep, EOXAPITTRD
601 GTL IKOLGAG Uov,

AiBov: noun, accusative singular masculine <Ai0o¢
a stone

dvw: adverb < dvw
up, above
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€0Xap1loT®: verb, 1st person present active indicative singular < g0xapiotéw
to give thanks

John 11: 42
€yw O¢ Nde1v 6T TAVTOTE YOL GKOVELS" AAAX d1 TOV BXAoV TOV TEPLECTOTA EIMOV, TVX
TOTEVOWOLY OTL 0V UE AMEGTEINNG.

ndvtoté: adverb < ndvrote
always

neplect®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < meptiotnut
to stand around, turn around; to avoid

John 11: 43
Kal tadta elnwv Qwvij ueydAn ékpavyaocev: Adlape, dedpo E€w.
ékpavyacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xkpavydw

to cry out

Adlape: noun, vocative singular masculine < Adapog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 11: 44
€€iAOev O teBvnkwg dedepévog Tovg Tdag Kal TG Xelpag kewpiatg, kai 1 dYPig avtod
covdapiw mepledédeto. Aéyel abTolg 0 'Incodg AVoate aDTOV Kal APeTe ADTOV UITAYELV.

tefvnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 8vjokw
to die

Kkelpioig: noun, dative plural feminine < xkeipia
binding material, wrappings

dYi¢: noun, nominative singular feminine < &g
outward appearance, face, countenance

covdapiw: noun, dative singular neuter < csovddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edédeto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular < nepidéw
to bind, to wrap around

Aboate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose
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Umdyewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 11: 45
[ToAAo1 ovv €k TV Tovdaiwv, ot EABGVTEG TTPOG TV Maptdp Kat Beacdpevol & "émoincey,
éniotevoav €ig aLTOV”
Maptap: noun, accusative singular feminine < Mapiay
Beacduevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <0gdopat

to behold

John 11: 46
Tveg 8¢ €€ abtdv aniiAbov Tpdg Tovg dapioaiovg Kal eimav avTOIg & énoinoev 'Inoolg.

There are no rare words in this verse.

John 11: 47
cuVAyayov o0V ol &px1epelc kal ol Papioaiol cuvEéSpiov, kai Edeyov: Ti mooluev 8Tt 00Tog
0 dvOpwmog ToAAG To1ET oNuel;
ouvnyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ovvayw
to gather together

GLVESpPLOV: noun, accusative singular neuter <cuvédpiov
a council, the Sanhedrin

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

John 11: 48
€0V AQOUEV A0TOV 0UTWE, TTAVTEG TOTEVOOVGLY 1 A0TOV, Kai EAevoovtal ol Pwuaiot Kai
&podotv UGV Kat TOv TOmoV Kal To £0voq.

‘Pwpator: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwpatog
John 11: 49
€1¢ O€ T1¢ £€ aUTOV Katdag, dpxiepevs v tod éviautod ékeivou, einev avTolg “YUELS 0UK
oidate 00dEV,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag

Caiaphas

€viautol: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

John 11: 50
o0d¢ Aoyileobe 6t1 cuuEEPeL LUV Tva €i¢ AVvOpwTOG AToBdvn UTep Tod AaoD Kai pr| GAov To
€0vog amdAntat.

Aoyilea0e: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCouat
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to account, reckon

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

John 11: 51
10070 3¢ &4’ £autol oUK einev, GAAX dpX1EpELS WV TOD £viavToD €keivou Empo@ritevoey Gt
gueAdev 'Inoolg anobvrioketv UmeEp ToD €Bvoug,

€viautol: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

gnpo@ritevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpogpnrevw
to prophesy

John 11: 52
Kal oVy UTEp T00 €0voug uovov, AAN Tva kal T tékva o0 B0l Ta dieokopTioUéVa
oLUVAYAYT EIG EV.

dieokopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmilw
to scatter, separate, squander

ouvaydyn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cuvdyw
to gather together

John 11: 53
A’ €kelvng oLV T Nuépag EPovAeboavto Tva ATOKTEIVWOLY avTOV.

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAebopat
to take counsel, deliberate, resolve

anokteivwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < anoxteivw
to kill

John 11: 54
‘0 00V 'Incodg oVkETL mappnoiq mepiendtel év toig Tovdaiolg, dAAX dnAAOev ékelbev £ig TV
XWpav £yyug Thg épruov, €ig 'E@paiy Aeyouévny ALY, KAKET EUEIVEV HETA TOV HadnT@v.
oUKETL: adverb < oUKkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

€kelbev: adverb < ékelbev
there, thence, from that place

XWpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country
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€yyUG: preposition < £yyog
near

épnuov: adjective, genitive singular feminine < &pnuog
a desert, wilderness

"E@paip: noun, accusative singular masculine <’E@paip
Ephraim

KGOKeT: conjunction < kAKel

John 11: 55
"Hv 8¢ £yyUg 10 ndoxa tdV Tovdaiwv, kal dvéPnoav toAlol €i¢ TeposdAvpa €k THG XWPAg
npo tod mdoxx Tva ayvicwotv €xutovg.
€yyvug: adverb < £yyug
near

ndoxa: noun, nominative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

XWpag: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

Tdoxa: noun, genitive singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

ayviowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvifw
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
£Cfitouv oLV TOV 'INcodv kal EAeyov pet’ GAAAAWY €v TQ iep® £otnkoTeg Ti dokel Dly; STt
oU ur €AOn €ic v €opTny;

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

John 11: 57
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dedwkeloav 8¢ ol dpxlepelc Kal ol dapioaiot EVTOAXG tva Edv Ti¢ YV 1ol €TV Unvoot,
OTWG MACWOLV AUTOV.

€vtoAag: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
a commandment

1o0: adverb < oD
where? whither?

unvuon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pnvow
to make known, report, inform

OmwG: conjunction < 8mwg
in order that, that

mdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John12:1
‘0 00V 'Incod¢ mpd £€ uep@v T0d mdoxa AABev gic BnBaviav, mov Av Adlapog, dv fyelpev
€k vekp®V 'Incodg.
mpo: preposition < mpd
before (gen)

€&: adjective, genitive plural feminine < €€
six

ndoxa: noun, genitive singular neuter < ndoxa
passover (indeclinable)

BnBaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® delmvov €kel, kal 1| MdapOa dinkdvel, 6 de Adlapog €1 NV €k TOV
AVOKELPEVWV OLV AOTR
detnvov: noun, accusative singular neuter < deinvov
a supper

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

dinkover: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus
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avakelpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < avakewpot
to recline (at meals)

John 12:3
1) 00V Mapidu Aafodoa Aitpav popov vépdov miotikiic moAvtipov fidenpev Todg ndédag Tod
'Inood kai é€éuadev taic Opi&lv avtiig Tovg Tddag avtod: 1 O¢ oikia EMANPWON €K TG Ooufg
00 popov.
Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidy
Altpav: noun, accusative singular feminine <Aitpa
a (Roman) pound

pOpov: noun, genitive singular neuter < popov
ointment, perfume

vapdov: noun, genitive singular feminine <vdpdog
spikenard, oil of nard

moTikfiG: adjective, genitive singular feminine < motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moAvtipog
very precious, costly, valuable

AAenpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAgipw
to anoint

¢&éuakev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékudoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi€
a hair

dopfig: noun, genitive singular feminine < éoun
a smell, aroma, fragrance

uvpou: noun, genitive singular neuter <uopov
ointment, perfume

John 12: 4
Aéyet 8¢ Tovdag 6 TokapiwTng €i¢ TOV HabNTOV avTod, 6 PEAA WV adTOV Tapadidévar

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

"loKapLiTNG: noun, nominative singular masculine <’Iokapidtng

John 12:5
M ti ToGto TO uipov ovk Empddn Tprakociwv dnvapiwv kal €866 Ttwyoig;

Uopov: noun, nominative singular neuter < utpov



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 138

ointment, perfume

énpddn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mmpdokw
to sell

Tprakociwv: adjective, genitive plural neuter < tplakdoior
three hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter <3dnvapiov
a denarius

ntwyoic: adjective, dative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To0TO OVY OTL TEPL TOV TTWXAV EUENeV aOT®, AN’ GTL KAEMTNG NV KAl TO
YAwoookopov €xwv ta ParAdpeva épactalev.

ntwyx®v: adjective, genitive plural masculine <mntwydg
poor; poor man (as a noun)

guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < pélel
itis a care

KA€mTngG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

YAwocokopov: noun, accusative singular neuter <yAwocékouov
a money-box

¢Ppdotadlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Bactalw
to bear, carry

John 12: 7
einev o0V 6 'Inoodc "A@eg avTHY, Tva gic Thv fuépav tod évtagiacuod pov tnprion adTd:

évtaglacuol: noun, genitive singular masculine < évtag@iacudg
preparation for burial, burial

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

John 12: 8
TOUG ITWYXOUG Yap TAVTOTE EXETE UeD’ EXUTAV, EUE O€ OV TIAVTOTE EXETE.

ntwyovg: adjective, accusative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

ndvrote; adverb < ndvrote
always
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ndvtote; adverb < mdvtote
always

John 12: 9
"Eyvw o0V 6xAog moAUG €k TV Tovdaiwv Oti €Kel éoTiy, kai NABov o d1x tOv 'Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 18waotv OV YELPEV €K VEKPDV.
Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

John 12: 10
¢PovAedoavto 8¢ ol dpxlepels Tva Kal TOV Adlapov AToKTEIVWOLY,

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAevopat
to take counsel, deliberate, resolve

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

anoktelvwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw

to kill

John 12: 11
&t moAAoi 8’ adtov Umfjyov v Tovdaiwv kai €niotevov €ig TOV Tnoodv.

vmijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < vmdyw
to depart

John 12: 12
Tfj énavpiov 6 SxAog TOAUG O EAOWV €ig TNV €0pThV, AKOVoaVTEG OTL €pXeTal O Tnooig €ig
‘TepocdAvpa,
énavplov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

John 12: 13
E\aPov ta Pata TV @ovikwy kai EERABoV gi¢ UndvTnoy avT®, Kal ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOC O EpXOUEVOG £V OVOUaTL KUpio, Kal 6 BactAevg ToD ToparnA.

Paia: noun, accusative plural neuter < Bdiov
a palm branch
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@owvikwv: noun, genitive plural masculine < @oivi€
a palm tree, palm branch

Umdvtnolv: noun, accusative singular feminine < Omdvtnoig
a going to meet

ékpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <kpavydlw
to cry out

‘Qoavvd: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

gvAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <e0Aoyéw
to bless

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 12: 14
g0pWV 8¢ 0°INoolg Ovaplov ékabioev €’ alTO, KABWS EOTLV YEYPAUUEVOV”
dvdpiov: noun, accusative singular neuter < dvdpiov

a young donkey

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«ka®ilw
to seat, sit

John 12: 15
Mn @ofod, Buydtnp Ziwv idov 0 PactAeds cov Epyxetal, kabnuevog €t tWAov Gvov.
Buydtnp: noun, vocative singular feminine < Quydtnp

a daughter

T10)V: noun, genitive singular feminine < Ziwv
Zion

n®Aov: noun, accusative singular masculine <n@®Aog
a colt

&vou: noun, genitive singular feminine < &vog
an ass, donkey

John 12: 16
talta ovk £yvwoav avtod ol padntal to TpdTov, GAN dte £80&dodn 'Incolc téte
guvnodnoav O0tL Tadta NV £ a0TR YEYPAUUEVH Kal TADTH ETOiNGAV aOTQ.
£80&ao0n;: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&lw
to glorify
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guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokopat
to remember

John 12: 17
EUapTUPEL OVV 0 EXA0G O WV pHeT’ abToD Gte TOV Adlapov EQWVNoEV €k ToD Uvnueiov kal
AYEIPEV AVTOV €K VEKPQDV.

guaptopet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

Aalapov: noun, accusative singular masculine < AdCapog
Lazarus

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

pvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 12: 18
d1x todto kat vmrvTnoev abT® O GxAog 8Tt fikovsav ToDTO AbTOV TEMOINKEVAL TO GNUETOV.
vmnvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw

to meet

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign

John 12: 19
ol 00V QaPLEaI0L EITAV TIPOG EAVTOVG" OEWPETTE OTL OVK WPEAETTE 0VIEV” 10€ O KOGHOG OTioW
a0To0 AmiAOeV.

Ocswpelte: verb, 2nd person present active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

weeleite: verb, 2nd person present active indicative plural < w@eAéw
to help, aid

id¢: particle < 1d¢
see! behold!

Omiow: preposition < dmicw

behind, after (gen)

John 12: 20
"Hoav 8¢ "EAANVEG Tiveg €k TV avafatvéviwy (va Tpockuviowotv €v Tf £opti’

“EAAnVEG: noun, nominative plural masculine < “EAAnv
a Greek
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TpookuVHowatv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mpookuvéw
to worship

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

John 12: 21
00To1 00V TpocfiAfov dilinmw T® &rd Bnboaidd thg TaAlaiag, kai fpdtwy adTdV
Aéyovtec Kipie, OéAopev tov 'Incodv idelv.

®1Ninnw: noun, dative singular masculine < ®iAinnog
Philip

BnBoaida: noun, genitive singular feminine < BnBoaidd
Bethsaida

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

John 12: 22
gpxetar 0 @ilmmog kol Aéyer T@ Avopéq: Epxetar Avpéag kal dIAmmog "kal Aéyovatv T@
'Incod.

®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

'Avdpéaq: noun, dative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®iAmnog: noun, nominative singular masculine < ®iAwrmog
Philip

John 12: 23
0 8¢ "Inood¢ dmokpivetatl avtoig Aéywv: 'EARALOev 1) dpa tva doaodij 0 vidg ToD dvBpwmov.

d0&acbfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 12: 24
AUV Gunv Aéyw VUlv, €av Ur| 0 KOKKOG TOD 61TOL TECWYV £1§ TV YRV drtobdvn, abtog uovog
UEver €av O GmoBdvT], TOADV Kapmov PEpEL.

KOKKOC: noun, nominative singular masculine < kdkkog
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a grain, seed

oltov: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit

@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 IAQV TV PuxTv a0Tol &oAAVEL ATV, Kal O Uo®@Vv TV YPuxnv avtod €V TG KOoUW
ToUTW £1¢ {wrVv aiwviov UAGEEL avTHV.
@IAQV: verb, present active participle nominative singular masculine < @iAéw
to love

Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw
to hate

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

@UAGEet: verb, 3rd person future active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

John 12: 26
€av éuoi T1g drakovij éuol dkoAovBeitw, kal Stov iyl £yw kel Kai 0 d1dkovog O Euog Eotar’
€av T1g ol drakovfj Tiunoel adToOV O TaTHp.
diakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

€u0¢: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

drakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

Tiprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < tiudw
to honor

John 12: 27
NGV 1} PuX HOV TETAPAKTAL, KAl TL £IMW; TEATEP, 0DGOV UE €K THG Wpag TavTNG. GAAX Sk
to0to NABOV £ig TNV Opav TavTnyv.

tetdpaktat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <tapdoow
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to trouble

John 12: 28
ndtep, §6&xadv cov TO Svoua. AABeV 00V @wVI €k ToD oVpavoD: Kal €d6&aca kal ALy
do&dow.
d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw
to glorify

do&Gow: verb, 1st person future active indicative singular <80&a{w
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £otag Kai dkovoag EAeyev PpovTnv yeyovévar &ANot Edeyov: "Ayyehog adT®
AeAdANKev.

Ppovthv: noun, accusative singular feminine <Bpovtr
thunder

John 12: 30
dmekpidn 'Inoolc kai eimev: 00 81" éug 1 wvr) adtn yéyovev dAAG 81" Dudg.

There are no rare words in this verse.
John 12: 31
VOV Kpio1g €0Tiv ToO KOGHOL TOUTOL, VOV O dpXwV ToD kKdopoL TovTov EKPANBosTat E€w:

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 12: 32
KAy €0V DPWO® €K THC G, TAVTAG EAKOGW TTPOG EUAVTOV.
VYPwOQ: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < 0Pdw

to lift up, exalt

gAkUow: verb, 1st person future active indicative singular < &Akw
to drag

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself
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John 12: 33
10070 3¢ EAeyev onuatvwy moiw Bavdatw fueAlev drobvriokety.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

John 12: 34
dmekpiBn o0V adT® 6 8xAog ‘Huels fAxovoapev £k Tod vouov 8Tt 6 Xp10TdG uével gic TOV
ai@va, kal TG Aéyeig ob 8t del LPpwdfvar Tov LidV Tod &vBpwTov; Tic oTiv 0UTOG O LIOG
T00 avOpwmov;

VPwbRvat: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt

John 12: 35
€lev oLV avTo1G 0 'TNood¢” "ETL Hikpov XpOVoV TO @O £V DUV €0TLV. TTEPLTATEITE WG TO YOG
Exete, va un okotia UG KaTaAdPn, Kai 0 TEPITAT@V €V T 0KOTIiQ OVK 0ideVv oD UmdyeL

uikpov: adjective, accusative singular masculine < uikpdg
small, little

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

kataA&Pn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAappdavw
to overtake, apprehend

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

no0: adverb < oD
where? whither?

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart
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John 12: 36
WG TO PG EXETE, TIOTEVETE €1¢ TO PAG, Tva LIol wTOG Yévnobe. Tabta éAdAnoev 'Tnoodg,
Kol AneAOwV EkpLPN AT ADTQV.
¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @@g
light

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

QWTOG: noun, genitive singular neuter < &g
light

€kpOPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <«kpOntw
to conceal

John 12: 37
To00 0T 8¢ arhTOD oMuela TEMOINKATOG EUNPOSEV AVTOV 0UK ETioTEVOV €1¢ AVTOV,

tooalta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <toco0tog

so great, so much; so many (plural)

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

gunpoobev: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

John 12: 38
tva 0 Adyog 'Hoatov tod mpo@ritov TAnpwOi Ov einev: Kopie, tig éniotevoev Tfj dkof NU®V;
Kal O Ppaxiwv kupiov tivi dnekaAvgdn;
"Hoatou: noun, genitive singular masculine <’ Hoofog
Isaiah

akofj: noun, dative singular feminine < daxon
hearing; a report, news

Ppaxiwv: noun, nominative singular masculine < Bpayiwv
the arm

anekaAO@ON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokaAdmTw
to reveal

John 12: 39
31 To0To 0VK NdUVaVTO TioTEVELY OTL ALY ginev "Hoatag:

"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hoofog
Isaiah
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John 12: 40
TeTOPAWKEV abTOV TOUG 0POaAUOUG KAl EMWPWoeV aLTOV THV Kapdiav, Tva un dwotv toig
dpOaAuo1g kal vorjowotv Tfj Kapdia kal oTpap®oty, Kai "dcopat adTovg.

TetO@Awkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <tvgAdw
to blind, to make blind

Enwpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < nwpdw
to harden

vorjowalv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

otpag®@otv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

iGoopat: verb, 1st person future middle indicative singular < iGopoat
to heal

John 12: 41
tadta einev "Hoatlag 61 €idev v 86Eav adToD, Kai EAdANcev mept adToO.

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

John 12: 42
OUwG HEVTOL Kal €K TV dpxOvTwV ToAAol €niotevoay i adTOV, AAAG d1a ToLG Papioaiovg
oUX WHOAdYoLV Tva Un GTocLVAYWYOL YEVWVTAL,
Suwe: adverb < Guwg

yet, nevertheless

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

apxovtwv: noun, genitive plural masculine < dpyxwv
aruler

wHoAdyovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < opoloyéw
to confess, profess

armocuvaywyot: adjective, nominative plural masculine < drocvvdaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
Aydmnoav yap thnv 86&av t@v avBpdmnwv uadAlov firep thv d6&av 100 Beod.

fmep: conjunction < fimep
than
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John 12: 44
'Incol¢ 8¢ Expatev kal eimev’ ‘0 mioTeVWYV €lg EUE 00 TioTeVEL £ic U dANG €lg TOV TéupavTd
e,

gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

néudavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 12: 45
Kal 0 Oswp@v éue Owpel TOV MEUPAVTE .

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0swpéw

to look at, behold

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw

to look at, behold

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 12: 46
EYW PQG €1¢ TOV KOoUoV EANALOQ, Tva TAC O TOTEVWV €1 EUE €V Tf) OKOTIQ Ur| HEIVT.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

John 12: 47
kol &4 tig pov dkovon T®V Prudtwyv kai un uAdén, £yw ov kpivw adTdyv, oL yap NAOov
va kpivw oV Kdopov GAN Tva 6(dow TOV KOGUOV.
pnudtwv: noun, genitive plural neuter < pfipa

aword

@UAGEN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

John 12: 48
0 GOeT®V €ue kal un AauPavwv Ta pRuata pov €xel TovV kpivovta adTév' 6 Adyog OV
EAGANCQ EKETVOG KPLVET aVTOV €V Tfj €oXATN NUEPQ”
aBet@v: verb, present active participle nominative singular masculine < d0etéw
to reject

priMaTd: noun, accusative plural neuter < pripa
a word
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éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 12: 49
811 €yw €€ euavtod oUk EAGANoa, GAN 6 TEUPAG Ue TaThp aVTOG Hot EVTOANV dédwkeV Ti
ginw kai ti AaArjow.
éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 12: 50
Kal 0ida 8t1 1} €vToAr] avtod {wr| aiwvidg €0Tiv. & 00V £y AaA®, Kabwg elpnkév pot 6
Tathp, oUTWG AaAR.

£vToAn: noun, nominative singular feminine < é&vtoAn
a commandment

aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aickviog
eternal

John 13: 1
Tpo 8¢ thg £0pthig Tod Mdoya £18w¢ 6 'Incodg 8Tt AABev abTob 1} Kpa Tva petaffi £k Tod
KOO0V TOUTOL TPOG TOV TATépa dyamnoag Tovg idiovg Toug v Td KOO €1 TENOG
nydnnoev avTovg.
[1po: preposition < wpd
before (gen)

€0pTiiG: noun, genitive singular feminine <éoptn
a feast

mdoxa: noun, genitive singular neuter < ndoxa
passover (indeclinable)

uetapii: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uetafaivw
to depart

T€é\ogG: noun, accusative singular neuter < té\og
end

John 13: 2
Kal deimvou yvouévou, tob draPdrov o BePAnkdtog ig Thv kapdiav tva tapadol avTdv
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"Tovdag Zipwvog Tokaprtov,
deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov

a supper

daPoAov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

non: adverb < fidn
now, already

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

"[oKApPLWTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 3
e1dwg 6t mavta EdwKeV AT O TATNP €1¢ TAG XETPAG, Kol OTL &0 Oe00 EEAAOEV Kal TTpOG TOV
Beov Omayet,
Umayet: verb, 3rd person present active indicative singular < dmdyw
to depart

John 13: 4
gyeipetal €k To0 deimvou kai tibnowv ta ipdtia kai AaPwv Aévtiov Siélwoev £avtdv:

deinvou: noun, genitive singular neuter < d¢invov
a supper

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

d1éCwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <&afwvvout
to gird about, put on

John 13: 5
gita BaAAer Gdwp €ig tov vintipa, Kal fipéato vintelv Toug nédag TV uadntdv kal
EKUdooeV TQ Aevtie ® v S1ewoUEVOG.

eita: adverb < eita
then

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

vintiipa: noun, accusative singular masculine <virtrip
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a wash basin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

ékpdooely: verb, present active infinitive < éxudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

deCwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < Sia{wvvout
to gird about, put on

John 13: 6
€pyetat o0V mpdg Zipwva Métpov. Aéyet adt®: Kipie, 60 pov vinteig tovg médag;

Tlpwva: noun, accusative singular masculine < Ziywv
Simon

vintelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

John 13: 7
amekpiOn 'Incodg kai einev adT®* "0 €yw To1® 6L 00K 01dag dpTL, yvwon de petd tadta.

aptu: adverb < dGpti
now, just now

John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog OO un viPng pov tovg odag i TOV ai®va. anekpidrn Tnoodg avtd: "Edv
un viYw o€, oUK ExELC HEPOG UET EUOD.
viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

U€poG: noun, accusative singular neuter < uépog
a part

John 13: 9
Aéyet avT® Zipwv TEtpog Kopie, un tovg modag pov povov dAAG Kal TG XEIPAG KAl TV
KEQAANV.
Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon
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KEPAAV: noun, accusative singular feminine < ke@aln
head

John 13: 10
Aéyet avT® 0 'Incodg ‘O AeAovuévog oUk €xet xpeiav el pr) toug médag viYaobat, GAN’ €otiv
KaBapog 6Aog’ kal LUETG kabapol éote, GAN” 00X TAVTES.

Aedovpévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine <AoVw
to bathe, to wash

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
a need

vipaoBat: verb, aorist middle infinitive <vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine <xaBapdg
clean

kaBapot: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

ovyi: adverb < ovxi
not

John 13: 11
NoetL yap tov mapadiddvra adtdv: 1 todto einev &t1 00X ndvteg kKabapoi €ote.
Ovyi: adverb < ovxi

not

kaBapot: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

John 13: 12
“Ote ovv Evidev ToUG oSG adT®V Kol EAafev Ta ipdTia avTol Kal dvéneoev, TAALy ginev
a0tol¢ IMvwokete ti memoinka LUly;

éviev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avamnintw

to recline

John 13: 13
UUETG wVETTE pe ‘O d1ddokadog kai ‘O kUp1og, Kal KAADG AéyeTe, elul ydp.
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QWVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural < pwvéw
to call

dddokalog: noun, nominative singular masculine < §13dokalog
a teacher

KaA®¢: adverb < kaAdg
well

John 13: 14
€l 00V €yw EviPa POV Tovug TEdAG O KUPLOG Kal O d1ddoKaAog, Kal DUEIS dpeilete AAANAwY
vintewv toug mddac

évupa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
to wash

dddokalog: noun, nominative singular masculine < d1ddokaAog
a teacher

Opeilete: verb, 2nd person present active indicative plural < é@eilw
to owe, ought

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

John 13: 15
ndderypa yap €dwka DUV Tva Kabwg £yw €moinoa DUTV Kol UUELG TTOLfTE.

vnddetypa: noun, accusative singular neuter < vmdderypa
a copy, example

John 13: 16
QunVv dunv Aéyw vulv, ovk €0ty dodA0G pell{wv tod kupiov avtol 00d¢ dmdotolog ueilwv
T00 TEUPAVTOG aUTOV.

andéotolog: noun, nominative singular masculine < dndéotoAog
an Apostle

néudavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 13: 17
el tadta oidarte, pakdpiol €0te £av moLfTE AVTA.

pakdpiol: adjective, nominative plural masculine < pakdpiog
blessed, happy

John 13: 18
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00 Tepl TEVTWV VUGV Aéyw: £yw o0ida tivag €eledunv: AN’ Tva 1) ypaen TAnpwdi: ‘0
TPWYWV U0V TOV PTOV EMAPEV €T EUE TNV TTEPVAV AVTOD.

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énaipw
to lift up

TTéPVaV: noun, accusative singular feminine <ntépva

the heel

John 13: 19
&’ &pti Aéyw DUV po To0 yevéabat, Tva miotedonte STav yévnTal 0Tt €yw €ipL.

&pti: adverb < &pti
now, just now

TpO: preposition < wpd
before (gen)

John 13: 20
QunVv Gunv Aéyw vutv, 0 AapuPdvwv dv tiva téupw éue AauPdavet, 6 d¢ ue Aaupavwy
Aappéver Tov méupavd pe.

népw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < néunw
to send

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 13: 21
Talta einwv 0 'TNoolg Tapaxdn TG TVEOUATL KAl EUAPTUPNOEV KAl EITEV: AUNV GUNV AEyw
Uiy Ot €i¢ €€ DUGV mapadwoet Le.
étapdaxon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
to trouble

guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptvpéw
to bear witness, testify

John 13: 22
gPAemov i¢ GAARAoLG ol padntai drnopovuevor mepi tivog Aéyet.

amopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw
to be at a loss, be perplexed
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John 13: 23
NV GVaKEIPEVOG €1¢ €K TOV HabNT®OV adTod €V T@ KOATW T0D 'INcod, Ov Nydna 6 'Incolc’

avakeipevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < avdakeipat
to recline (at meals)

KOATw: noun, dative singular masculine < k6Amog
a bosom, breast

John 13: 24
veLEL 00V ToUTW Ziuwv Tétpog mubéobat Tig &v £in mepi o0 Aéyet

vevet: verb, 3rd person present active indicative singular < vedw
to nod, beckon (as a sign)

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

nuB€cbar: verb, aorist middle infinitive < muvOdvoual
to inquire

John 13: 25
AVATECWV EKETVOG 0UTWG €Ml TO 0T 00¢ ToD 'Tnool Aéyel abt®’ Kipie, Tic €oTLv;

avamneowv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < avamnintw
to recline

otifog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 13: 26
drokpivetat 6 'Inoodc’ "Exelvdg éotiv @ £yw PaPw to Pwuiov kal Swow adt®: fdPag odv To
"Ywuiov didworv Tovdq Zipwvog "lokaprdtov.

Payw: verb, 1st person future active indicative singular < pdantw
to dip

Ywpiov: noun, accusative singular neuter < ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Paag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pdantw
to dip

Ywpiov: noun, accusative singular neuter < ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

‘lovda: noun, dative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah
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Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’Iokapiwtng

John 13: 27
Kal Yeta T YPwuiov tdte €ioABev €ig EkeTvov O Zatavag. Aéyet ovv avT® 6 Inoodg’ "0
TOLETC TTOINoOV TAY10V.

Ywpiov: noun, accusative singular neuter <ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

John 13: 28
10070 3¢ 00d€ig EYyVw TOV AVAKEUEVWVY TPOC Ti €ieV AL TR

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdakeipon
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG Yap £80K0LY, £Tel TO YAwoodkopov gixev Tovdac, 8t Aéyel avt® 6 'Inoodc Aydpacov
WV Xpelav EXOUEV €iG TNV £0pTHV, 1] TOIG TTWXOIG Tva T1 dQ.

€d0kovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dokéw
to think; seem

€nel: conjunction < €mel
when, since

YAwoobkopov: noun, accusative singular neuter <yAwocdkopov
a money-box

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘Ayopacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayopd{w
to buy

Xpelav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

£0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

ntwyoig: adjective, dative plural masculine <ntwydg
poor; poor man (as a noun)
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John 13: 30
Aafav o0V T0 Pwuiov €kelvog EERABEY €0OUG. v 8¢ VUE,
Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov

a fragment, morsel, small piece of bread

€000¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

vO&: noun, nominative singular feminine <vog
night

John 13: 31
“Ote 00V £ERADeV Aéyel 'Incolg NOv €80Edabn 6 vidg ToD dvBpdmov, kai O 0£d¢ £60Edab &v
a0TR"
£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w

to glorify

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £60Ed00N £v abT®, Kal O O0¢ doEdoel abTOV &v aLT®, Kol e0OVE dofdoel avTOV.
£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&w

to glorify

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 80&dlw
to glorify

€00VG: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < d0&dlw
to glorify

John 13: 33
tekvia, €Tt pikpov ued’ Du®V eipr nTroeté Ue, Kol kKabwg eimov toig Tovdaioig 6t “Omov
£y® UIAyw LUETG 0L d0vaobe EABETY, Kai LTV Adyw dpTL.

tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
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to depart

&pt: adverb < Gpti
now, just now

John 13: 34
EvtoAnv kavnv didwut vuiv tva &yandte AAARA0ULG, kKabwg Aydmnoa UG Tva Kal DUELS
dyamdte AAARAouc.
€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

kawvnv: adjective, accusative singular feminine <katvdg
new

John 13: 35
€V TOUTW YVWOoOVTAL TAVTEG Tt ol pabntal £0Te, €&V Qydmnv Exnte év GAARAOLG.

guot: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine

John 13: 36
Aéyer abT® Zipwv Métpog Kopie, mod Undyelg; dnekpibn Incodg: “Onov vndyw ov dvvacal
pot vOv axkoAovBfical, dkoAovBnoeig 8¢ Uotepov.

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

1o0: adverb < o0
where? whither?

unayelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Uotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyet avT® O Métpog Kopig, S ti 00 dUvayai oot dkoAovbficat dptt; TV Puxfv pov UEp
000 Orow.

dpt: adverb < Gpti
now, just now

John 13: 38
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arokpivetat 'Inoo0¢ TNV Puxnv cov Umep EUod BN oELg; AUV dunv A€yw oot, 00 un GAEKTWP
pwvrion éwg o &pvrion ue Tpic.

GA€ékTwp: noun, nominative singular masculine < dAéktwp
a cock

ewvnorn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pwvéw
to call

apvnon: verb, 2nd person future middle indicative singular <d&pvéopat
to deny

Tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
M1 tapaccésbw LUV 1] kapdia: moTeVeTE €ig TOV BedV, Kal €i¢ Eue mIOTEVETE.

tapacoécbw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

John 14: 2
€V Tfj oikig To0 matpdg pov povai moAAati eiotv: €1 de un, imov av LUV 0Tt TopevOUAL
£TOIUAONL TOTOV DYIV®
poval: noun, nominative plural feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

etowpdoat: verb, aorist active infinitive < éroipdlw
to prepare

John 14: 3
Kal €av Topevd® Kal ETOIUAowW TOTOV LUTV, TTaALY €pXopat Kal mapaAfupopat DUAG TPOG
EUaVTOV, Tva Omov eipl éyw kal DUETS Nte.
€toludow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étopalw
to prepare

napaAfuopatr: verb, 1st person future middle indicative singular <napalapfdavew
to receive, take

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 4
Kal 6mov £yw Umdyw oidate tnv 0d4v.

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdyw
to depart
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John 14: 5
Aéyer abT® Owuag Kopie, o0k oidapev mod ndyelg ndg duvaueda tnv 680V idévar;

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

1o0: adverb < ol
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 14: 6
Aéyet avT® 0 'Incodg "Eyw iyt 1 080¢ Katl 1) aAnOsia kai 1 {wn’ obdelg Epxetat Tpog TOV
natépa el pr) O’ éuod.

There are no rare words in this verse.

John 14: 7
€1 EYVWKELTE g, KAl TOV TATEPX POV GV HOELTE’ AU EPTL YIVWOKETE AUTOV Kl EWPAKATE
fa0TOV.
&ptu adverb < dptt
now, just now

John 14: 8
Aéyer abT® PIMmnog Kopie, Se1€ov NUTV TOV TATEPX, Kol GPKET NUIV.
®{A\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Auntnog
Philip

dei€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < dpkéw
to assist, suffice

John 14: 9
Aéyet abT® 0 'Incodg TocouTw Xpovew Ued DUQV it Kal 00K EyVWKAC pe, PIATRE; O
EWPAKWG EUE EDPAKEV TOV TATEPA’ TAG 0L AEYeELG A€oV NIV TOV Tatépa;
TocoUtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tosottog
so great, so much; so many (plural)

XpOvw: noun, dative singular masculine <yxpdvog
time

®iAnne: noun, vocative singular masculine < ®iArnog
Philip
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A€iov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

John 14: 10
0V TLoTEVELS OTL £yw €V TQ TATPL KAL O TTATHP €V EUOL E0TLV; TA PHHATA & £YW A€yw LUV AT
gUavTol o0 AaA®, 0 8¢ Ttatrp €v éuol "Hévwy Totel T Epya "avToD.
pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

John 14: 11
TUOTEVETE UOL OTL €Y €V TG TATPL Kol O TaThp €V Epol” €1 6 ur, 1 T €pya a0TA TOTEVETE,

There are no rare words in this verse.
John 14: 12

GuRV AUV Aéyw DUlV, O TOTEVWYV €1¢ EUE TA Epya & £y TOLD KAKETVOG TONoEL, KAl peilova
TOUTWV TIONCEL, OTL £Y® TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’

KAkelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdxeivog
John 14: 13
Kol 8 T av aitronte €v T® dvduati pov tolto motrjow, iva o€acdij 6 mathp év Td LI’

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

d0&aodf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John 14: 14
€AV TL aiTroNTE Ye €V T@Q OVOUTL Hov £Yw TONoW.

aitrionté: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 14: 15
"EQV &yamaté Ye, TAG EVIOAAS TOG EUAG THPHOETE”

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

éuag: adjective, accusative plural feminine < éudg
my, mine

tnpnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <tnpéw
to keep
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John 14: 16
KAYw EpWTNOoW TOV TaTtépa Kai GAAOV mapdkAntov dwoet DUTV tva 1 ued’ LudV €ig Tov
aidva,
épwtriow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

napdkAntov: noun, accusative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate

John 14: 17
70 vedpa thg dAnOeiag, 0 6 kéopog 00 duvatat Aafelv, 6Tt 00 Bewpel adTO 0VIE YIVWOOKEL
UUETS yivdokeTe avTd, Ot map’ OUTV pével Kal €v DUTV "€otat.

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

John 14: 18
OUK a@now DUAG OpPavog, EpXOHAL TPOG UUAG.

Oppavovg: adjective, accusative plural masculine < dppavdg
an orphan

John 14: 19
ET1 WIKPOV KAl 0 KOOUOG HE 0UKETL Bewpel, DUETS 0 Bewpelte e, 6Tt £yw (B Kal DUETS {oETE.

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw

to look at, behold

John 14: 20
€V €kelvn T MUEPQ YVWoeahe DUETG OTL €yw €V TG TaTPL MOV Kal DUELG €V €U0l KAYW €V DUIV.
There are no rare words in this verse.
John 14: 21

0 £XWV TAG EVTOAAG MOV Kal THPpQOV a0TAG EKETVOG E0TLV O AYATIOV UE’ O O€ dyan®dV Ue
ayannOnoetat OO Tod TATPOG HOV, KAYW AYATHOW ADTOV Kal EHPavicw avT@ EHauTOV.

€VTOAdG: noun, accusative plural feminine < £€vtoAn
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a commandment

tp®V: verb, present active participle nominative singular masculine < tnpéw
to keep

gueaviow: verb, 1st person future active indicative singular < éueaviw
to manifest, disclose

éuautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® Tovdag, ovy 0 Tokaprdtng Kopie, ti yéyovev Oti nuiv péAAelg éugavilery
GEAUTOV K1 OUX1 TR KOOUW;

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

‘[oKapLwTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng
guavilerv: verb, present active infinitive < éugavifw
to manifest, disclose

oeautoV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

ovyi: adverb < ovxi
not

John 14: 23
amekpiOn 'Incodq kai inev abT®* "Edv TG dyand e TOV AGyov pov ThproEL, Kal O TatTHp Hov
dyamroel a0TOV, Kol TPOG aLTOV EAgVoOueDa Kol LoV )V Tap’ abTG Totnodueda.

tnprioet: verb, 3rd person future active indicative singular <tnpéw
to keep

Hovnv: noun, accusative singular feminine <povn
a dwelling-place, abode, room

John 14: 24
0 U dyan@v pe ToLG AGyoug Hov o0 TNPel’ Kal 0 Adyog OV GKOVETE OVK £0TLV EUOG AAAG TOD
TEUPavTOG e TaTpos.
npel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

néuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send
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John 14: 25
Tadta AeAGANKa DUV ap’ DUTV pévv:

There are no rare words in this verse.

John 14: 26
0 8¢ mapdkANTog, TO Tvedua To dytov O TEUPEL O TaThp €V TG OVOUATL pov, EKETVOG VUGG
d1dae1 mavta kai vouvoel LUAG TEVTA & €ioV DUTV.

TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate

néupet: verb, 3rd person future active indicative singular < réunw
to send

Umopvrioet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omouipvriokw
to remind, remember

John 14: 27
glpRVNY &@inut vuly, elpRvny v Eunv idwut DUV 00 kKabwG O kdouog didwaortv £yw
didcwpt LUV, ) Tapaceécdw LUV 1 Kapdia unde dethidtw.
gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

tapaco€cbw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

dethidtw: verb, 3rd person present active imperative singular < de1tAidw
to be cowardly, fearful

John 14: 28
Nkovoate OTL £yw €imoV LUTV* YTdyw Kal €pyopat Tpog UUAG. €1 NYAmate pe €xdpnte &v, 6Tl
TopevOUAL TTPOG TOV TtaTépa, 8TL O TaTh)p UEIlwV MOV £0TLV.

“Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < omayw
to depart

éxapnte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <xaipw
to rejoice

John 14: 29
kol vOv elpnka DIV mpiv yevésDat, Tva Gtav yévnral moTevonte.

npiv: adverb < mpiv
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before

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaANow ued’ DGV, €pxetat yap O Tod kOouov dpxwVv: Kal €V €uol oUK €xel
000€vV,
oUkétL: adverb < oUkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dpxwv: noun, nominative singular masculine < &pywv
aruler

John 14: 31
GAN Tva yv@ 6 KOopOG 8TL Ayan® TOV TATEPQ, Kal Kabwg évetelAato pot O matrp oUTwg
nol®. 'Eyelpecbe, dywuev Evtedbev.
éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

évte0Oev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
Eyw iyt 1) dumeAog 1 GAn01vr], kal O Tatrp Hov O YEWPYOG 0TIV
dumnelog: noun, nominative singular feminine < &umnelog

vine

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

YEwPYOG: noun, nominative singular masculine < yewpydg
a farmer

John 15: 2
AV KAfua €V EUol Ur| QEPOV KapTov aipel avTd, Kol TV TO Kapmov QEpov Kabalpel adTo
tva kapmov mAslova @épn.
kAfjpa: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit
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Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kabaiper: verb, 3rd person present active indicative singular < kaBaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
Non Vuelg kabapot €ote 1 TOV Adyov Ov AeAdAnka Lulv:

non: adverb < fidn
now, already

kaBapol: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

John 15: 4
peivate €v €uol, Kayw £v DUTV. Kabwg TO KATUx 00 SUvaTal KAPTOV QEPELY G’ EXLTOD €0V
Un HEVN €V TH GUTEAW, 0UTWG 00JE DUETS £QV U €V EUOL UEVNTE.
kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xkAfjua
a vine branch

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@éperv: verb, present active infinitive < @épw
to carry, bear, bring, lead

auméAw: noun, dative singular feminine < dunelog
vine

John 15: 5
€YW elpt 1] AumeAog, DUETG T& KANUATA. O HEVWV €V £UOL KAYW £V AVTH 0UTOG PEPEL KAPTIOV
oAUV, 6Tt XWwpig EUod 00 dUVaoOE TTOLETY 0VSEV.

dumelog: noun, nominative singular feminine < GumneAog
vine

kAfjuata: noun, nominative plural neuter <xAfjua
a vine branch
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@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

XWPLG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 15: 6
gav ur] tig uévn €v £uof, EPANON 8w ¢ o kAU kal €ENpdvOn, kal suvdyovotv adTd Kal
€ig t0 mhp PaAAovotv Kat Kaletat.

£€w: adverb < 8w
without; outside (gen)

KAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
a vine branch

€€npdvOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < &npaivw
to dry up

suvayovaotv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvayw
to gather together

n0p: noun, accusative singular neuter <m0p
fire

Kaietat: verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7
€av PelvnTe €v €Ol Kal T PRUATA pov €v DUTV peiv, 0 éav BéAnTe aitrioacbe kal yevrioetat
Opiv
pripatd: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

aitrjoace: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <aitéw
to ask

John 15: 8
€V ToUTw £80&Aaln O matrp Hov Tva Kapmdv TOADV @EpnTe Kal yévnobe éuol padnrai.

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&lw
to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit
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@épnrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg
my, mine

John 15: 9
KaBwg Nydnnoév Ye 6 Tathp, KAyw LUAG NydTnod, Ueivate €v Tf aydmnn tf éuf.

éufi: adjective, dative singular feminine <éudg
my, mine

John 15: 10
€0V TAG EVTOAAG LOV TNPNONTE, UEVETTE €V Tf] dydTn HOL, KAOWS £y® TAG EVTOAXG TOD
TATPOG HOL TETHPNKA Kal HEVw avTOD €V Tf dydm).
€VToAdG: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
a commandment

tnprionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <tnpéw
to keep

€vtoAag: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
a commandment

tetpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

John 15: 11
tadta AeAdAnka Ouly Tva 1] xapd 1) éur v Ouiv 1 kal 1} xapd U@V TAnpwoi.
Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd

joy, delight

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

John 15: 12
AUTN €0TLV 1] €VTOAN 1) €un Tva ayandte GAARAoVG KaBwG Nydnnoa VPAG:

€VTOAN: houn, nominative singular feminine <évtoAn
a commandment

éur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 169

John 15: 13
peilova tavTng aydmny ovdelg Exel, Tva Tig Thv Puxny avtod 0ff OEp TOV PIAwV avTod.

@iAwv: adjective, genitive plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
OUETG @ilot wov €ote v TolfiTe O £y EVTEANOUAL DUTV.

¢ilot: adjective, nominative plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

évtéAopat: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\Aouat
to command

John 15: 15
k) /4 /7 € ~ A 14 « ~ 7 3 7 ~ k) ~ € 4 € ~ \ 4
0UKETL Aéyw Duag dovAoug, 6t 0 doBAog ovk 0idev Ti motel abTod 6 KOp1og: UG d¢ elpnka
@iAovg, 6T mavTa & fikovoa Tapa To0 TaTpdg HOL Eyviploa DUTV.

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

@ilovg: adjective, accusative plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
to make known

John 15: 16
oV UUELC pe EEeAEé€aobe, GAN’ Eyw €€eAe€duny LUAG, Kol €Bnka LUAG Tva LUELG OTTGyNTE Kal
KAPTIOV PEPNTE KAl O KAPTIOG DUAV HEVT], Tva O TL &V iTHONTE TOV TATEPA €V T(M OvOuaTl
Uov 3G LUlv.

e€e\é€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < ékAéyopa
éZele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
vnaynte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < dndyw

to depart

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

KapTog: noun, nominative singular masculine < koapndg
fruit

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < aitéw
to ask



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 170

John 15: 17
tabta évré opat UiV Tva dyanate aAAnAoug.

evtéAopat: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\ouat
to command

John 15: 18
Ei 0 KOGUOG DUAC ULOET, YIVWOKETE OTL EUE TPOTOV LUDOV UEUIONKEV.

utoel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

pepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < picéw
to hate

John 15: 19
€l €k T0D kdopoL NTE, O KOoWOG &V TO 1810V £ider 8T1 8¢ €k TOD KOOUOL 00K £0TE, GAN €y
g€eAe€aunv OUag £k To0 KOOV, d1d TODTO UIoET DUAG O KOOUOG.

gpiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < pioéw
to hate

John 15: 20
uvnuovevete Tod Adyou o0 yw gimov Uuiv: 00k €otiv SoOAog ueilwv tod kupiov adTod: el
gue edlwéav, kal vudg Srd€ovorv: €l TOV Adyov Hov étripnoav, Kal TOV DHETEPOV
TNPHoOLOLY.

uvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural < pvnuovedw
to remember

£8iwéav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &dkw
to pursue, persecute

did€ovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < didkw
to pursue, persecute

gtnpnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tnpéw
to keep

Uuétepov: adjective, accusative singular masculine < dpétepog
your

tnpricovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <tnpéw
to keep
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John 15: 21
AN ot TavTa motrjoovaty i DUAG S1a TO Gvoud pov, 6Tt 00K 0idacty TOV TEUPAVTA YE.

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 15: 22
gl un NABov kai EAdAnca adTolg, apaptiav ovK eixooav: VOV ¢ TpdPactv oUK €Xovoty TepL
Th¢ apaptioag adT®OVv.
npdPacLy: noun, accusative singular feminine <npdeacig
a pretense, pretext

John 15: 23
0 EUE Uo®V Kal TOV TATEPA POV ULCET.
Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw

to hate

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 24
€l T Epya ) émoinoa v avToig & 00deig AAAOG €moinoey, apaptioy ovk giyooav: viv 8¢ kat
EWPAKAOLY KAl LEUIONKAOLY Kl EUE KAL TOV TATEPX LOV.

peporkaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < pioéw
to hate

John 15: 25
AN Tva mAnpwOfi 0 Adyog 0 €v T® VoUW avT®V yeypapuévog 0t Epionodv pe dwpeav.

"Epionoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < picéw
to hate

dwpeav: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose

John 15: 26
“Otav €A0n 0 mapdkAnTog OV €y MEUPW LUTV Tapd To TATPAG, TO Tvedua Th¢ dAndeiag 0
Tapd To0 TATPOG EKTOPEVETAL, EKETVOG LAPTUPTIOEL TIEPL EUOD

TapdkANToG: noun, nominative singular masculine <napdxAntog
helper, advocate

néuPw: verb, 1st person future active indicative singular <méunw
to send

ékmopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < ékmopedopat
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to go out

paptupricet: verb, 3rd person future active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 15: 27
Kal DUELG 8¢ papTupelte, OTL AU’ &pxAg UeT’ £UoD €oTe.
paptupelte: verb, 2nd person present active indicative plural <paptupéw

to bear witness, testify

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 16: 1
Tadta AeAdANKa DUV Tva un okavdaAlsdite.

okavdaAioBiite: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural <okavaAilw
to cause to stumble

John 16: 2
AmocLVAYWYOULS TTotjoovoty DUAG GAN Epxetan (pa Tva ma¢ O amokteivag DUAS 86En
Aatpeiav Tpoo@Eépetv TR Oe®.
anocuvaywyoug: adjective, accusative plural masculine < drosvvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

amokteivac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnoktetvw

to kill

d6&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < §okéw
to think; seem

Aatpeiav: noun, accusative singular feminine < Aatpeia
service, divine worship

Tpoo@EépeLv: verb, present active infinitive < tpoo@épw
to bring to, offer

John 16: 3
Kal Ta0Ta TO100VGLY OTL OVK £YVWoaV TOV TATEPK 0VOE ELE.

There are no rare words in this verse.
John 16: 4
GAAG tadta AeAdAnka OUTv Tva Gtav EAON 1 dpa adT®V pvnuovednte abT®V 6Tt £y einov
Oulv. Tabta 8¢ Ul €€ dpxfig oUK eimov, 6tL ued’ DUQOV Aunv.

uvnuoveunte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pvnuovedw
to remember
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apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 16: 5
VOV 8¢ Odyw PO TOV TEUPAVTA Ue Kol 00ELG € LUV EpwTQ pe: TTod UTdYELG;

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < dmdyw
to depart

néudavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

€pwtd: verb, 3rd person present active indicative singular <é£pwtdw
to ask, request, entreat

[To0: adverb < oD
where? whither?

vmayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < omdyw
to depart

John 16: 6
AN 6t tabta AeAdAnka OUTv 1) AU erAnpwkev DUV TNV Kapdiav.

AUTn: noun, nominative singular feminine < Avmn
pain, grief, sorrow

John 16: 7
AN €y TNV GANOe1ay Aéyw DUV, GUUPEPEL DUTV Tva £yw GTEABW. €av yap un GéAbw, O
TAPAKANTOG 0V U] EAON TPOG DUAC” €4V de TopeLO®, TEUPW aDTOV TPOG LUAG.
ouu@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuu@épw
to bring together; it is profitable

TapdkAntog: noun, nominative singular masculine < mapdkAntog
helper, advocate

éuPw: verb, 1st person future active indicative singular <mnéunw
to send

John 16: 8
Kol ENOWV €keTvog EAEyEet TOV kdopov mepl apaptiog Kal mepl dikatooOvng Kol epl
Kploewg'

éNéy&er: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
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judgment

John 16: 9
TEPL apaptiog Y€V, 6Tt 00 TETEVOVOLY E1G EUE”

There are no rare words in this verse.
John 16: 10
nept StkatooUvNG 8¢, GTL TPOG TOV TATEPK DTIAYW KAl OVKETL DEWPETTE e’

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <8ewpéw

to look at, behold

John 16: 11
Tept O¢ kploewg, 6T1 O ApxwV T0D KOGUOL TOUTOV KEKPLTAL.

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig

judgment

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

John 16: 12
"Ett ToAAG €xw Opiv Aéyety, AN o0 dUvacbe PBaotalerv dptr
Paotdlev: verb, present active infinitive < paotdlw

to bear, carry

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 16: 13
otav 8¢ €A0n €kelvog, TO mvelbua thig aAnBelag, 6dnynoet UGG €v Th GAnbdeiq mdon, o0 ydp
AaAnoet a@’ €avtod, GAN Soa dkovoel AAANOEL, Kal T EpXOUEVA AvayyeAET DTV,
odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 0dnyéw
to lead, guide, teach

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 14
gkelvoc éue doédoet, 811 éx 100 ¢uod Auetatl kol dvayveAel DUlv.
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doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular < §0&&w
to glorify

¢uo0: adjective, genitive singular neuter <éudg
my, mine

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

John 16: 15
navta Soa £xel O Tathp EUd €oTiv: Sk TodTOo £imov 8Tt €k ToD €U0l AauPdavel kal dvayyeAel
Oulv.
gud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

€uo0: adjective, genitive singular neuter < éudg
my, mine

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvoyyéAw
to announce, report

John 16: 16
M1iKpOV Kal OUKETL Owpelte Ue, Kal TAALY HIKpOV Kal OPecbE Le.
Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg

small, little

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 17
EIMAV OVV €K TV padnt@v adtol mpdg GAANAovg Ti éoTiv To0TO 0 Aéyel NUIV: MikpOV Kal
0V OewpeTTe pe, Kal TaAy uikpov kai SPecdE pe; kal* ‘0Tt OTdyw TPOG TOV TATEPQ;

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

utkpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little
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Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 16: 18
E\eyov o0v* Ti éotiv To0T0 O Aéyel uikpdv; oVk ofdapev Ti AaAel.

uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 19
€yvw 'Inool¢ 6t Behov abTov Epwtav, Kai ginev avtoig Mept tovTov {nteite pet’ GAAARAWY
Ot einov: MikpOv Kol 00 Owpelte pe, Kol TaAv uikpov Kat SPecbds ye;
épwtdv: verb, present active infinitive <épwtdw
to ask, request, entreat

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw

to look at, behold

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

John 16: 20
Qunv Gunv Aéyw vulv 6Tt kKAaloete Kal Bpnvrioete DUELG, 0 d¢ kdoUo¢ XaproeTat: DUELC
AvmnOnoecde, GAN 1) AVmn DUGV €ig Xapav yevroeTaL.
kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural <xAaiw
to weep

Bpnvnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <8pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

AvmnOnoece: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avméw
to grieve

AOTN: noun, nominative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

Xapav: noun, accusative singular feminine < yxapd

joy, delight

John 16: 21
1 yovr) 8tav tiktn AOmmv xet, St AABev 1) dpa avtic Stav 8¢ yevvron T tadiov, oOkéTt
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uvnuovevet tig OAiPewg Sa TV xapav Ott €yevvnon dvOpwog €ig TOV kKOoHOV.

tikty: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AT Vv: noun, accusative singular feminine <Avmn
pain, grief, sorrow

nawdiov: noun, accusative singular neuter <maidiov
an infant, child

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

uvnuoveLet: verb, 3rd person present active indicative singular < pvnuovedw
to remember

OAlPewg: noun, genitive singular feminine < 6ATY1g
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < yopd
joy, delight

John 16: 22
Kal DUELG 0OV vOV pev AOmnv éxete’ maAwy 8¢ dPouat DUAG, Kat xaprioetat budV 1 kapdia,
KAl TV Xapav DUQOV 00Selg aipet &g’ DUV,
AOmnv: noun, accusative singular feminine <Aomn
pain, grief, sorrow

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapa
joy, delight

John 16: 23
Kal €V EKelvT) T UEPY EUE ODK EPWTNOETE OVOEV" AUNV AUNV A€yw DUTV, AV TL aitronTe TOV
TaTEPA dWOEL LUTV €V TG OVOUATL HOV.
gpwtrioete: verb, 2nd person future active indicative plural < é£pwtdw
to ask, request, entreat

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 16: 24
€wc &pT1 oUK ATAcate 00dEV £V T® dvouati wov: aitelte kal AfuYecbde, Tva 1) xapd DUV 1
TEMANPWUEVT.

dpti: adverb < dptt
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now, just now

ntroate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <aitéw
to ask

aitelte: verb, 2nd person present active imperative plural < aitéw
to ask

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

John 16: 25
Tabta év moaporpionig AeAaAnka DUlv* €pxetatl Mpa GTe OVKETL €V Tapolpialg AaAnow OUiv
AN appnoia mepi Tod mATPOG AmayyEA®D Dulv.
napotpiong: noun, dative plural feminine <mapowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

ovkétL: adverb < oUkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

napotpioig: noun, dative plural feminine < mapowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < amayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 26
v ekelv T MNUépa €V T® dVOUaTi Yov aithoeade, kal o0 Aéyw DUTV OTL Ey® EpWTHoW TOV
TATEPA TTEPL DUV
aitrioeoBe: verb, 2nd person future middle indicative plural <aitéw
to ask

gpwtriow: verb, 1st person future active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 27
a0TOG Yap O Tathp PLAET DUAG, OTL DUETG EUE TEPIANKATE KOl TEMOTEVKATE OTL £YW TAPA TOD
0e0D €ERABOV.

QUL verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@IAfKate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
to love
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John 16: 28
¢€iAOoV €k T0D maTpog Kol EANALOX €i¢ TOV KOoUOV* TEALY G@inut TOV kdopov Kai
TOPEVOUAL TIPOG TOV TTATEPQ.

There are no rare words in this verse.

John 16: 29
Aéyovaorv ol padntai avtod: "18e viv év mappnoiq AaA£lg, kai tapotpiav o0depiov Aéyeic.

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

napoipiov: noun, accusative singular feminine < napowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 16: 30
vOVv ofdapev 6t1 0idag TavTa Kai o0 Xpelav €xelg Tva Tig o€ EpwTd- €V TOUTW TIOTEVOUEV OTL
amo 000 €ERAOEC.
Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

€pwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 31
amekpidn avtolc Incolg "ApTL MOTEVETE;

"Aptt: adverb < dpti
now, just now

John 16: 32
idov €pxetar Mpa kai EANALOeV Tva okopmiodijte €kaotog €ic T 101 kKauE udvov defite: Kai
OUK €l Hovog, Ot1 O ath)p UeT’ €U0l €Ty,
okopmioOfite: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okopmiCw
to scatter

John 16: 33
tadta AeAdAnka DUV tva €v €uol elprjvnyv €xnte: év @ kdouw OATY1v €xete, GAAG Bapoelte,
€YW VEVIKNKA TOV KOGHOV.

OATY1v: noun, accusative singular feminine < OATng
tribulation

Bapogite: verb, 2nd person present active imperative plural <8apoéw
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to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular <vikdw
to conquer

John17:1
Tabta éAaAncev 'Incodg, kal Endpag ToLG 0QOaALOLG ahTOD €1¢ TOV 0VpavoV einev: Ildatep,
EAAALOEV 1] Gpar 86Exabv sov TOV LIdY, Tva 6 "Vidg dodon of,
€ndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < érnaipw
to lift up

d6&acov: verb, 2nd person aorist active imperative singular <do&alw
to glorify

do&don: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < §o€a{w
to glorify

John 17: 2
KaBwg Edwkag adT® e€ovoiav TdoNg capkig, Tva mav O d€dwkag adT® dwor avtolc {wnv
aiwViov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 17: 3
abtn 3¢ €otiv 1 alwviog {wr) Tva YIVWOKWGL 6€ TOV HOVoV GANB1vov Beov kal OV AnésTelAag
'Incobv Xp1otov.
aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aicviog
eternal

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < &Anfivog
TRUE

John 17: 4
gyw og £d6&aoa £l Th¢ YAG, TO Epyov Tedewwoag O d£8wkAG pot Tva Ttotow:
£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw

to glorify

telewdoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17:5
kol vOv 86&acdv pe oV, Tdtep, mapa oeavt® tfi 6N 1 eixov mpd Tod TOV KdopOV Eivat Tapd
ool.

d6&acbv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §0&dlw
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to glorify

oeaut®: personal pronoun, dative singular masculine < seavtod
of you

npO: preposition < mpd
before (gen)

John 17: 6
"EQavEPWOd 60V TO Svoua Tol¢ dvOpmolg oU¢ EdwWKEG 1ot €k ToD kdouov. ool fjoav Kapol
a0TOLG E6WKAG, Kal TOV AGYoV 6OV TETHPNKAV.

"E@avépwod: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

tetpnkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <tnpéw
to keep

John 17:7
VOV &yvwkav 6t1 tdvta Goa dEdwKEG pot apa 6ol glotv:

There are no rare words in this verse.

John 17: 8
Ottt prjpaTa & EdwKEG pot dédwka abTolg, Kai avtol EAafov kal Eyvwoav dAnBOS dtt
Tapd 6od €€RABOV, kKal énioTevoav 6Tt oV pe GéoTellag.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 17: 9
EYW TEPL AVTQOV £PWTR’ 0V TEPL TOD KOTHOV £pWT® GAAG TEPT WV dEdWKAC Hot, OTL ool gioty,

€pwT: verb, 1st person present active indicative singular <£pwtdw
to ask, request, entreat

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <£pwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 10
KOl TO €UA TTAVTA 04 £0TLV Kol T& o0 UG, Kol ded6€aopat £v avTolg.

éua: adjective, nominative plural neuter <éudg
my, mine

od: adjective, nominative plural neuter < odg
your
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oa: adjective, nominative plural neuter < od¢
your

gud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

dedbaopatr: verb, 1st person perfect passive indicative singular < 8§o&alw
to glorify

John 17: 11
KOl OVKETL €lul €V TQ) KOGUW, Kal adTol €V T() KOGUW €lotv, KAyw TPOG o€ EpXOUaL. TTATEP
ay1e, THPNOoOV adTOVG €V TQ OVOUATE 60U ( OESWKAG HotL, TV WOV €V KaBwg NUELS.
ovUkétt: adverb < ovkérTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

tpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < tnpéw
to keep

John 17: 12
8te funv pet’ abT®V £y ETApouv adTolg év T dvduati cov G d£8wkdg pot, "kal EpvAala,
Kol 00d€ic €€ abT@V AnWAETO €l un 6 v1OG TG dwAelag, Tva 1 ypaen TANpwO.
étrjpouv: verb, 1st person imperfect active indicative singular <tnpéw
to keep

g@UAaéa: verb, 1st person aorist active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

anwAelag: noun, genitive singular feminine < dnwAeia
destruction

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

John 17: 13
VOV 8¢ pog o€ Epyopat, Kai TadTa AdA® €V T@ KOoUW Tva EXWOLV TV XApav THV EUNV
TEMANPWHEVIV €V EXVTOIG.

Xapav: noun, accusative singular feminine < yxapd
joy, delight

eunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

John 17: 14
€yw d€dwka abTolg TOV Adyov cov, Kai 0 kKOopog Euionosv adtovg, 8Tt 0UK loiv €k ToD
KOOUOL KaBWE £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.
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éuionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uicéw
to hate

John 17: 15
0UK €pWT® Tva dp1g aTOVG €K TOD KOOHOU GAN” Tva Thpriong avTovg €k ToD TovnpoD.

£pwTQ: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

tnpriong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <tnpéw
to keep

novnpod: adjective, genitive singular masculine <movnpdg
evil

John 17: 16
€k T0D KOGHOL 0UK €lolv KaBwG £yw oVK €ipi €k ToD kKOGUOL.

There are no rare words in this verse.
John 17: 17
aylacov avtoUg €v tfj dAnBeia’ 6 Adyog 0 60¢ dAN01d €T,

ayiooov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < &ya{w
to sanctify

00¢: adjective, nominative singular masculine < od¢
your

John 17: 18
KaBwg €ue dméotelhag €i¢ TOV KOGUOV, KAY®W ATESTEIAX aVTOVG €1¢ TOV KOGUOV”

There are no rare words in this verse.
John 17: 19
Kol OTEEP aUTOV €yw ayldlw Euavtdyv, Tva Moty kail avtol nylacuévol v aAndeia.

aywalw: verb, 1st person present active indicative singular < ayialw
to sanctify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nylouévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < &ywalw
to sanctify

John 17: 20
OV tepi TOUTWV O £pWT® UOVOV, AAAX Kal Tepl TV TOTELOVTWYV d1d TOD AdyoUL AVTAV €ig
EUE,
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€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 21
va Tavteg €v Wolv, kabwg oV, Tatep, £V EUol KAyw €V ool, Tva Kal avTol £V UiV wotv, tva O
KOOUOG "moTEVN 0T 0V pe AmETELNAG.

There are no rare words in this verse.

John 17: 22
k&yw v 86&av v §8wkdc pot €8wka adTolg, iva Wov Ev kabwg fuelS &v,

There are no rare words in this verse.

John 17: 23
£y €v a0TOTC KAl oL €V €Uol, Iva Wotv TETEAEIWUEVOL €1¢ £V, Tva YIVWOoKN 0 KOoUog 8Tt oV pe
AMESTEINNG KAl NYATTNOOG a0TOVS KAOWG EUE NYATNOOG.
teteAewwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17: 24
Tdtep, 0 SESWKAG pot, BéAw Tva Gmov il €y KAKETVOL MoV UeT’ €U0, Tva Bewp@otv Thv
d6&av trv gunv fv "OESWKAEG pot, 8Tt Aydnnodg ue mpd kataBoAfig kdopov.
Kaxkelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdxelvog

Bewpdaorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural < 0swpéw
to look at, behold

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

kataBoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

John 17: 25
Tdtep dikate, kai 6 KOOUOG 0€ OVK EYVw, EYw O€ o€ Eyvwv, Kal 0UTOL Eyvwoav 8Tt 60 Ue
dméotelhag,

dikate: adjective, singular masculine < dikatog
right, just, righteous

John 17: 26
Kal £yvploa adTolg To Svoud 6oL Kal yvwpiow, Tva 1 dydnn nv NyAnnodg pe €v avtoig i
KAyw v abToig.

gyvwploa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpilw
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to make known

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpi{w
to make known

John 18: 1
Tabta einwv 'Inoods €é€RAOeV oLV To1¢ abnTals adTod Tépav Tod Xeludppov tod Kedpwv
OOV NV KATOG, €1¢ OV €l6fiABev adTOC Kal ot padntal avtod.

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

XEWApPOUL: noun, genitive singular masculine < xeipappog
a brook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

KfiTog: noun, nominative singular masculine <xfjrog
a garden

John 18: 2
o€t 8¢ kai Tovdag 0 mapadidovg adToV TOV TéTOV, 6Tt TOAAGKIG GLVAXOT TNo0DG EKET peTa
TOV pHadnt@v adtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

noAAdxkig: adverb < moAAGK1g
often

ouvixOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <cvvdyw
to gather together

John 18: 3
0 00V Tovdag AaPwv TV oTelpav Kai £k TOV GpXLEPEWY Kal €K TOV PapoaiwV OINPETHG
EpXETAL EKET UETA PaVOV Kal Aaunddwv Kat OmAwv.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

oTElpav: noun, accusative singular feminine < onelpa
cohort

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

@av®v: noun, genitive plural masculine < @avdg
alamp
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Aaunddwv: noun, genitive plural feminine < Aaumdg
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < émAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
'InooBg 00V e1dw¢ mavta T pxoueva £ avTov EERADEVY, kal Aéyel avtoilg Tiva {ntelts;

There are no rare words in this verse.
John 18: 5

anekpiOnoav avt®: 'Tnoodv tov Nalwpaiov. Aéyet avtolc Eyw eiut. elothket 8¢ Kat Tovdag
0 Tapadidoug abToOV UeT’ abTOV.

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

John 18: 6
WG oLV gimev avTolg" 'Eyw iy, driABov €ig td dmiow kal Emecav xapai.

Ormiow: adverb < dniow
behind, after (gen)

xapat: adverb < xapai
on or to the ground

John 18: 7
TGALY o0V €mnpwtnoev adtovg Tiva (nteite; ot d¢ imav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.

énnpwrtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énepwtdw
to ask, question, demand of

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
amekpiOn 'Incod¢ Eimov vl 8T1 £y el €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LTAYELY

Unayewv: verb, present active infinitive < dndayw
to depart

John 18: 9
tva TAnpwOi 6 Adyog v einev 6t1 00¢ 8£8wkAG pot oVk dnwAeoa €€ abT®OV 0LJEVA.

There are no rare words in this verse.
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John 18: 10
T{uwV ovV TETPOG EXWV HAxaLpav ETAKLGEV aUTNV Kal ETaioeV TOV ToD apxlepéws doDAov
Kol AnékoPev adTod TO WTdptov o de16v. Nv d¢ Bvoua @ ovAw MdAxog.
Tiuwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

paxatpav: noun, accusative singular feminine < udyatpa
a sword

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &Akw
to drag

énaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <maiw
to strike, spec. to sting

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokdntw
to cut off

WTAplov: noun, accusative singular neuter < Gtdpiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < 8e€16¢
right

MdAxo¢: noun, nominative singular masculine <MdAyog
Malchus

John 18: 11
glnev oLV 0 'INoo0¢ T@ MéTpw’ BAAe TV pdxatpav €ig tnv Oknv: to motrptov 0 SEdwKEV
UO1 O TTaThp 00 Ur) Tiw aTo;
péxatpav: noun, accusative singular feminine < udyaipa
a sword

Orknv: noun, accusative singular feminine < 01kn
a sheath

TOTPLlOV: noun, accusative singular neuter < motrpiov
acup

miw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <nivw
to drink

John 18: 12
‘H ovv omelpa kat 0 X1Aiapyog kat ol vtnpétat TV Tovdaiwv cuvélaPov tov Incodv kal
£dnoav avTov
omelpa: noun, nominative singular feminine < onelpa
cohort
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xtAlapxog: noun, nominative singular masculine < x1Aiapyog
a military tribune, captain, commander

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

ouvéhaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAapfdvw
Collect, take together, comprehend, conceive

John 18: 13
Kal Ryayov mpog "Avvay TplTov: NV yap mevlepog tol Kaidga, 0¢ Nv apxlepevg Tod
éviavtoD €xketvou:

fyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < “Avvag
Annas

nevBepOG: noun, nominative singular masculine < nev0epdg
father-in-law

Kaidea: noun, genitive singular masculine < Kaidgag
Caiaphas

€viautol: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

John 18: 14
v 8¢ Kaidpag 6 suuPovAetoag toic Tovdaioig 8t suugépel Eva dvOpwmov dmobavely Omep
00 Aaod.

Kaidgag: noun, nominative singular masculine < Kaidgag
Caiaphas

oupPovAevoac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < cvppovAedw
to plot, advise

oup@Epet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuu@épw
to bring together; it is profitable

John 18: 15
"HkoAo00e1 8¢ T 'Inood Ziuwv Métpog kai EAAog uadntrc. 6 8¢ uabnrrc ékeivoc v
YVWoTOG T® apxlepel Kal cLVELTHADeV T@ 'Incod €ig trv avANV ToD dpxXIEPEWS,
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known
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ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

aOANV: noun, accusative singular feminine <a0OAR
a courtyard, court

John 18: 16
6 8¢ Tétpog eiotrikel mpdg Th 00pa E€w. EEANBEV 00V O pabntrg 6 GANOG O yvwoTdg T0D
dpxepéwg kai eimev Th Oupwpd kai eioyayev TOV éTpov.
BUpa: noun, dative singular feminine < 00pa
a door

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

yvwotog: adjective, nominative singular masculine <yvwotdg
known

Bupwp®: noun, dative singular feminine <8vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

elonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eiodayw
to lead in

John 18: 17
Aéyet ovv T@ MéTpw 1) Tatdiokn 1 Bupwpdc: M| kKol oL €k TOV HabnT®V €l T0d dvOpwTov
TOUTOV; Aéyel €KeTVOG OUK elpi.
na1diokn: noun, nominative singular feminine < maidiokn
a maid servant

Bupwpdg: noun, nominative singular feminine <Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

John 18: 18
glotrkeloav O oi doGAot kal ot vmnpétat AvOpakiav TenonkoTeg, 6Tl Yixog Nv, Kal
€0epuaivovto’ v 8¢ kat 0 IMEtpog HeT’ abTOV £0TWG KAl OgpUALVOUEVOG.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < &vOpakid
a charcoal fire

YUxog: noun, nominative singular neuter < {0xo¢
cold

€0epuaivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <0gpuaivouat



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 190

to warm

Oepuarvépevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0epuatvopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V &py1EpEC NpWTNOEV TOV 'INcodv mepi TOV HadnTt@v avtod kai epl thg Sidaxfig
a0ToD.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &1daxn
teaching

John 18: 20
anekpifn avt® Tnoods Eyw mappnoia AeAdAnka td kdouw: éyw ndvrote £didala év
cuVaYWYH Kal €V TQ iep®, 6Tov "mdvteg o1 Tovdaiot cuvépxovTtal, Kal €V kpurT® EAdANca
o0dEV"
nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

ndvtote: adverb < ndvtote
always

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

lep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

ouvépxovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cuvvépyopat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 18: 21
i Ye EpwTag; £pWTNOOV TOUG AKNKOOTAG Ti EAdANCa arhTol¢" 1d€ ovTol 0idaoly & €iMoV €Y.

€pwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

gpwtnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pwtdw
to ask, request, entreat

{0¢: particle < {0

see! behold!
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John 18: 22
tadta 8¢ avtod eindvtog €i¢ TaAPESTNKWG TOV UINPETOV EdwKeV pdmioua Td 'Incol elnwv:
OUtwg Amokpivy T@ ApXLEPET;
TapeoTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <napiotnut
to be present, stand by

Umnpet®v: noun, genitive plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

pdmioya: noun, accusative singular neuter < pdmioua
a blow, slap in the face

John 18: 23
amekpiOn abT® ool El kak®¢ EAdAnoa, paptipnoov epi tod Kakol: €l 8¢ KAAQG, Tl e
déperg;

Kak®¢: adverb < Kak&O¢
badly

paptupnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

kakoO: adjective, genitive singular neuter < kakdg

bad, evil

KaA®@G: adverb < kaA(g
well

dépeig: verb, 2nd person present active indicative singular < §épw
to beat

John 18: 24
dnéotetlev 0OV adTOV 6 “Avvag Sedepévov mpog Kaidgav tov dpyiepéa.

“Avvag: noun, nominative singular masculine < “Avvag
Annas

Kaidgav: noun, accusative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

John 18: 25
"Hv 8¢ Zipwv TMétpog £6TWG Kal Bepuatvouevog. oV o0V adT@®* M| Kai oU €k TOV uadntdv
a0TOD £1; NPVNOATO EKETVOS Kal eiev: OUK elpi.
Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Bepuorvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0gepuaivopat
to warm
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npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéoua
to deny

John 18: 26
Aéyet £1¢ €k TOV JoVAWV ToD dpxiEpEwG, GLYYEVTIC WV 0V dmékoev TTéTpog TO wtiov: OUK
£yW o€ €100V €V TQ KNTIW PET” avTOD;
ouyyevng: adjective, nominative singular masculine < cvyyevr|g
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokdéntw
to cut off

wtiov: noun, accusative singular neuter < otiov
an ear

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 27
Ty 00V fipvAcato TéTpoc: kal 00w dAEkTWP EPdVNoEv.

npvroaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéopat
to deny

€00€w¢: adverb < e00€wg
immediately

aAéktwp: noun, nominative singular masculine < dAéktwp
a cock

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 28
"Ayovotv o0V TOV 'Incodv and ol Kaidea i¢ To mpattwptov: v 8¢ mpwi* kai adtol o0k
glofiABov €ig TO Tpattplov, va un uave®oty GAAX @aywotv T Tdoya.

"Ayovativ: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

Kaidea: noun, genitive singular masculine < Kaidgag
Caiaphas

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpattwplov
headquarters (in a Rom. camp)

npw: adverb < mpwi
early in the morning
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TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitdhprov
headquarters (in a Rom. camp)

pavO®oiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < piaivw
to stain, defile

Tdoxa: noun, accusative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EAABeV ovv 6 TAGTOG £€w TPOG adTOVG Kal pnoiv: Tiva katnyopiav @épete "Katd Tod
avBpwmov tovTov;

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

¢notv: verb, 3rd person present active indicative singular < enui
to say

Katnyopiav: noun, accusative singular feminine < katnyopia
an accusation

@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
amekpiOnoav kal einav avT@: El un v 00Tog KaKOV oV, 00K GV 601 TAPESWKAUEV AUTOV.

kakov: adjective, accusative singular neuter <kaxdg

bad, evil

John 18: 31
ginev oLV avTol¢ 6 IMMAAGTOG" AdPeTE AVTOV DUETG, KAl KATA TOV VOUOV DUV Kpivate avTV.
ginov avt® ol TovdaTor ‘Hulv ovk E€eotiv anokTelval ovdéva

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITtAdtog
Pilate

gEeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £ goti(v)
it is lawful, right

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmoxteivw

to kill

John 18: 32
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tva 6 Adyoc T00 'Incod mAnpwbi Ov einev onuaivwy moiw Oavdtw fueAlev dmobvriokerv.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onpaivw
to indicate, signify

noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < moiog
what sort of? what?

John 18: 33
EiofiAOev ovv tdAwv €i¢ TO mpattwpiov 0 IMAGTOG Kat €QWvnoev Tov Incodv Kal einev avt®
TV €1 0 PaciAevg TdV Tovdaiwv;
TpALTAPLOV: noun, accusative singular neuter < partddplov
headquarters (in a Rom. camp)

MAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiA&tog
Pilate

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 34
dmekpidn 'Incodg’ Ao oeautol oL ToUTO AEYELS 1] dAAOL €16V GOL TIEPL EUOD;

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

John 18: 35
amekpiOn o MAGTog" Mr|TL €y® Tovdaldg elut; TO €BvoG TO GOV Kal 01 APYIEPELG TAPESWKAV
og €uol* Tl émoinoag;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

Mt particle < uritt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

oov: adjective, nominative singular neuter < cdg
your

John 18: 36
anekpiOn 'Incod¢ ‘H PaoctAeia 1) éun o0k £oTiv €k T0D KOGUOUL TOVTOL" €1 €K TOD KOGUOU
ToUTOL AV 1] faciAeia 1 €urj, ol Ormpétat oi éuoi Aywvilovto &v, Tva ur mapadod® Toig
Tovdaioig vov 8¢ 1 PactAeia 1y Eur) oUk EoTiv €vtedOev.

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

éun): adjective, nominative singular feminine < €udg
my, mine
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vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Onnpétng
a servant, assistant

éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg
my, mine

nywvifovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < dywviCopot
to contend for a prize, struggle

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
glnev oLV avT® O IMAGTOG OUKODV PaciAevg el 60; amekpidn 6 'Inools v Aéyeig 61
BaciAevg gipt. Eyw €ig ToOTO yeyévvnuat kat ig todto EANALOa gig TOV KdopOV Tva
paptupriow tf GAndeiq: mdg 0 OV €k Th¢ dAnOeiag dkover pov THS PV,
MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

OVkoOV: conjunction < oUKOOV
therefore, so, then

Haptupriow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 18: 38
Aéyer a0vt® 6 MAdTog Ti éotiv dAN0s1a; Kal todto einwv naAwv €ERABeY Tpdg Tolg
Tovdaiovg, kai Aéyet avTolc 'Eyw ovdepiav evpiokw v abT® aitiav:

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IMiAdtog
Pilate

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 18: 39

gotiv 8¢ cuviBela UiV Tva Eva dmoAvow VUl év T@ Tdoya: PovAecbe o0V dmoAvow DUty

oV PaciAéa T@v Tovdaiwv;

ouvhfeia: noun, nominative singular feminine <ovvifeia
habit, custom, practice

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dmoAdw
to release
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ndoya: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

PoOAeaBe: verb, 2nd person present middle indicative plural <povAopat
to wish, determine

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

John 18: 40
¢kpavyacav obv Aty Aéyovteg Mr| todtov dAAG TOV BapaPfav. v 8¢ 6 BapaPpag Anotrg.

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

BapafPav: noun, accusative singular masculine <BapaBpag
Barabbas

BapafPag: noun, nominative singular masculine <Bapafpag
Barabbas

Anotng: noun, nominative singular masculine < Anotng
a robber

John 19: 1
Téte ovv EAafev 6 MIAGTOG TOV 'TNcODV Kol EUACTIYWOEV.

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

éuaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pactiydw
to scourge

John 19: 2
Kol ol oTpatidTon TAEEavTEG oTé@avov €€ akavOOV EnéBnkav abTod Tf Ke@aAR, Kal
tuatiov mopupodv meptéPaiov avtdv,

otpati®tat noun, nominative plural masculine < otpaticdhtng
a soldier

nAé€avtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mAékw
to plait, weave

oTéPavov: noun, accusative singular masculine < otégavog
acrown

akavO@v: noun, genitive plural feminine < dxavOa
a thorn

eméOnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <émrifnw
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to lay upon

KEPAAf: noun, dative singular feminine <ke@alAn

head

tudriov: noun, accusative singular neuter < ipdrtiov
a garment

nopupodv: adjective, accusative singular neuter <moppupoig
purple

nepiéPatov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < nepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
Kal fjpXovTo mpog avtov Kal EAeyov: Xaipe, 0 factAevg tdV Tovdaiwv: kal £didocav adTd
panicyata.
Xalpe: verb, 2nd person present active imperative singular < xaipw
to rejoice

pamiopata: noun, accusative plural neuter < pdmioua
a blow, slap in the face

John 19: 4
Kol €EAABEY TTdAY £€w O IIAGTOg Kal Aéyel avtolc "18e dyw LUV avtodv E€w, tva yvdte Tt
o0depiav aitiav eLpioKwW &V ALTY.
£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

"18¢: particle < {0

see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < dyw
to lead, bring, go

£Ew: adverb < £&w
without; outside (gen)

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 5
€EAAOEV 0V 6 ’INo00G¢ £€w, POPQOV TOV AKAVOIVOV GTEPAVOV KAl TO TOPpPLPODV TUdTIOV. Kal
Aéyel avtoic 1dov 6 dvOpwog.

#€w: adverb < #w
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without; outside (gen)

pop@v: verb, present active participle nominative singular masculine < opéw
to wear, bear

akdavOwvov: adjective, accusative singular masculine < dkavOivog
of thorns, thorny

oTé@avov: noun, accusative singular masculine < otégavog
a crown

nopupodv: adjective, accusative singular neuter <mopupoig
purple

tudriov: noun, accusative singular neuter <ipdrtiov
a garment

John 19: 6
8te oV 100V abTOV ol dpx1epels kai oi Unpétat Ekpalyacav AéyovTeg ZTadpwoov
otabpwoov. Aéyet avtolc 6 IMMAGTOG" AGPeTe ALTOV DUETG KAl OTAVPWOATE, £YW Y&p OUX
€UPIoKW €V AOT adtiav.
vnnpétat noun, nominative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xpavydlw
to cry out

Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < stavpdw
to crucify

otabpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpow
to crucify

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

otavpwoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <otavpdw
to crucify

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
amekpiOnoav avt® ol Tovdalor ‘HuelG vOUOV EXOUEV, KAl KATA TOV VOUOV O@eilel
dmoBavelv, 6Tt LIOV B0 EaLTOV €moinoev.

O@eiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought
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John 19: 8
“Ote 00V fikovoev 0 ITiAdtog todtov ToV Adyov, udAdov E@oPrion,

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

John 19: 9
Kal elofABev €ig TO mpattwprov TaAv kal Aéyel T® 'Inood- I1d0ev €i 60; 6 3¢ 'Incodg
amdkpiotv 00K EdwKeV abT®.

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < npaitdpiov
headquarters (in a Rom. camp)

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpioig
an answer

John 19: 10
Aéyet o0V abT® O MAGTOG "Epol 00 AaAelg; o0k 0idag 6t €€ovoiav €xw dmoAdoal oe Kai
g€ovoiav &xw otavpdoai oe;

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITtAdtog
Pilate

amoADoal: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

otavp®oat: verb, aorist active infinitive < otavpdw
to crucify

John 19: 11
amekpin abT® ool OOk eixeg é€ovoiav kat €uol ovdeuiav i un Nv dedouévov oot
dvwBev' 816 To0To 6 Tapadovg ué oot pellova auaptiav €xet.
dvwOev: adverb < &vwOev
from above, again

John 19: 12
€k TouToL 0 ITMAGTOG €CNtel dmoAdoat avTdv- oi 8¢ Tovdaiot Ekpavyacav Aéyovteg 'Eqv
to0tov dmoAvorg, oUk €1 @ilog tod Kaioapog mag 6 faciAéa £autdv To1dV AvTIAEyel TR
Kaicapt.

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

dmoADoar: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release
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ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavyalw
to cry out

anoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

Kaioapog: noun, genitive singular masculine <Kaioap
Caesar

avtiAéyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avtidéyw
to speak against, oppose

Kaioapt: noun, dative singular masculine <Kalsap
Caesar

John 19: 13
‘0 00V MAATOC dkoVoaG TOV Adywv TovTwV fiyayev €w ToV Inoodv, kai ékddioev €mi
Priuatog £i¢ TémoV Asyduevov ABdotpwrov, ‘ERpaioti 8¢ TafPabda.

MAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiA&tog
Pilate

flyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

gkabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«ka®i{w
to seat, sit

Pripatog: noun, genitive singular neuter < pAua
judgment seat

ABdoTpwrov: adjective, accusative singular masculine < ABdotpwrog
a stone pavement, mosaic

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TapPabda: noun, accusative singular neuter <Taffaba
Gabbatha

John 19: 14
v 8¢ Tapaokevr) tod ndoxa, Gpa AV WS £kTn. kal Aéyet toig Tovdaioig: 18 O faciAevg
UGV

TOPAGKELT: noun, nominative singular feminine < moapaockevn
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preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

mdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

€ktn: adjective, nominative singular feminine < €ktog
sixth

"18¢: particle < d¢e

see! behold!

John 19: 15
EKPAUYNOOV 0DV EKETVOL ApoV AoV, 6TaVpwooV adTdV. Aéyel avtolg 6 TTiAdtog Tov
BaciAéa DudV otavpwow; drekpibnoav oi apxiepels OUk Exopev PaciAéa ei un Kaisapa.
gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

otabpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

otavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpéw
to crucify

Katoapa: noun, accusative singular masculine < Kaioap
Caesar

John 19: 16
TOTE 0LV TAPESWKEV A0TOV a0TOTG v oTavpwdi. MapéAaPov ovv oV Tncodv:

otavpwbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdw
to crucify

MapéAafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadaufavw
to receive, take

John 19: 17
kol Baotalwv abT® TOV otavpdv EERADeV eic TOV Aeyduevov Kpaviov Témov, 6 Aéyetat
‘EBpaioti FoAyofq,

Paotdlwv: verb, present active participle nominative singular masculine < paoctd{w
to bear, carry

oTavpOV: noun, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

Kpaviov: noun, genitive singular neuter < kpaviov
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a skull

‘EPpaiorti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

T'oAyoBa: noun, nominative singular feminine <ToAyofa
Golgotha

John 19: 18
Smov adTOV EoTavpwoav, Kal Het’ avtod GAAovg 800 £vtelBev kal évtedOev, uéoov d¢ ToOV
‘Incodv.

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

uéocov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst

John 19: 19
gypapev 8¢ kal titAov 0 MAGTOg Kol €OnKev €ml To0 oTavpod: Nv d¢ yeypapuévov: 'Tneodg o
Nalwpalog 6 factAevg T@V Tovdaiwv.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

otavpod: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine <Na{wpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 19: 20
T00TOV 0VV TOV TitTAoV ToAAOL dvEyvwoav TV Toudalwv, 6Tt £yyug NV 0 TOTOG TG TOAEWG
omov €otavpwdn 6 'Incolc’ kai Nv yeypaupévov ‘ERpaioti, Pwuaioti, EAAnvioti.

tithov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vayivwokw
to read
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€YYUG: preposition < £yyog
near

éotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdéw
to crucify

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

‘Pwpatioti: adverb < Pwpaioti

‘EAAnvioti: adverb < EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
€\eyov oLV @ IMAdTW ol dpxiepels TOV Tovdaiwv: MM ypdge: ‘O faciAevg TdVv Tovdaiwv,
AN’ 61 ékelvog einev BaotAevg TdV Tovdaiwv iyl

MAGTw: noun, dative singular masculine <ITiAatog
Pilate

John 19: 22
amekpiOn 0 IMAdtog "0 yéypagpa yéypapa.

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

John 19: 23
oi o0V otpati®tal 8te éotadpwoav TOV Tnoodv EAafov Ta iudtia adtod kai émoinoav
Téo0apa UEPT, EKAOTW OTPATIOTH UEPOG, KAl TOV X1TdVa. IV 8¢ 6 X1TwV Epagog, £k TOV
dvwbev Deavtog dt” SAov

oTpati®TaL noun, nominative plural masculine < otpatiwng
a soldier

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpéw
to crucify

ludtio: noun, accusative plural neuter < iudrtiov
a garment

téooapa: adjective, accusative plural neuter < téocapeg
four

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
apart

oTPATLWTH: houn, dative singular masculine < otpatidtng
a soldier

U€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
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a part

xrt@dva: noun, accusative singular masculine < xit@v
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < xitwv
a tunic

dpagog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwBev: adverb < FvwPev
from above, again

Vpavtog: adjective, nominative singular masculine < Ogpavtdg
woven

John 19: 24
gimav 00V mpdG dAAAovG: M oxiowuev adtdv, dAAG Adywuev mepi adtod Tivog Eotar Tva
1 Ypa@n TANpwOf N Aéyovoa: Alepepioavto Ta UATIA MOV EXVTOIG KAl ETTL TOV LUATIOUOV
uov #Batov kAfjpov. Oi uév odv oTpatidral Tadta énoinoav.

oxlowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < oxifw
to split, tear

Adxwpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayxdvw
to chose by lot, receive

Ypagr): noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

Mepepioavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &apepilw
to divide, distribute

ludtid: noun, accusative plural neuter <iudrtiov
a garment

ilatiopdv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing

KAfipov: noun, accusative singular masculine < xAfjpog
alot, portion

oTpatTI®TAL houn, nominative plural masculine < otpatiwng
a soldier

John 19: 25
Eiotrikeloav 6 mapd t@ otavp®d to0 'Incol 1 untnp adtod Kal 1] adeAen Thg untpog avtod,
Mapia fj To0 KAwnd kai Mapia 1 MaydaAnve.

otavp®: noun, dative singular masculine < otavpdg
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a Cross

adeA@n: noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

KAwnd: noun, genitive singular masculine <KAwmndg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala

John 19: 26
'Incodg o0V 18wV TV untépa kai Tov uadntrv napsot®ta Ov Aydna Aéyet tf untpi: T'ovay,
8¢ 6 vVidg cov
napsot®Ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < napiotnut
to be present, stand by

{8¢: particle < {0
see! behold!

John 19: 27
eita Aéyel T® pabntii: "18¢ 1 urjtnp oov. kai &1 €kelvng the Gpag EAaPev 6 uadntrg adThv
€1¢ Ta 1010

eita: adverb < gita
then

"18¢: particle < 1d¢e
see! behold!

John 19: 28
Metd to0to €1dwg 6 ool 6t fon mavta tetéAeotat Tva TeAelwdi N ypagn Aéyer Awp®.

fon: adverb < fdn
now, already

tetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

tede1wbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypagr
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a writing, Scripture

Ap®: verb, 1st person present active indicative singular < dpdw
to thirst

John 19: 29
okeDoC £kelto 8E0VG UEGTOV OTIOYYOV 00V UEGTOV TOO 8EOVG DOCWTW TEPIOEVTES
TPOCNVEYKAV A0TOD TG 0TOUATL.
okeDogG: noun, nominative singular neuter <okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kelpat
to lie, be laid

6€oug: noun, genitive singular neuter < 6&o¢
sour wine

peotdv: adjective, nominative singular neuter < peotdg

full

omdyyov: noun, accusative singular masculine <ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < peotdg

full

6€oug: noun, genitive singular neuter < &o¢
sour wine

Voownw: noun, dative singular feminine < Voowmog
hyssop

nep1O€vTec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mepitifnu
to place around

npoonveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpoo@épw
to bring to, offer

otouartt: noun, dative singular neuter < otépa
a mouth

John 19: 30
(%4 5 b4 \ 7 [} ~ 5 4 \ 7 \ \ 4 \
Ote ovv ENafev To 6€o¢ 6 'Tnool¢ einev: TetéAeotal, Kal KAIVAG THV KEQPAANV TApESWKEV TO
TveDUa.

6€0¢: noun, accusative singular neuter < €og
sour wine

TetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <teAéw
to finish, fulfill
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kAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <xAivw
to cause to bend, bow

KEQPAAT|V: noun, accusative singular feminine <ke@ain

head

John 19: 31
01 00V "Tovdaiot, £mel TapacKeLT| NV, Tva un peivn £l tod otavpod Td cOUATA €V T
caPPdtw, Av yap ueydAn 1 nuépa Eketvou tod caPPdrtov, fpwtnoav tov MAdTOV fva
KATEAYDOLV aUTOV TX 0KEAN Kal dpOQoLv.
€mel: conjunction < émel
when, since

TAPAGKELT): noun, nominative singular feminine < napackevr]
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

otavpol: noun, genitive singular masculine < stavpdg
a cross

caPPdtw: noun, dative singular neuter < odafpatov
the Sabbath

cafBartov: noun, genitive singular neuter <odappatov
the Sabbath

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

MAGrtov: noun, accusative singular masculine <IMiAatog
Pilate

Kateay®ouv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <xatdayvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

John 19: 32
NABov oVV ol oTpati®TAL, Kol TOD HEV TTPWTOL KaTéREAV TX oKEAN Kal ToD dAAov ToD
oLOTAVPWOEVTOG AV TR

otpati®ral: noun, nominative plural masculine <otpatichtng
a soldier

katéafav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkatdyvou
to break in pieces

ok€AN: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg
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ouotavpwBEVTOG: verb, aorist passive participle genitive singular masculine < cvstavpdopat
to crucify with

John 19: 33
i 8¢ tOV Inoodv EABSVTEG, WG €idov Fidn avTov tebvnkiTta, oL Katéalav abTol Ta okEAN,

fon: adverb < fidn
now, already

tebvnkdrta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < 8vjokw
to die

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

John 19: 34
GAN” €i¢ T@V oTpaTIwT@V AdyxN avTod TtV TAevpav Evuéeyv, kal éERAOsY €0OVC aipa kal
UBdwp.
oTPATIWT®OV: noun, genitive plural masculine < otpatiwtng
a soldier

Adyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

mAevpav: noun, accusative singular feminine <mAevpd
the side

gvulev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vioow
to prick, pierce

€00VG: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

Udwp: noun, nominative singular neuter < 0éwp
water

John 19: 35
Kal 0 £EWPAKWG LEHAPTOPNKEVY, Kal AANOvY adToD €0tV 1 HapTupla, Kail £KETVog 0idev 6Tt
AANOf Aéyet, Tva Kal DUELG TIOTELNTE.

pepaptOpnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine <dAn6ivdg
TRUE
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Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOi: adjective, accusative plural neuter <&An6ng
TRUE

John 19: 36
gyéveto yap talta tva 1] ypaen TAnpwoii: ‘'0Octodv ov suvtpiPricetat avToD.

Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

‘Ootolv: noun, nominative singular neuter < dotéov
a bone

ouvtpiPricetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < cvvtpifw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TAAv ETépa ypaen Aéyer "Opovrar €ig Ov E€ekévinoav.

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

e€ekévinoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éxkkevtéw
to pierce

John 19: 38
Meta 3¢ tadta npwtnoev tov MAdtov Twore &rnd Aptpabdaiag, v uadntrg tod 'Tnood
KEKPUUHEVOC O€ 1k TOV pOPov TV Tovdaiwv, tva dpr TO o®ua To0 'Tnood* kai EnétpePev O
MAatog. NABev o0V kal fpev TO oAU "adTod.

Npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

MAdtov: noun, accusative singular masculine <IliAatog
Pilate

‘lwon@: noun, nominative singular masculine <’Iwone
Joseph

‘Appabaiog: noun, genitive singular feminine < ‘Apipa®aia
Arimathea

KEKPUUUEVOG: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <xpOntw
to conceal

@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror
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énétpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtpénw
to permit

MA&Tog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

John 19: 39
AABev 8¢ kai Nikddnuog, 6 EAOWV mpdg adTOV VUKTOG TO TPDTOV, PEépwV Ufypa oudpvng kai
GAONG W Altpag eKaTov.
Nikddnuoc: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v&
night

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

uilypa: noun, accusative singular neuter < piyua
a mixture, compound

ouVPVNG: noun, genitive singular feminine < oudpva
myrrh (a costly perfume); Smyrna

aAdng: noun, genitive singular feminine < &Adn
aloes

Altpag: noun, accusative plural feminine < Aitpa
a (Roman) pound

€katov: adjective, accusative plural feminine < ékatdv

a hundred

John 19: 40
EAafov ovv 10 cua toD 'Incod kal €dnoav adto 00oviolg UeTa TOV dpwudTwV, KaBwS €006
€oTiv 101G Tovdaiolg évraialery.
0Bovioig: noun, dative plural neuter < d8oviov
a piece of fine linen

dpwUATWV: noun, genitive plural neuter < &pwua
a spice

€00¢: noun, nominative singular neuter < £00¢
a custom

évtagialelv: verb, present active infinitive < évta@ialw
to prepare for burial, bury
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John 19: 41
NV 8¢ €v T@ oMW EToL E0TALPWON KATOG, KAl €V TG KATW UVNUETOV KALVOV, £V () 0DIETW
o0Jeig 1V tebetuévog:

gotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdw
to crucify

KAT0G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kavov: adjective, nominative singular neuter < kaivdg
new

o00énw: adverb < o0dénw
not yet, still not

John 19: 42
€KeT 00V 1 TV TapaoKeLNV TOV Tovdaiwv, 6tL £yyvg v TO uvnueiov, EOnkav tov Incodv.

TIAPACKELTV: noun, accusative singular feminine < napackevr]
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

€yyvg: adverb < éyyig
near

Uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 1
Tfj 8¢ wa t@v cafPatwv Mapia i MaydaAnvn €pxetat mpwi okotiag €Tt oUong €ig TO
uvnueiov, kai PAénet tov Aibov npuévov €k tod uvnueiov.

caPPatwv: noun, genitive plural neuter <caBPatov

the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnv: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvn
woman of Magdala

npwl: adverb < mpwi
early in the morning

okotlag: noun, genitive singular feminine < okotia
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darkness

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 2
TPEXEL 0LV Kal EpxeTal Tpog Zipwva [TETpov Kal Tpog ToV GAAoV pabntnv ov épilel O
'Inoodg, kai Aéyet avtoi¢ "Hpav ToV KOp1ov €k To0 pvnueiov, kal oUk oidauev mod #0nkav
avTov.
tpéxet: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
torun

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

uvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnuelov
a tomb, monument

1o0: adverb < ol
where? whither?

John 20: 3
¢EAADeV 0DV 0 TTéTpog kal 6 FANoc uabntric, kal fipxovTo €i¢ T uvnuelov.

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€rpexov 8¢ oi 800 6uoD” kai 6 FAAOG uadntrc mpoédpauev Tdyiov Tod MéTpov kai NAOev
TPAOTOG €1G TO PvnueToV,
gtpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < tpéxw
torun

opo0: adverb < opod
together

npodpapev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < potpéxw
to run ahead



Defining all words in these verses used less than 80 times. Page 213

tayov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 5
Kol tapakoag PAEnel keipeva ta 006via, o0 pévrtor iciADev.

napakLPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < napakOnTw
to stoop to look, to look

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < kelpat
to lie, be laid

00dvia: noun, accusative plural neuter < d66viov
a piece of fine linen

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 20: 6
€pxetat ovv Kol Zipwv METpog dkoAovB®V avT®, Kal eioHABeV €ig TO uvnuelov: Kol Bewpel
Ta 006via keipeva,

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw

to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keipat
to lie, be laid

John 20: 7
Kal TO 6ovddpiov, O NV €Ml TG KEPAARC avTOD, 0V UeTA TOWV 0BoViwV KelueVoV GAAX Xwpig
EVTETUALYHEVOV €1G Eva TOTTOV”

covdapiov: noun, accusative singular neuter < covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

KEPAATiG: noun, genitive singular feminine <kepaln
head
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0Boviwv: noun, genitive plural neuter < d0dviov
a piece of fine linen

keipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < kelpat
to lie, be laid

xwpig: adverb < xwpic
without, apart from (gen)

évtetuAtypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtvlicow
to wrap up, fold up

John 20: 8
TOTE 0LV €loAOev Kl 6 dANOG LaBNTAG 0 EAOWV TPQOTOG £1¢ TO pvnUeToV, Kal €10V Kal
gniotevoev:

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 9
oLdEnW yap NOEloav TNV Ypa@mnv Ot deT abTOV €K VEKPOV GVaoTHVAL.

o00énw: adverb < 00dénw
not yet, still not

Ypa@nv: noun, accusative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

John 20: 10
dnAABov 0OV TdAv Tpdg abTovg oi pabntad.

There are no rare words in this verse.
John 20: 11

Mapia 8¢ elotrikel Tpog T® uvnuei Ew kAalovoa. (¢ 00V EkAatev mapékvey i¢ TO
HVnueTov,

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

uvnueiw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine <kAaiw
to weep

éxhatev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <kAaiw
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to weep

napékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakOntw
to stoop to look, to look

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 12
Kal Bewpel dVo GyyéAoug év Asukoig kabelouévoug, Eva Tpog Th KEQAAR Kal Eva Tpo¢ TO1C
mootv, 6mov €kerto To o®ua tol Incod.

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

Aevkoig: adjective, dative plural neuter < Agukdg
white

kabelouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine <xa®éCopat
to sit down

KEQAT: noun, dative singular feminine < kepaAn
head

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <keipat
to lie, be laid

John 20: 13
kal Aéyovotv avTfj ékelvor Tovat, ti kAaieig; Aéyet avtolc 6ti Hpav tov KUpIGV Hov, Kai 00K
oida ol £€0nkav abTdv.
kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

1o0: adverb < oD
where? whither?

John 20: 14
tadta einoboa £oTpd@n €ig T dmiow, Kal Bewpel TOV 'Incodv £0t®Ta, Kai ok fdst 6L
'Incod¢ €otiv.
€0Tpden: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

Omiow: adverb < dmicw
behind, after (gen)

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold
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John 20: 15
Aéyet avtij 'Incodg Tovat, ti kAalelg; tiva (nteig; éxetvn dokoloa 8Tt 0 KNTOLPHG E0TLV
Aéyet abT®" Kopig, €l v éfdotacag adTdv, einé yot mod €0nkag adTtov, KAyw adToV dpd.

kAaielg: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

dokodoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpdG: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

¢Bdotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < pactdalw
to bear, carry

no0: adverb < oD
where? whither?

John 20: 16
Aéyer a0ti] 'Incolc Mapidy. otpageioa ékeivi Aéyet abt® "EPpaioti: PapPouvi (6 Aéyetan
A1dd&okale).

Mapidy: noun, vocative singular feminine < Mapidu
otpageioa: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn

‘EBpaioti: adverb < ‘EPpaioti
a Hebrew

PapPouvi: noun, vocative singular masculine < pafBouvi
Rabboni

MddokaAe: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

John 20: 17
Aéyet avtii 'Incodg MR pHov dmtov, oUnw yap avaBéPnka mpog TOV matépa: Topevov O TPOG
TOUG GdeA@OUG Hov Kal eine avTolg AvaPaivw mpog TOV Tatépa Hov Kal Tatépa DUOV Kal
Bebv pov Kal BedV LUQV.
dmtov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw

grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 20: 18
gpxetat Mapiay 1] MaydaAnvr] dyyéAovoa tolc pabntaic 6t "Edpaka ToOv KOplov Kal
tabta einev adti.
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Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidy
MaydaAnvr): noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéA\ovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < &yyéA\\w
to announce

John 20: 19
Ovong o0V oYiag T npspoc gkelvn T Wid caPpdtwy, kal TdOv vawv KSK)\slopsvwv omov
foav ol poc@ntou 810 TOV eSPov T@V Tovdaiwv, NABev 6 'Incodc kai £otn gic TO uéoov, kai
Aéyet avtolc Eiprivn Oulv.

OYlag: adjective, genitive singular feminine < oyia
evening (opp. 6pBpog)

cafBatwv: noun, genitive plural neuter < csapPatov
the Sabbath

Bup@®v: noun, genitive plural feminine <8Vpa
a door

kekAelopuévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <xAeiw
to shut

@bPov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

uécov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst

John 20: 20
Kol o010 einwv £de1€ev TG XETpag Kal TRV TAELPAV aLTOIG. EXAPNOaV oV ol puabntal
iddvteg TOV KUpLOV.
£8e1€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show

TAELPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

gxapnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

]ohn 20: 21
gimev o0V adTo1g 6 'Inoodc méAv: Eiprivn Ouiv: kabwg dnéotalkév ue 6 matip, kéyo méumw

vuag.

néunw: verb, 1st person present active indicative singular < néunw
to send
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John 20: 22
Kal To0To einwv évepionoev kKatl Aéyet avtolc AdPete mvebua dylov:

évepuonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw
to breathe on

John 20: 23
AV TIVWV GPTTE TAG AUAPTING APEWVTAL AUTOIC" AV TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL.

kpatiite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

kekpdtnvtat verb, 3rd person perfect passive indicative plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

John 20: 24
Owpdg 3¢ £i¢ £k TOV dwdeka, O Aeyduevog Aldupog, 00k AV uet’ adt®v 8te AABev Tnool.

Owuag: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

dwdeka: adjective, genitive plural masculine < ddeka
twelve

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < Aidvpog
Didymus

John 20: 25
E\eyov oDV aVT® oi ANt padnrai: Ewpdkapev Tov kOp1ov. 6 8¢ einev adtoic: Edv un 18w
€V Ta1¢ Xepolv a0ToD TOV TUTOV TOV HAwV Kal PAAw TOV SdKTUASV pov €ig TOV TUTOV TV
NAwV kai PdAw pov thv Xelpa €ig TV TAgvpav avToD, 0V Ur| ToTELOW.

TOMoOV: noun, accusative singular masculine < tomog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <Aog
a nail

d&kTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tonog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <nAog
a nail

TAELPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side
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John 20: 26
Kol pued’ Nuépag Oktw maAtv foav €ow ot padntai avtod Kat OwUAG UET abTOV. EpXETAL O
'Incodg TV BupOV KEKAEIOUEVWYV, Kal €0TH €1¢ TO HEoOV Kal eimev: Eiprivn Dulv.
Oktw: adjective, accusative plural feminine < okt
eight

£ow: adverb < £ow
within

©wuag: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Bup&Vv: noun, genitive plural feminine <0Vpa
a door

kekAelopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <xkAeiw
to shut

uécov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst

John 20: 27
eita A€yel T® Owud @€pe TOV SAKTUAGY 0oL WAE Kal 1€ TAC XETPAG Hov, Kal Qépe TV XETpd
0oL Kal PaAe €1¢ TV TAELPAEV Hov, KAl ) yivou dmotog GAAX TioTdg.

gita: adverb < eita
then

Owua: noun, dative singular masculine < @wpag
Thomas

®épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

d&KTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

®d¢: adverb < (e
here, hither

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

mAevpdv: noun, accusative singular feminine <mAevpd
the side

dmotog: adjective, nominative singular masculine < &motog
unbelieving, faithless

motdg: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing
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John 20: 28
dmekpiBn Owuag kal einev adT®" ‘0 KOP1SG Hov kai 6 Bedg pov.

©@wuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

John 20: 29
Aéyet abT® 0 'Inoodg ‘0Tt EWpakdg Ue TEMIOTEVKAG; YaKdpiot ot pr) 100vTeg katl
TOTEVOAVTEG.

pakdpiot: adjective, nominative plural masculine < pakdpiog
blessed, happy

John 20: 30
IToAA& pev oV kal dAAa onuela énoinoev 0 'Incodg évwmiov TV padnt@v, & ovk €otiv
yeypappéva €v Td PipAiw tovtw:
onuela: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign

P1pAiw: noun, dative singular neuter < pipAiov

a book

John 20: 31
tadta 8¢ yéypamrat iva motevnte 6ti 'Inoolc £oTiv 0 Xp1otog O v1dg ToD O£0D, Kal Tva
motevovTeg {wnv €xnte €V T@ ovouatt avtod.

There are no rare words in this verse.
John 21: 1

Metd talta EQaveépwoey £avtoV TAALY 0 'Incodg Toi¢ uadntaic ém tfi¢ Oaddoong thg
TiPepradog: épavépwaoev 8¢ oUTWG.

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

TiPepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepiag
Tiberias

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 2
foav ouod Ziuwv Métpog kai Owuag 6 Aeyduevog Aiduuog kai NaBavan 6 dmd Kava tig
TaAAaiog kai ol To0 Zefedaiov kai GAAoL £k TGOV pabnT®V adTod dvo.

Opo0: adverb < opoG
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together

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

©@wuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Kava: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedalog
Zebedee

John 21: 3
Aéyel a0Tol¢ Zipwv METpog Ymayw aAievev: Aéyovory avt®’ Epxoueda kai nueig oLV ool.
¢EAABoV kai EvéPnoav €ig TO TAoTov, Kal €V €kelvr T VUKTL Emiaoav o0d€v.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Oomayw
to depart

&Aieverv: verb, present active infinitive < aAiedw
to fish

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£ufatvw
to embark

mAotov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

VUKTL: noun, dative singular feminine <v0¢&
night

éniaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mdlw
to take

John 21: 4
Mpwiag 8¢ }dN yevouévng €otn 'Incodg €ig tov atytaddv: ov pévror fidetoav ol padnrai 6t
'Incod¢ €oTiv.
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Ipwiag: noun, genitive singular feminine < npwia
early morning

non: adverb < fidn
now, already

atytaAdv: noun, accusative singular masculine < aiyioaAdg
the seashore, beach

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 21:5
Aéyet oOv avTo1g 6 'Incodg Matdia, ur Tt mpoo@dylov €xete; anekpibnoav adt®’ O0.

Modio: noun, plural neuter <nodiov
an infant, child

Tpoo@dylov: noun, accusative singular neuter < npoo@dyiov
fish (to eat)

OU: particle < o0
no, not

John 21: 6
0 8¢ einev avtolg BaAete i T de€ia uépr tod mhoiov to diktvov, Kai evprioete. EBalov
0VV, K&l OUKETL aUTO €AKVGaL {oxvov Gro Tod TAN00vg TGOV ixO0wV.
de€1a: adjective, accusative plural neuter < 8e€16g
right

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
a part

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAolov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ovkétL: adverb < oUkETt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

é\kVoat: verb, aorist active infinitive < éAkw
to drag

{oxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioxOw
to be strong, able

mANOovG: noun, genitive singular neuter < mAfjog
a multitude
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ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix00g

a fish

John 21: 7
Aéyer 00V 6 pabntrg ékelvog Ov Aydma 6 'Tnood T@ TMéTpw: ‘0 KUPLSG £0TLv. Ziuwv 0DV
Tétpog, dxovoag 8t1 6 kOP14G £oTtv, TOV émevdiTny dielwoato, AV yap yuuves, kai Efaiev
£aVTOV €i¢ TNV OdAacoav:

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

énevdUTNV: noun, accusative singular masculine < énevding
outer garment, coat

deCwoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dialwvvou
to gird about, put on

yupvég: adjective, nominative singular masculine <yvuvog

naked

John 21: 8
o1 8¢ Aot pabnrai @ mAotapiw AAOOV, 00 yap Aoav pakpdv o TS YA AAAX ¢ dmod
TNXQOV d10K0GIwV, cUPOVTEC TO diKTLOV TAOV IXOVWV.

mAotapiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

Makpav: adjective, accusative singular feminine < pakpdg
long, far distant

nnx®v: noun, genitive plural masculine < nfixug
a cubit

dakooiwv: adjective, genitive plural masculine < diakdotot
two hundred

oUpovTeG: verb, present active participle nominative plural masculine <cUpw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < §iktvov
anet

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix60g
a fish

John 21: 9
‘Qg ovV anéPnoav eig Tnv yiv PAEnovorv avOpakiav Kelpévny Kol dOPdplov emkeipevov Kal
dptov.
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anéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rnofaivw
to get out, go away

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < &vOpakia
a charcoal fire

kewpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < keipat
to lie, be laid

OPdprov: noun, accusative singular neuter < dydpiov

fish

gmikelpevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < énikeipat
to lie on

John 21: 10
Aéyer a0tolG 6 'Incols Evéykate 4o TV OPapinwv wv émdoate vOv.
"Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw

to carry, bear, bring, lead

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < dPdprov
fish

gmdoarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <ma{w
to take

John 21: 11
avéRn ovv Zipwv MéTpog Kai eTAkvoev TO dikTvov €ig TV YAV ueotov ix00wV yeydAwv
EKATOV TTEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV BvTwV 0VK £0)iobn To diktvov.

Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

efAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &\kw
to drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

peotov: adjective, accusative singular neuter < peotdg

full

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix00g

a fish

ekatov: adjective, genitive plural masculine < ékatdv

a hundred

nevtikovta: adjective, genitive plural masculine <nevtikovta
tifty
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TPV adjective, genitive plural masculine < tpeig
three

tocovTwV: demonstrative pronoun, genitive plural masculine <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

€oxioOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxi{w
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyer a0toig 0 'Incodq Aslte dprothoate. ovJelg 8¢ ETOAUA TGOV pabnt®v é€etdoat avTdV:
TU Tig €f; €1d0teg OT1 0 KVPLOG E0TLV.
Aebrte: adverb < delte
come!

aprothoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dpiotdw
to have breakfast, eat a meal

€tOApa: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

¢€etdoat: verb, aorist active infinitive < é€etdalw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
gpxetat 0 ’'Inoolg kal AauPdver tov dptov Kal didwotv avtolg, kai TO OPdplov Opoiwg.
dYdprov: noun, accusative singular neuter < dpdapiov

fish

opoiwg: adverb < dpoiwg
likewise

John 21: 14
10070 10N Tpitov £pavepwdn 6 ool ol uabntaic £yepOeic €k vekpOV.

fon: adverb < dn
now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

gpavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal
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John 21: 15
“Ote ovv fpiotnoav Aéyel T@ Zipwvi I€Tpw 6 'INoodc Zipwv Twdvvov, ayands ue TAEov
touTwV; Aéyet avT®" Nai, kOpie, oL 0idag 6Tt PIAG oe. Aéyel avT®’ Booke Ta dpvia pov.

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dpiotaw
to have breakfast, eat a meal

Tipwvi: noun, dative singular masculine < Zipwv
Simon

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular < dokw
to feed

&pvia: noun, accusative plural neuter < dpviov
alamb

John 21: 16
Aéyet abT® maAwy devtepov’ Zipwv Twavvouv, ayandg pe; Aéyet abT®’ Nal, KOple, 60 01dag
OTL IA® o€, Aéyer avT®’ Moiparve Ta TpdPatd pov.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < devtepog
second

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Toipatve: verb, 2nd person present active imperative singular < mowpaivw
to shepherd, rule

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 21: 17
Aéyer adT® 1o Tpitov’ Ziuwv Twdvvov, PIAeic ue; EAunon 6 Métpog 6t einev adT® TO
Tpitov: PIAELG Ue; Kai einev adT®” Kopig, mdvta oL 01dag, oL yIVOOKELS 8T1 GIAD oe. Aéyel
a0T® "6 'Incolc Booke T "mpoPatd pov.
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tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

Tlpwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

@€l verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

gAumrOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <Avréw
to grieve

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

®1A€lG: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

@IAQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

John 21: 18
AUV dunv Aéyw oot, 6Te NG VEWDTEPOG, E(WVVUEG GEAVTOV Kal TEPLEMATELG OOV NOEAES”
Otav 8¢ ynpaong, EKTEVEIG TAG XETPAG 0oL, Kal dAN0G oe {(oel Kal oloel Gov o0 BEAELG.

vewtepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

€(Wvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {dvvou
oeavTOV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdokw
to grow old

€KTeVEILG: verb, 2nd person future active indicative singular < éxkteivw
to stretch forth, stretch out

(woet: verb, 3rd person future active indicative singular < {®vvout
oicet: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 21: 19
10070 d¢ €inev onuaivwv moiw Oavatw dodoel TOV Oedv. kal ToTo einwv Aéyel abTH"
’AkoAo0BE1 pot.
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onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onpaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular < §0&&w
to glorify

John 21: 20
"Emiotpa@eig 0 Métpog PAénel TOV puabnthv v fydrna 0 'Incods dkoAovbolvta, O¢ Kai
avéneoev €v T@ delnvw €ml 10 otHbo¢ abTod Kal einev: Kipie, Tig éotiv 6 mapadidovg os;
"EmioTpagelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avamnintw
to recline

deinv: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otifog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 21: 21
todtov oV 18wV 6 Tétpog Aéyel T 'Inood: Kipie, obtog 8¢ Ti;

There are no rare words in this verse.
John 21: 22
Aéyer avT® 6 'Inoodg "Eav adTtov BéAw péverv €wg €pxouat, ti mpdg o€; o0 pot AKOAOVOEL.
There are no rare words in this verse.
John 21: 23
¢EAAOeV 00V 00T0g 0 Adyog gic Tovg ddeA@oig 8Tt O uabnTrc £kelvog oVk dmobvriokel. obk
ginev 8¢ a0T® 0 INoolg 6Tt 00K Gmobvriokel GAN Eav abtov BéAw péverv €wg Epxopat, ti
TPOG OF;
There are no rare words in this verse.
John 21: 24

00146 €ottv O padnTng 6 paptLp®V TEpi ToUTWV Kai 6 ypdPag tadta, kai oidapev 8t
aAndng avtod 1 paptupia €otiv.

HapTup@V: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

aAnOn¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE
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Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 21: 25
€otiv 8¢ kal AN ToAAG & £moinoev 6 'Incodc, dtiva éav ypdentat kad’ €v, 008’ avTOV oipat
TOV KOOUOV XWPHoeLY TA ypapoueva "PipAia.
otuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oot
to think, suppose, expect

xwprioerv: verb, future active infinitive <xwpéw
to make room for; to hold

P1pAia: noun, accusative plural neuter < BiAiov

a book



